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Nro. 68. 
(No. 205. b, 9.) Werorbming vom r5fer. Fanuar 

1814., wegen Geftellung der zu den Wolfe= jagden nithigen Mannfdaften, 

Wir Friedridy Wilhelm, von Gottes 
Gnaden, Kónig von Preugen 10, 1. 
Da bie Bertilging der ABSIfe eine allgemeine Landes, und Sicherbeitsangelegenbeit iff, und e8 die Gerechtigfcit erforbert, bag gu dem, was das PIOJI Miler betviffe, auch Unfere getteuen Untertganen bele tragen; fo vetoronen Wir Biermit und Kraft diefes : 

€s follew alle ackerbautreibende €infafien , fowogi in ben Dórfern als in den Sradten, desgleichen diejenigen, welche gar feinen Acker befigen, jedoch Dferde, Rindvieh oder Schaafe halten, gu den Wolfe: 
lagden Hilfe leijten, und die Davon nad) elnigen Drovinzial  Berfafungen fart gehabten Befreiungen 
ganzlich aufpóren.. 

Auf gie Grofe “der Acterbefigungen foll Bei Vertheilung Viefer Laft niche Suichicht genommen, fondern. folche nach det Unjahl der gu obgedachter Slaffe zu rechnenden Ca vertheilt werden. 

Mur biejenigen Cinfafen , welche nicht uber ets HE UND Dalbe Melle von bee Gegend, in welcher dig 
Iabrganą 1814, 

Nre. 68. 
(Nro. 205. oryg.) Ustawa z dnia 15. Stycznia 18142 

względem dostawienia: ludzi do polowąnia na 
wilki, z 

My FRYDERYK WILHELM, 
z Bożey Łaski Król Pruski etc. etc. 
Gdy wytępienie wilków iest interesem po- 

wszechnym bespieczeństwa kraiowego, a spra- 
wiedliwość tego wymaga, aby Nasi wierni Pod- 
dani przykładali się do tego, co się ściąga do 
dobra ogółu, więc postanawiamy ninieyszém 
co nasiępuie : 

BEC : 
Wszyscy ME Poe rólnicy tak po 

wsiach, iako i miasteczkach, również ci, któ- 
rzy nie posiadaiąc roli utrzymuią konie, „by- 
dło rogate i owce, obowiązani są, należeć do 
polowania na wilki, a uwolnienią niektóremi 
ustawami prowincyalnemi wtéy mierze nadane 
zupełnie uchylaią się. 

Przy rozłożeniu takowéy posługi nie na 
rozległość posiadłości rólniczych, ale raczéy 
na liczbę do klassy téy rachowaé się maiących 
mieszkańców zważać należy. ą 2 w. ‘ 

Ci tylko Oe którzy nie wiecéy, nad półtoróy mili od mieysca polowanią na 
[35] 



Wolfsjagd gefalten. wird, entfeent wognen, Fónnen 
Biegu angeżogen mwetden. : = 

Die Forftbedienten follen die Wolfsjagden nut 

in Gerabredung mit den Kreispolijetbehdeden anords 

nen, und insbefondere foll von den legteten beftimmt 

werden, wiebiel, und weldye Mannfdyaften dazu aufz 

gufordern find. 
Gegeben Bafel, den 15ten Janay 1814. 

griedrih Wilhelm, 
Hatdenbetg. 

v. Edudmann. 
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wilki są odlegli, do posługi takowey, pocią: 
gnieni bydź mogą. eee 

M 
4 

Urzędnicy leśni tylko znosząc się z władza- 
mi Powiatowemi Policyi, urządzić mogą polo- 
wanie nawilki; władze zaś te postanowią wie- 
łe ludzi, i którzy dostawieni bydź maią. |. * 

Dan w Bazylei dnia 15. Stycznia 1814. 

FRYDERYK "WILHELM. 
„Hardenberg. 

y. .Schuckmann. 

FLEE BTU 

Nio. 69. 
(Nro. 206. b. 9.) AUllerhodhfte Kabinetsorder vont TJfen 

Dezember 1813., wegen der dem Finangmini- 

fterio iibertragenen Leitung des Galz=,Berge - 

und AHittenwelens, 

DO. Wichtigkeit der Sal, Berge und Hutter: 

werfe in Den wiedeteroberten Provingen des SÓnige 

reich, deren Ertrag einen fo bedeutenden Theil dev 

Etatscinfiinfte auśmachen wird, und deren Bers 

awalrung nicht von dev, des ibrigen Staatsvermd- 

gens gettennt werden Fann, ‘veranlaft Mich, die ganz 

że Seitung deż Salz:, Berge und Huttenwefens 

aiberbaupt, Dem Finangminifterio gu iberttagen, und 

gu dem Ende den Chef diefer Parthie, Berghaupt- 

man Gerhardt, dem Finangminifter unmittelbar 

unterjuordnen, Sch  uberlaffe Agnen Hiernad) das 

:Nótbige ikerall gu verfugen. | 
Śauptquartiet Frankfurt a. M., den 13ten 

Dezember 1813. 

Friedrich Wilhelm. 
4 An 
Den Staatefangler Freiherrn von Hardenberg. 

Nro. 69. 

(Nro. 206. oryg.) Naywyższy rozkaz gabinetowy z dnia 

13. Grudnia 1813. względem powierzonej Mi- 
nisterstwu finansów direkcyi interesów soli, 
hut i górnictwa, 

: V V ażność założeń soli, hut i górnictwa w no- 

wo zdobytych Prowincyach państwa; których 

dochód tak ważną część przychodów kraiówych 

stanowić będzie, i których zarząd nie może 

bydź odłączony od zarządu reszty mienia kra- 

iowego, powoduie Mnie do powierzenia di- 

rekcyi ogólnćy interesów soli, hut i górnictwa 

w ogólności Ministerstwu finansów, i tym koń- 

cem naczelnika wydziału tego Kapitana górni- 

czego Gerhart bezpośrednio Ministrowi finan- 
sów poddaię. « Zostawiam WPanu dalsze wtym 
względzie rozrządzenie. 
W Główney kwaterze w Frankforcie nad 

Menem dnia 13. Grudnia. 1813. 

FRYDERYK WILHELM. 
Do | 5? 06: 

Kanclerza Stanu Barońa de Hardenberg. © 

OREW TRZE 
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© Nro. 90. Pe ae mdli Wro. w6 | KD mą 
(Ńro. 310, b. 9.) Berordnung, betreffend dag erelutivifche” (Nro. aro. oryg.) . Ustawa tycząca się postępowania 

* Berfabren wegen folder Sehulden, welche and’ ; - Przy exckucyi względem należytości ż niepo- 

ź  Unerlaubtew Handlungen entftanden find, Bom zwolonych czynności wynikłych. Z dnia 240 

rites ząfien Mai. 1812, 
Maja 1g1ą. © ei zi EŃ 

Wir Fried tidy Wilh elim, von Got: My FRYDERYK WILHELM : 8 @naden, Konig von Preugen 36, 4, © z Bożey Łaski Król Pruski etc. etc, wollen, it Vermetdung ciner der Gerechtigfeit zuwie Niechcąc wbrew sprawiedliwości nadadź 
Dderlaufenden dlusdefuung der wegen der Deitreibung Przepis gemachter Sehulden beftebenden acjeślichen Borfchtie ugów wydanym, obszernieysze znaczenie, sta- 
ten, hierdurdy veroduen: | nowiemy ninieyszém soe "iż ograniczenia iakiekolwiek wzgledem,po- 

Dag feine der in Ubsiche des Erefutty-Berfaprens stępowania w exekucyi naprzeciw dłużni- 
- «gegen Srhuldner votgefchriebenen Cinfehvantungen om wydane, nie maią bydź zastósowane 

auf foltye Sehulden, welche aus; unerlaubten | do długów, które: z niepozwolonych czyn- 

1 — Dandlungen entttanden find, Anwendung haben, ności pochodzą, j owszem exekucya o:po- 

- vielmehr bei Sehulden diefer Art, der Sehuldner „ -dobne długi, bądź to przeciw woyskowe- 

, fet cine Milicaiy, oder Civilperfon, die Crefution ma, lub osobie cywilnéy, bez wyiątku ia- 

"obite Uusnabme itgend cines Bermigens - Objekt *  kiegokolwiek przedmiotu iego własności, i 

und obne Nuefficht auf einen dem Schuloner fonft bez oglądania Się na to, iżby część iaką-do- 

gu feiner Sutjifteng zu belafienden Teil felnes Cin: chodu dłażnikow: : kowi dla utrzymania się iega zostawić należało, do skutku doprowadzo- ną bydź ma. 
Dan w Poczdamie dnia 24. Maja 1812. _ FRYDERYK WILHELM. Hardenberg, Kircheisen. Hake. 

Fommeng vollftvectt werden fol. 

Gegeben Potsdam den 24, Mat 1812, 
driedri dh Wilh elm, 

Hardenberg, Kit dheifen, Hake, 
‘nin. 

L 

L 

| (Nro. 211, d, ©.) _ Deflaration peg PaG-Reglements som (Nro. 211, oryg,) Obiaśnienie regulaminu paszportos 
. „żofłen Mary 1813, in Anfehung der Śrachtfubr= "—. towego w dniu > 20. Marca 1813. r, wydanego, do fu 

ikó 

"w bandwertggęfelien uid Bishhandter. Bom co do furmanów frachtowych, czeladników, rzemieślników ji handlerzy b dłem. Z dnia 

offen Februar 1814, 
30. Lutego 1514. ay: 

Wi po Id Withetm, bon Gote My FRYDERYK WILHELM 
ees Gnadeny Konig bon Preugen WU, 9 Bożey Łaski Król | 
ye Da tiejeni litifi WŚ 2 że 

, 
Siejentgen po itifchen Berpóltniffe welche bet © «Ga stósunk 

Sclaffurig deg DaG-Reglements som 2ofien Mar; boris ia : 

Pruski etc. etc. 
polityczne, które w czasie ggg gepalamina Paszportowego .z dnia 20, 



mowę 

ge Sabres bie Mucfi
dter_auf den biiegerli

dyen Bers 

Fehr denen Der aligem
etnen Sicherheit unb

edingt unters 

ordneten, feitdem auf eine, fur Unfre Staater feft 

gliclicde Art veróndert fi
nd ; fo, mobdifigien Wir das 

gbgedadhte PasRegleme
nt giermić nachftehende

rmafen : 

; yrccifet I 

Die, ous dem befreundeten
 Auslande in Unfre 

Siaaten einwandernd
en und dazu „iberyaup

i berechtig 

Bi Handwerfegefelle
n folien fo viel 

D ihren Cingak in Unfre Staatet
t betrifft, 

A, nun on ee 
ot ben Dag der Po

ligeibehirde 

einer qusmartigen Sta
de, infofern legire Der

 Obet: 

gerrjdaft einer befreundeten Madhi 
unterworfert 

ift, bis aut gundeh ft an dev Grenze beleg
enen Preus 

Gifchen Stadt gingelaf
fen werden ; mithin nic

ht mehr 

feuldig fen, den Eingangs Pag einer Univer bo 

fern Behdrden at d
er Grenze abguvarten

. Die 

an Den Grenze bef
indlichen Plat Rom

mandanter 

und aberbaupt alle Geenghehorden ha
ben Daher Delty 

won dem einwandernd
en Handwerksgefellen

 mitger 

brachten quswartigen Pap nur
 bis gut nóchfiem 

Preufifden Grengfta
dt gu dijiren und den 

Papfuly 

ree angurveifen, bei Dev Dortigen PoligetbeHirde 

fid) gu melden. Diefe Hat den eingemanderten 

Handwerfsgefellen, i
n Beziegung auf Deff

en Legi? 

timation und LUnverdac
htigteit, auf pas Str

enafte 

u unterfuchen und. 
oe 

je bei Ai ergebenber Berdadht,
 denfelben feftgus 

alten und von Der P
oligeidDeputation Der v

orges 

fegten Regierung, weitre DBergaltungsbe
fehle 

eingupolen, Dagegen
 aber 

gi bei gebdriget Legitimatio
n | 

fcit Dem Śanbwertógef
elien einen ffempelfrei

ent 

Snterimspas / nach ABakl Deffelben
 , enitwedet 

gue Stadt, worin Die ng s
ea ifs 

ren SiG fat; oder in w
elcher eine dec im $. 3. 

bes Pafireglements g
enannten ubrigen Be

hów 

Den fich befindet, du
 ertheilen und ihn ang

urvets 

fer, bei Derfelben gut Erw
itfung eines ins 

gangópafieś fid) 34 melden
. Defer Interiinse 

pa mug alle Erfordernif
fe eines Paffes Haber 

und allemal ehie Tpegistl
s Reiferouts enchalegry 
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und Berdachtslofige 

Marca 1813. wskazywały zważania 
nieodzownie 

na względy bespieczeństwa 
ogólnego, niż na 

stósunki związków obywatelsk
ich, szczęśliwie 

dla Państwa Naszego zmienio
ne sostały; ogra- 

niczamy przeto przepisy rzec
zonego regulami- 

nu paszportowego W następui
ącym sposobie: 

Artykuł 1. 

Czeladnikowie rzemieślnicze
 z przyiaciel- 

skiey zagranicy do kraiu 
Naszego wędruiący, 

ieżeli w ogólności maią pr
awo do tego, Co się 

tycze 

1) ich wniyscia do kraiu, 
odtąd za paszpor- 

tem władzy policyiney mias
ta zagraniczite- 

go, ieżeli toż zostaie w Pa
ństwie przyia- 

źnego mocarstwa, do naybli
ższego granicy 

miasta Pruskiego wpuszcze
ni bydź maią, a 

zatóm iuż nie bydź obowiąza
nymi czekać 

na granicy za nadeyściem pas
zportu wcho- 

dowego od któróy z Nas
zych władz wyż- 

szych. Pograniczni Kommendanci 
placu i 

zgoła wszystkie władze po
graniczne, pa- 

szport zagraniczny wchod
zącego czeladni- 

ka zawizuią tylko do nayb
liższego kraiowe- 

go pogranicznego miasta za
lecaigc mu, aby 

się zgłosił do tamteyszćy 
władzy policyinéy- 

Ta winna iaknayostrzéy 
badać legitymacyą 

i niepodeyrzliwość weszł
ego do kraiu czela: 

dnika, a 

(m w przypadku wynikai
ącego podeyrzenia 

przytrzymać go i zasięgnąć od Deputa- 

cyi policyiney przełożonćy Regencyi 

dalszych rozkazów, przec
iwnie zaś 

gie w razie dokladney le
gitymacyi i pewno- 

ści udzielić czeladnikowi tymczaso
wy 

paszport bez opłaty stemp
lowćy, a to 

wedle wyboru iego, Czy d
o stolicy Re- 

gencyi prowincyonalnéy 
, lub' też do 

miasta, w którćm jedna z wła
dz innych 

w G.3. regulaminu paszpo
rtowego wy’ 

rażonych znayduie się; zalecaiąc mu, 

aby tamże celem uzysk
ania paszporw 

| wchodowego zgłosił się. 
Rzeczony pa’ 

szport tymczasowy wszystk
ie mieć pot 
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Tebtre aber in móglichfł gevader Nichtimg, ale 
dein auch foviel alg thunlich, aber Sradte vote 
gefchrieben werden; auc) muf in dem Pag jes 
Desmal die, nach dem Bebitfnig gu beftims 
mende Dauer der Gulcigfeit des Wafle, und 
Der Mame der Sraars- oder Provingialbehirde, 
an welche der Paffubrer zum Bebuf des ins 
Qargspaffes gewiefen ift, bemerkt werden, 

Die Polizctbegórhe Hat dagegen dem Hands 
twertsgefellen den mitgebrachten Pa allein, um 
fhm das Unterfommen unterivegs nicht gu evs 
fóweren, nicht fein Wanderbuch oder feine 
Kundfehafe abgunehmen, und den Dag unter 
DBeiftigung bes, uber des Handwerksgefellen 
Beenehmung abgehaltenen Protofolls, reldes 
gedetzelć ein vollftandiges Signalement deffels 
ber enthalten muj, ebebaldigft mittelfk der 
off au dicjenige Behsrde eluzufenden, an 
wweldhe der Hanbdwerksgefell vorgedachtermaas 
Ger zum Behuf der Erwitfung Des Cingangs- 
baffles, gewiefen ift. 
Wenn indeffen der Hanbdwerksgefell chor 

auf dem Wege zu diefer Begórde Arbeit firs 
Den follte, fo ift er nicht gebalten, feine Reife 
fortjufegen, fondern Fann bei Der Poligets 

brigteit Des Ores, an welchem er bie Arbeit 
<vhalten Bat, fic) melden und bet derfelber 
Darauf antragen, Dag fie ibm bei der im Ane 
terimspaffe gedachten Behirde den Eingangós 
paB bewirfe. Diefe Polijei Behirde mug alge 
Dann den Interimspas, das Wanderbuch und 
alle ubrigen Segitimations-Dofumente, zu ders 
jenigen Behirde, bei welcher der €ingangs? 
paf nadygefucht wird, einfenden, und bis gu 
deren Ntefolution auf den Handwerksgcfeller 
cin wachfames Ange haben. 

Die, mit folchen Intevimspaffen verfebenen 
Handwerfsgefellen miffen auf der éhnen vorges 
fdriebenen Reiferoute fic) ftrenge Halten, wie 
drigenfals aber angehalten und auf diefelbe 
guru gebrache werden; fie find daber bei Auge 
lieferung des Quserimspalfes Gierauf evnftlich{t 
du verivgifen. | 

winien przymioty paszportu i w każdym 
razie zawierać w sobie szcze ólny trakt 
podróży; a to w nayprościeyszey ile 
bydź może dyrekcyi, i na miasta; ró. 
wnieź w nim wyrazony bydź musi czas 
ważności onegoż, i władza rządowa lub 
prowincyonalna, do którey okaziciel 
celem uzyskania paszportu wchodowe. 
§°, wskazanym został. 

Władza zaś pelicyina, paszport sam 
tylko, nie książkę wędrowną odbierze 
czeladnikowi i takowy z dołączeniem 
protokułu wysłachania onegoż, który 
zawierać w sobie powinien dokładny ie. 
60 rysopis, iaknayśpieszniey prześle po- 
cztą do władzy tey, od ktéréy czeładnik 
w sposobie powyższym wskazany został 
po uzyskanie od niey paszportu wchoa 
dowego. 

„Gdyby iednak w drodze do władzy 
rzeczonéy miał znaleść robotę dla sie- 
bie, natenczas nie potrzebuie w dalszą 
puszczać się podróż; może owszem zgło. 
sić się u władzy policyinéy mieysca, 
gdzie znalazł dla siebie robotę, i doma- 
gać się od niey, iżby wyiednała dla nie- 
8° paszport wchodowy od władzy w 
paszporcie tymczasowym wyrażonćy. 
Tam ta zaś zwierzchność policyina pa- 
szport tymczasowy, książkę wędrowną 
i wszystkie dowody legitymacyine prze- 
śle do władzy, paszport wchodowy wy- 
dadz maiącćy, aaz do nadeyścia rezolue cyi baczne na czeladnika oko mieć bę- 
dzie. Czeladnicy, którym takowe pa- 
szporta tymczasowe wydane zostały, 
winni ściśle się trzymać wskazanego w 
nich traktatu, inaczey przytrzymani i 
ma trakt zwróceni bydź maią; a zatem przy wydawaniu paszportu ostro im to polecić należy. : : 
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r Gr Unfehurg 
ID der Reśfe aus Unfern Staaten behalt es 

Dagegen auch in Besiehung auf die Handwerfs ge 

fellen, bei den Vorfehriften des Pafreglements, 
bis auf Weiteres, lediglic) fein Verbleiben, und 

ift dager der Auseritt der Handwerksgefellen aus 
Unfern Sanden, nach als vor, auf den Dag einer 

—  derdm_$. 3. des Pafreglements gedachten Behór 
den gefłattet. (BESK 

Artifel U. 
Den Frachtfubriencen, welche des Dandelstetz 

Fehrs Halber mit geladener oder lediger Sradht'aus bez 

freunbeten Qanden in Unfre Staaten wollen, ift dev 

Eingang in biefelben auf den Pag Der Poltjeibehorde 

{hres AWohnorts, oder der auśwórtigen Stadt, aus 

welcher fie fommen, gleichfallś geftarter, jedoch nut 

fix igre Derfon und ihre Knechte, nicht aber in dne 

fegung derjenigen Reifenden, welche fie mimmehmery 

indem in Ruchicht auf legtce, ¢8 bet dev Borfehrife 

des Pafreglements verbleibe. Dergleichen Frachtfubr- 

leute nuiffer aber bei Der Polijefobrigfeit der erften 

Wteufifchen Stade, durch welche fie fommen, einen 

Gingangspaf lófen, welder ihnen nut nach votgóngi: 

get genauen Prufung ihrer Unverdachtigfeit und un 

ter Beftimmung einer fpeziellen Reiferoure und Anfiuhy 

rung der Perfonen, auf welche ev gilt, und des Sig: 

nalements derfelben, zu ertheilen ift. Sie muffen ge 

nau auf der vorgefchriebenen Route bleiben, und Den 

Wag: an allen Orten, wo fie ubernachten, vifiven laffen. 

0 Die Reife aus Unfern Staaten if ihnen ebenfalls 

auf den Pas der Polizcibegórde der an der Grenge gue 

legt belegenen PreuGifchen Stadt, geftattet, allein 

biefe dart ihn nicht anders, als gegen Uushandigung 

des richtig befundenen Eingangspafies evtheilen. 

Urcifel UI. A 

Den, mie Vieh ins Land fommenden Giehband- 

lern fff der Cintvice in Saffelbe auf den Pag der Por 

ligeiobrigfeit igre Wohnorts gefłattet; allein fie muife 

fen von der Polizeiobriqkeit . der erften Preupifden 

Stadt, durch welche fie fommen, einen €Eingangópa
g 

ńegien, in “Unfehung defen dasjenige sintritt, was 

im vorigen Metifel verordnet ift- 
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_ Względem żaś 
ID wyiścia z kraiu, przepisy regulaminu pa- ~ 

szportowego aż do dalszego urządzenia, za- 
chowuią się w swey mocy, nawet ico do 
czeladników rzemieślniczych. Oddalenie 

+ się więc za granicę państwa, iak dotychczas 
zostaie im dozwolone za paszportem którćy 
z władz w §. 3. regulaminu paszportowego 
wyrażonych. 

bn A Artykuł IL 
Furmanom, którzy dła handlu ciężarem 

lub bez niego przybywaią z przyiacielskiey za- 
granicy do państwa Naszego, również iest do- 
zwolone wniyście za paszportem zwierzchności 
policyiney mieysca ich zamieszkania lub miasta 
zagranicznego, z którego przybywaią, iednak 
tylko im samym i ich czeladzi, nie zaś podró- 
żnym; których zabieraią, względem których 
przepisy regulaminu paszportowego w swey za- 
chowuią się mocy. ‘Lakowi iednak furmany u 
Zwierzchnosci policyiney naypierwszego pru- 
skiego miasta, przez które iadą, winni wziąć 
paszport wchodowy, który im po poprzedni- 
czém ściśłóm badaniu ich niepodeyrzliwości i 
z oznaczeniem szczególnóm traktu podróżnego, 
z wyrażeniem oraz osób, do których się ściąga, 
i rysopisem onychże wydany być ma. Winni 
ściśle trzymać się przepisanego traktu, i pasz- 
port na wszystkich noclegach podawać do za- 
wizowania. 

Wyiazd z kraju równie iest im dozwolony 
za paszportem Zwierzchności policyiney nay- 
blizszego pogranicznego miasta krajowego, lecz 
takowy nie inaczey iak tylko za zwrotem pasz- 
portu wchodowego za rzetelny uznanego wyda- 
ny być ma. 

= 

Artykuł III. 
Handluiący bydłem wniyść mogą do kraju 

za paszportem Zwierzchności policyiney miey- 
sca ich zamieszkania, iednak od Zwierzchno- 

ści policyiney naypierwszego krajowego miasta 
wziąść muszą paszport wchodowy, względem 
którego przepisy poprzedzaiącego artykułu ma- 
ią mieysce, są 

Die 
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gu tichten, 

Eben dicfe Borfehtife Bat aud) bei denienigen Viehandlern fłatt, welche aus dem befreunbeten Auge lande in Unfre Staaten fommen, um in Denfelben ich aufzufauten. " 
» Fo Cafe allen. Kógetn und niedern Milt faites und Civilbebirden Unfret Staaten, Kiernach fich 

und tragen infonderbeit dem Departement Der bdhern und SicherGeitsPolijet in Unferm Minis 
flevium des Srnern, icrmit auf, fiir Die Vollichung Diekes. Gefeges Sorge zu fragert, und Daffelbe, vore fominenden Umffanden nach, nabct zu beftimmen und gu: etlautetn. 

Gegeben in Unferm Hauptquarticr Troyes, den 20ften Sebruar 1814, 

driebrih Wilherm, 
Dardenberg. 

269 mod 

Ten sam przepis Ściąga się do takich han- dluigcych, ktorzy z Przyiacielskiey zagranicy przychodzą do Państwa Naszego dla zakupó- wania tu bydła.. 
Rozkazuiemy Wszystkim Władzom woy- skowym i cywilnym, wyższym i niższym, aby się do tego stósowały, szczególniey zalecam departamentowi policyi wyższey i bezpieczeń. stwa w Naszém Ministerstwie wewnętrznóm,- aby czuwał nad wypełnieniem obecney usta- wy i tęż w miarę zachodzących okoliczności przystósował i obiaśnił, 
Dan w Główney Kw 

dnia 20. Lutego 1814. 

ERYDERYK WILHELM. 
Hardenberg, 

aterze Naszey Troyes 

Wro. 92. 
(Neo. 215, 5, 9.) Ulerhóchfte Kabinetsordre, betreffend 

k “bie Stempelfreifeit der Quittungen der aus 
der Suftizoffizianten-Withwenkarfe gu zablenben 
Penfionen, Bom aten Marz 1814, 

SD. die aus der Suftijoffisianten Wittwenkaffe jit gablenden Nenfionen nur als Almofen zu becrachten find; fo finde Gdy fein Bedenfen , nach Sprem An trage Yom Stifter Januar b, G. die Quittungen uber Penfionen aug genannter Kaffe fiir ftempelfret gu etflaren, und uberlaffe abnen, Biebon den Juftizmi: niffer yon Kircheifen in Senntnig zu fegen und DAs weiter Nóthige gu veranlaffen. 

Chaumont, den ten Mary 1814, 

Stiedridy Wilhelm. 
Un 

ben Staats: und Sinangminifter von Blow. 

Ponce pensye z 

iro. 72. 
(Nro. 215. oryg.)  Naywyższy rozkaz gabinetowy, ty- czący się wolności od op itó na pensye z kassy wdowiey urzędnikó 

A pensye z 
w spra- wiedliwości wypłacone, Zd, 2. Marca 1814, 

kassy wdowiey urzędni- ków sprawiedliwości wypłacane, w sposobie ialmuzny uważane bydź tylko mogą, więcprzy. chylaiąc się do wniosku WPana z dnia 31. Sty- cznia nie znayduię wątpliwości w uznawaniu kwitów na pensye z rzeczoney kassy wypłaca ne, za wolne od opłaty stempla. Zostawiam WPanu uwiadomić o tóm Mi- nistra sprawiedliwości de Kircheisen i dalsze w tey mierze potrzebne wydadź rozporządze- nie. 
_ Chaumont dnia 2. Marca 1814. 

FRYDERYK WILHELM. - 
D 

Ministra p i finansów de Bye] ow. 
mka OE 



eal 

| Nro. 73. 

b. D.) Ullerbóchfte Rabinetsorder som 
13ten 

Mar; r8rą., betreffend die Aufhebung des 

wegert geftrandeter Sachen unternr
 4ten April 

1743, ergangenen Goifts, 

D. bos Edife bom Aten April 4743, Die a 

nach deren Ublauf Die. auf Die Pommerfdhen Gees 

fiften_ geftrandeten Sachen fue erledigtes und vets 

fallenes Guth erflórt werden fonnen, ogne Noth: 

twendigfcić „auf dre Sabre befłimme, fo will Sch, 

dag Diefe Beffimmung aufgefoben und abgefehaft 

fern und dagegen das fiirzere Berfabten wel ches 

das Allgemeine Landrecht Sheil II. Vit. 15. $. 84, 

und Sheil L Vit. 9. $.31 bis 42. worfchretbt auch) 

in Pommern eingefubet werden foll. gd beauftras 

ge Sie, dem gemag bas weiter €rfotderliche gu 

. wetfigen. 
A 

Hauptquartice Chaumont, den 13ten Mat 

1814, 
griedrich Wilhelm, 

Un 
den Staarsfangler cette von H

arden berg. - 

- und) 

den Staats und Quftigminifter von R
irheifer 

€Nro, 220, 

270 
No. 75s 

(Nro. 220. oryg.) Naywyższy rozkaz gabinetowy z a, 

: * 13. Marca 18t4. r. uchylaiący Edykt zd. 4; 

Kwietnia 1743. r. względem rzeczy przeż 

morze na brzeg wyrzuconych. 

Gay Edykt z d. 4. Kwietnia 1743. r. czas,
 po | 

którego upłynieniu rzeczy przez morze na 

brzegi Pomorskie wyrzucone za własnoś
ć bez 

Pana uznane być mogą, bez potrzeby na 
trzy 

lata oznacza; przeto chcę: iżby postanowie- 

nie takowe zniesionćm i uchyloném, a prze- 

ciwnie zaprowadzone było i w Pomerani
i po- 

stępowanie krótsze w Powsz. Pr. Kr.
 Cz. IL. tyt. 

15. $. 84.i Cz. I. Tyt. 9. $. 34 — 42. prze
pisane; 

polecaigc WPanom wydanie dalszego w tey 

mierze postanowienia. 

w Główney Kwaterze 
Marca 1814. 

FRYDERYK WILHELM. 

Do 
Kanclerza Stanu Barona de Hardenberg. 

Chaumont dnia 13. 

i 

Ministra Stanu i Sprawiedliwości 

de Kircheisen. 

nr
 

| Nro. .74- 

(Nro._227, d. 5.)  Ullerhichfte Kabinctóorber vom 3ten , 

Suni 1814, wegen Ernennung ded
 Minifterii, 

D. fo: gliclidhy veranderten SBerkaleniffe, welche 

dem. Staate einen danerhaften. Frieden und eine bes 

tróchtliche WMusbegnung feiner Grenze fichern, mar 

chen cine, jener Berhaltniffer ang
emeffene und volls 

fianbige Organifation feiner innern
 Berwaltung noth 

wendig. Sd) will Daher Den Anfang dazu, mittelft 

Befegung der bisher vacanten Minifterien um fo 

mebr machen, al das Gutereffe Me
ines Reichs, und 

bag von Europa, Meine Ruckfeh
r nach Berlin nod) 

bei Meingr 
gtwas Oętzógem wird, Ihre Gegenwart 

Nyro. 74 

(Nro, 227, oryg.) Naywyészy rozkaz gabinetowy z d. 

3. Czerwca 1814. względem ustanow
ienia 

Ministerii. 

Szczęśliwa odmiana stosunków , zabe
spiecza- 

iąca kraiowi trwały pokoy i znaczne powię- 

kszenie granie Państwa, wskażuią potrzebę 

zaprowadzenia odpowiadaiącego rzeczonym 

stósankom dokładnego urządzenia ad
ministra- | 

cyi wewnętrzney. — Chcę więc dz
ieło rozpo- | 

cząć obsadzeniem wakuiących Minis
terstw a to 

tem bardziey , ile interes Mego P
aństwa i inte-- 

res Europy spóźni ieszcze n
a krótki czas Móy — 

powrót do Beslina, WPana zaś
 ciągła przy | 



- | derfon fottwóbrend etfotdetlich HF und das Nini Mnie bytność iest potrzebną, a Ministerium 
> | ffevium mittlerweile, neben der £eining der Gefchófte tym czasem obok kierunku interessów przyga- 
a die erwabnee Organifarion vorbeveiten und det Plan tować organizacyg i za powrotem Moim plan 

: Mie bel: Wiener. Dirickeunfe gut Cutfiheidung vorles do postanowienia Moiego przedstawić potrafi. 
“gen faun, eh Hebe diefemnach, die nur fir die W tym względzie uchylam ninieyszém ustano- 

0, Dauer des Rrieges befteliten Militar: Gouverne: wione na czas tylko woyny Gubernatorstwa mi- 
1a Ments gwifchen Der rufiifchen ‘Grenge und der Weicys litarne pomiedzy granicg Rossyiską i Wisłą, 
z  fel, gwifchen Der. ABeichfel und Oder; zwifchen det pomiędzy Wisłą i Odrą, pomiędzy Odrą i El- 
zy Oder und Elbe, -desgleichen bags bon Sehlejien hier: ba, również i Gubernatorstwo Szlęskie i czym. 
e- Mit auf, und ibertiage die Gefchafte derfelben nad) ności onychze polecam w miarę zachodzącey 
A ihrer werfchiedenen Befchaffenbeic den Minifterien, różnicy, Ministerstwom, ustanowić się maig- 
oo Ben in Den Militafr Divitionen anguitellenden coms cym po dywizyach militarnych kommenderuią- 
= Mandirenden Generalen und den ordentlicyen Qandeśs cym Generałom i właściwym władzom krajo- 
e; Behórdch, an Den Provingen links an dev €lbe wym. 

; 
sy Meiben die Nilitafe  Goubernements vorerft noch bez W prowincyach na lewym brzegu Elby po. * 

teben , jedoch uncer Der obern Leltung der Minifte: lozonych pozostaną tymczasowo Gubernator= 
3. UM und der fommandivenden Generale, an dic fie stwa militarne, pod zwierzchnim iednak kie- rad) Bejchaffenkeic der Gegenfténde zu berichten runkiem Ministerstw ; kommenderuiących Gea 

Baber, s neralów, którym wedle zachodzących czynno- Ści raport zdawać obowiązane będą. Das Minifierium foll unter Sgrem Gorfis bez Ministerium składać się ma pod naczelni- 
fiefcn, 

ctwem WPana, 1) aus dem der auswartigen Angelegenbeiten, 2) der Suftiz, 
) der Sinanjen und des Handels, 

1) zMinisterstwa Interessow zagranicznych, 2) zMin. Sprawiedliwości, 
3) z Min. Finansów i handlu, 4) des Krieges, 
4) z Min, Woyny, a 5) der Poliżet, 
5) z Min. Policyi, 6) dsś Annern, 
6) zMin. Wewnętrznego, 5 fich wochentlich efnmal oder falls e8 nóthig ift, W tydzień raz ieden a w przypadku po- 

ją  Meftmals yerfammeln , und allgemeine Gegenftónde, trzeby więcey razy zgromadzi się dla naradze- 
Deśglejcdjen folche, „do die Refforts in cinander gre: nia się względem ogólnych przedmiotów tu- 
en und cine gemeinfchaftliche Ueberlegung erforders dzież w ten czas, gdy do kilku wydziałów 

a~ W Ut, mit einander berathen. - Shire Verhaleniffe ma wpływ i wspólne naradzenie okaże się po- 
ę- alś Staats  Ratgle bleiben im Gangen diefelbigen, trzebném. Stósunki WPana jako Kanclerza 
ye WIE fie in der Berordnung yom 27ften Oftober Stanu zostaią w ogólności tak 
m 1810 beftimme find. Alle Berichte deg Minifferié zd. 27, Paźdz. 1810. a. und Der Miniffer an Rich werden Jgnen ohne raporta Ministerii i Ministrów bez wyiątku 
0-  Ausnafime iugefchiefr, damit Sie die Ueberficht der WPanu Przesyłane będą, a to dla zobecnienia 
to gahzen DBerwaitung bebalten und nóthigenfalls Mir sobie ogółu administracyi i przedstawienia Mi 
e- bre Meiting daniver abgeben fónnen.  Gie ler w razie potrzeby zdania swojego. W miarę 
y tp gie oda mady Befhhaffenbeir det Gegenftóne okoliczności albo WPan sam takowe przede 
y | wired Berichte felope vor, und machen Mir ents stawisz Mi raporta i znich zdawać sprawę Mi Sraus. Vortrag, odge iibęrtaffenfólches dex będziesz lub też zostawisz to Ministrom albo 

Sabrgang 2974, 

* [36] 

, lak w ustawie 
są oznaczone. VWszystkie 



SMiniftern oder dew bei Meinem Militaire und. Ch 

pil Cabinet angeftellten vortragenden Pe
rfonen. 

Gd finde es zwedmóagig, dag Die | - 

qugwartigen Ungelegembeiten
 in ciner Hand 

Biciben und von Shnen alicin geleśtct werden, Daher 

will Sh dem Grafen vom Per Gols unter Ber 

geigung Weines Woflwoileng und Meiner Qufvier 

Denbeit mit feinen bishertgen Dienftieiftungen ,. eb 

pen andern Dirfungstreis aniveifen. a, 

_ Dem Departement Det auśwóttiąen  Ungeles 

genkciten vevbleiber aud) biejenigen Gefipafte , bie 

bisher in Der zrocitcn Ceftion befielden bearbeitet 

worden find, und die Ste fetnet abgefondert, untet 

Shrer ober Keitung beforgen Laffer Founett , nement 

lic) Diejenigen, Die fidj auf Die tunete Berfaffung 

und Berwalrung des Ctaats, oder a
uf den Handel 

und dic Privatangelegendeiter Der Untertbanen bes 

jichen, Sonfulate, Poit-, Poikjels, PaG+ und 
andes 

re Gachen, bie nicht gu den póbctn politifcyen Un 

gelegenbeiten gebdren. Diefer Geftion. ift vin bes 

fonderer Seftions- Chef und gu defen Ufiftenz ein 

Gireftor voryufegen, weldje alle Correfpondeng und 

Sic Kommunifation mit den ubvigen Minifterien gu 

fligren haben, wo fie wócią i. 

Das Kuigminifleriam verblefbt dem Bur 

fizgminifiec von Kirheifer, nad ben
 Beftimmuns 

gen det Lerorduung vom 2Ttten Oftoder 1810, 

Dag der Ginangen Dewi Minifier pon Bulow, 

nad eben det Gerordnung, jedoch unter folgenden 

ififationen : 
a mefrere bisher gu Der Ubtheilung fie Gee 

werbe und Handel im Mintfterium des
 Gnnern ge 

redhnete Gegenftande, mit der Ubgabenocywaltung 

and dem Sftaatsfauskalte verfiochten find, | fo. mill 

Sh, um den Gang der Gefchafte gum Bortheile 

Meiner Unterthanen und ded 
Dienftes gu erleichterty 

Die Tabrifenangelegenbeiten , Da
s Baurwefer , die Gore 

ge fur Die Lande und Waflerfommunifatton
, und alle, 

den See. und Landgandel in fe
inem ganjen Umfange 

betreffende Gegenftande Dem Si
nangminifter mit tubers 

tragen, jedoch dergeffalt, bag biefe gu der bisherigen 

Abrheilung fur Gewerbe und Ha
ndel gebórig gerves 

fene Ungelegenheiten, unter det
 Leitung des gedache 
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osobom referuiącym w Mym gabinecie woyské 
wym i cywilaym umieszczonym. 4 

' Znayduię: rzeczą stósowną aby 
interessa zagraniczne w iednem były rę* 

ku i przez WPana wyłącznie prowadzone. Dla 

tego Hrabiemu de Goltz przy oświadczeniu 

Mego zadowolnienia i ukontentowania Moiego 

z odbywanych przez niego dotychczasowych 
czynności, inny wyznacze obręb działania. 

Do wydziału interessów zagranicznych 
pozostaną przywiązane nadal i te czynności, 

które się dotychczas w drugiey sekcyi onegoż 

odbywały, i które WPan odtąd oddzielnie pod 
swym naczelnym styrem będziesz mógł kazać 
odrabiać, mianowicie te, które sie Ściągaią do 

wewnętrznego urządzenia i administracyi kra= 

ju, lub tyczą się handlu i interessów prywa- 

tnych poddanych, interessa konsulatów, po- 

czty, policyi, paszportów tyczące się i ins 

ne, które nie należą do rzędu wyższych oko- 

liczności politycznych. Na czele sekcyi tey 

ma się znaydować oddzielny Szef sekcyi i do 

pomocy dyrektor, do których należeć będzie 

korrespondencya i kommunikacya z innemi Mi- 

nisterstwami, gdy tego zaydzie potrzeba. 

Ministerstwo Sprawiedliwości po- 

zostanie przy Ministrze sprawiedliwości de 

Kircheisen wedle przepisów ustawy z d. 27. 

Paźdz. 18t0.r., a Ministerstwo finansów przy 

Ministrze de Biibo w, podług teyź ustawy, 2 

następuiącemi jednak modifikacyami: 
Ponieważ liczne wydziałem procederów i 

handlu w Ministerstwie wewnetrzném obięte 

przedmioty, w związku zostaia z admainistra- 

cyą podatków i zarządem gospodarstwa krajo- 

„wego, więc w zamiarze ułatwienia biegu czyn- 

ności z pożytkiem dia Mych poddanych i dla 

dobra służby, interessa fabryczne, budowni- 

cze, względem kommunikacyi lądem i 
wodą, 

i wszystkie handlu morskiego ilądowego 
w ca- 

łem obięciu tyczące się przedmioty, także ch
cę 

mieć poruczone Ministrowi finansów; w ten ie- 

dnak sposób, iż przedmioty takowe, które na: 

leżały do dotychczasowego wydziału procede- 
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ten Miniffers von einem befonderen Perfonale bear: befret werden, welches mir’ der Abgabens und Dos mainenverwalting (ie Baute auf den Domainen: micra jedoch) ausgenomimen) nichts zu thun Bat. Das Berge und Śiittewefen if dem Sinanzminie fier fehon untergeordnet und verbleibe. ifm, 

Das Kriegsminifterium ubertrage Sch deni Generalmajor von Boyen, dew Sch zum Kriegs minijiec ernenne, Alle Militairperfonen und Beków den obie Ausnabme, fo wie Die €fvilbehórhen, in (oacheit (eines Diefforts, welcheś in Abficht auf diefe m dem Organifattonsplan, nófer gu beftimmen (ft, Muffen die Berfiigungen, die Derfelbe in allen den allen, wo Sch nicht ©eloft befehle, au evtheilen be: fugć ift, befolgen, 

Das Polizeiminifterium wird bem Ober: Fammerferen Gurften zu Sayun und Witrgens 
etn, mit Deibehaltung’ feiner Stelle als Oberfanu 

Merhere aryertraut. gu feinem Steffort follen auger MT fdjon bisher von ism wetwalteten gefammten 87 fern und Sicherheitspolijei; auch die ibrigen Ger gerfiandg ber Polijet im engern Sine geboren, naMentlidy Die: Polizei Hor ctfien Qebensbediirfnifje, det Afienctichen Unflateen sue Bequemlichfeit und zum Bergnigen, wie auch die obere Theaterpolizei mit €infhlug per in den Refidenzien, welche jedoch une ter flet befondern: Direftton verbletbets Die pottzeis liche Stonfurrenz: bei dem Poftwefen: 
Das Poftwefen felbft, bleibt dem General: poftmeifter nach den Borfehriften der Verordnung 

vom 27ften Oftober 1840, allein untergeordnet, 

Das Minifterium pes Jnnern, ‘ertheile Sh Dem Geeimen Stactsrath von Sdhuctmann, den Id zum Minifter des Gnnern biermić ernetite. Es Hat alle: die Gegenftande Der innetn Berwaltung 
at feinem_Sieffore, die den vorher benannten Minis tien nicht gugetheile find. Gerner find davon aus; SMominen, Die Spien dem Sraarsfangler befonders 
worbeBaitenen Gegenftande und DBebdrden, naments lid dies Angelegenbeiten= des Sóniglichen Haufes, 
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rowego ihandlu, pod naczelnictwem rzeczo« 
nego Ministra, obrabiane byé maig przez od- 
dzielne personale, które z zarządem podatków 
i dóbr naredowych (wyiąwszy iednak budowle 
w dobrach narodowych) nic nie będzie miało 
do czynienia. Interessa górnicze i hut iako 
iuż oddane Ministrowi finansów, przy nim po- 
zostaną. | 

Ministerstwo woyny oddaię Genera- 
łowi -Majorowi de Boyen, mianuiąc go Mi- 
nistrem woyny. WV szysikie osebyi władze woy- 
skąwe bez wyjątku, tudzież i władze cywilne w 
przedmiotach do Ministerstwa iego ściągaią- 
cych się (względem czego w planie organiza- 
cyi bliższe nastąpić ma postanowienie ) urzą- 
dzenia przez niego wydane i które w wszy- 
stkich przypadkach, gdy sam nierozkazuig, 
wydawaé iest mocen, wypełniać obowiązane 
będą. | 

Ministerstwo policyi poraczam Wiel- 
kiemu Szambelanowi Xięciu Sayn i Witt» 
genstein z zachowaniem godności Jego W. Szambelana. Do wydziału iego, prócz zarzą. 
dzanćy dotychczas przez niego ogółnćy policyi 
wyższey i bezpieczeństwa, należeć będą i inne przedmioty policyi w ściśleyszćm znaczeniu, 
mianowicie Pelicya pierwszych potrzeb do ży- cia, założeń publicznych ku wygodzie i przy 
iemności, tudzież wyższa policya widowisk i nad będącymi w stolicach, które iednak pod oddzielną pozostaną dyrekcyg; nakoniec wy- dział Policyi co do poczt. 

Same zaś poczty pozostaną pod Generale 
nym Pocztmistrzem wyłącznie wedle przepisów 
ustawy z dnia 27. Października 1810. r. 

Ministerstwo wewnętrzne oddaię 
Taynemu Radzcy Stanu de Schuckmann, 
mianuiąc go ninieyszóm Ministrem wewnętrza nym. Wszystkie przedmioty administracyi wę. wnętrznćy, które do innych Ministerstw prze znaczone nie zostały, należą do iego wydziału. 
Wyłączaią się także przedmioty i władze WPa. nu iako Kanclerzowi Stanu szczególniey odda- 
ne, mianowicie interesa domu Królewskiego, 
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dic Gerhandlungen. mit dex Standen, infofern. fie 

wot die Hochfte Bebórde gehóren, die Throulepne, 

die Hdchfren geiftlidyen Wirden, die Erbamter und 

Hihere Hofchargen, Rang und Etiferte, das Archiv, 

dic Ober-Rechnungsfammer, und das ftatijtijche 

Bureau, wie aud) Diejenigen, Die dem Ctaatsrath 

untergeotdnet bleiben, namlicy Die Gefegfonmij lion 

und Die OberzEraminatonsfommifjion. Zu Dem 

Steffort Des Minifteriums Des Gunern gehdren Dems 

nach insbefondere alle zum innern ©taatstecht ges 

rechnete Gegenftande, infonderheit Die fiandifdye 

Verfafhing und Die Verhandlungen mit den Srans 

den, infofern fie nicht von Suen, dem Sraatsfany 

ler beforgt werden, Das Provinjialsund SKommunals 

fchuldenz, Raffens und Rechnungswefen, die lands 

fepaftlichen RKreditfyfteme, foweit der Staat Ddabet 

fonfurrirt, die Wufticht auf ftadrifche und landliche 

Rorporationen und alles was auf die 

Dung, Die Patrimonialgerichtsbarfeit u. f. w. Bejug 

fat, die Berfoffung der Juden und ihr polirijcher 

Quffand, ferner Die ganze landwirthfdjaftitehe Dollz 

zet, alle Unftalren zur Befdrderung der Kandwirth: 

fcaft, die Gemeinheirstheilungen, die Hegulirung 

der bóuerlichen Verhaleniffe, Der Meliorationen, Has 

Landgeftutwefen, alle milbe und wobithatige Sul 

tungen, Das Armemwefen und Die Urbeitshaufer, Die 

MWittwenfaffen und aguliche Gnftituce, Die Seuervers 

ficherungganftalten und andere Uffefuranggefelifapats 

ten, welche feine Gegenftande des Handels bevels 

for; die Mediginalpolized und Wufficht auf alle Kranfen: 

haufer und  Sanitórsanffalten = o$ne Lnterfchied , jez 

doch infofern Die legtern Gegenftande gu Dem Wilts 

tairmedijinalwefen gebóren, unter INiewirkung des 

Kriegsminifters ; die Miilitairfachen, infofern die. Cts 

wilbepórder dabei fonfurriven’ endlich alle Angeles 

geubelten des Mukuś und Offenclichen Unterricht, 

fo wie fie von der bisgerigen UWbeheilung des Mr 

nifferiums De3. Sunern fue Diefe Gegenitande vers 

waltet worden find, alle Lehr: und Bildungsanftals 

ten im Ullgemeinen mir Dem, was davon abhangig 

ift, obec damit in ummictelbarer Gerbindung, ficbr. 

Es it fortwahrend Meine Abiicht, Daf. der 

Staarsrath fobald als móelidy in. Uftivitac forme, 

und aus den Wringen Dielnes Haufes, Mane ais 
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tepnsverbinz 

układy z Stanami, ile też, do naywyższey nale- 
Za wiadzy, leny nadawane od tronu, naywyż< 
sze godności duchowne, dostoieństwa dziedzi= 
czne i wyźsze godności dworskie, stopnie i 
etykieta, archivam, naywyższa Izba obrachun- 
kowa i bióro statystyczne , tudzież władze pod- 
dane pod iadg Stanu, iąko to: Kommissya 
prawodawcza i Kommissya naywyższa exami- 
nacyina. — Do wydziału Ministerstwa wewnę- 
trznego należą zatem w szczególności wszystkie 
przedmioty wewnętrznego prawa Rządowego, 
mianowicie urządzenie stanów i układy z ony- 
miż, ile WPan iako Kanclerz nimi nie zatru- 
dniasz się, interesa kassowe i rachunkowe dłu- 
gów prowincyalnych i gminnych, ziemskie sy- 
stemata kredytowe, ile do nich Rząd wpływa. 
Dozór nad korporacyami mieyskimi i wieyski- 
mi i wszystko, Co się Ściąga do związku łenne- 
80s juri-dykeyi patrymonialnéy i. t. p. urządze- 
nie zydestwa i ich byt polityczny. niemniey 
cata policya rólnicza; Wszystkie założenia do 
podnoszenia rólnictwa, ,podziały wspólności 
guinnych, urządzenie stósónków włościań= 
skich, melioracye, stadniny kraiowe, wszy- 
stkie instytuta pobożne i dobroczynne, ubó- 
stwo i domy pracy, kassy wdów i tym podobne, 
assekuracye ogniowe 1 podobne nie maiące za 
przedmiot interessowyhaadiowych; policya le- 
karska i dozor nad wszystkimi domami chorych 
i insiytutami zdrowia bez różnicy ,: z wspolném 
ieduak działaniem z strony Ministerstwa woyny, 
ieżeli zachodzi interes lekarski woyska tyczą- 
cy się, interesa woyskowe, ile do nich wcho= 
dzą władze cywilae, nakoniec wszystkie inte- 
resa wyznania i wychowania publicznego tak 

iak-takowe przez dotychczasowy wydział Mi- 
nisterstwa wewnętrznego dla tychże przedmio- 

tów wyznaczony: zarządzaue były, wszystkie 
iustytuta ceiem dawania nauk i kształcenia w 

ogólności, wraz-z tém, co do nich należy lub. 
z nimi w bezj.ośred'/im zostaie związku, 

Ciągłym iest zamiarem Moim, nadadź jake 

nayprędzey czynis:ość Radzie stanu, kióra z 

Xiążąt domu Moiego,. z'WPana iako Prezesa, | 
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Pratidenten, den Statsminiftetn, und dein Yerfos 
nen, Die Sch auferdem gu Mirgliedern deffelben zu 
crnennen fur gut finden werde, beftegen foil; jedoch 
foll derfelbe Feline Wrt der Berwaltung fiibren, for: 
Dern nut iiber allgemeine Gefege, nadydem folche 
bother in der Gefeh-Commifjion geprife worden 
find, oder uber befondere Gegenftande nach Mei: 
nem. ausdruclidjen Befehl fic) berathen. Beh bes 
Balte Mie bor, uber die Anordnung deffelben, fo 
wie aber die der flandifthen Berfaffung und Repra- 
fentation nach Meiner OMickfehe einen Befóhlug ju 

 faffen. 
Das Minifterium Kat niche nut nach den vor: 

fiehenden Grundziigen, fondern auch ńber eine vóllig 
gwechinafige Organifarion der Prowinzial und Lofals, 
fo wie auch der untergeordneten Berwaltunga: und 
Polizei Behirden fein Gutachten abjugeben, vorztige 
lich) aber gu beobachten, daf jedes Minifterium feie 
ne eigenen, von den ubrigen unabdhangigen Organe 
erhalte, damit eine rafche, durch unniige Correfpon: 
Dens Der Bebórhen nicht gelabmte Ausfuhrung der 
befchloffenen Maasregeln móglidy werde, ferner Daf 
der Wan fo einfach als móglich -angelegt werde, 
Damie auf dev einen Seite unniger Yufwand vers 
mieden, auf der andern aber die anzuftellenden Ber 
amten nad) cinem gu entwerfenden Normals Efat 
Hinreichend belognt werden mógen. 

Paris, Den 3ten Suni 1814, 

Stiedridy Wilhelm. 
An 

den Sraststangler Freigerrn von Hardenberg. 

2 Ministrów stanu i osób prócz tego wedle upo: 
dobania Moiego na członki powołanych skła- 
dać się ma; wszelakoż Rada stanu nie będzie 
się trudnić żadnym rodzaiem administracyi, 
lecz tylko naradzaé się względem ustaw ogól- 
nych wprzód w Kommissyi prawodawczey roz- 
trzgénionych, lub względem szczególnych 
przedmiotów za Mym oddzielnym rozkazem 
do niey odesłanych. WWzględem urządzenia 
Rady stanu tudzież stanów i reprezentacyi, za- 
strzegam sobie za Mym powrotem wydadź roz- 
porzadzenie. 

Ministerium stésuigc się do powyżey wska: 
zanych zasad, tak względem stósowney orga- 
nizacyi władz prowincyalnych i mieyscowych, 
iako też niższych władz administMicyinych i 
policyinych zda opinią, szczegółniey zaś zwa- 
zy: aby kazde Ministerstwo miało swe oddziel- 
ne od innych niepodległe obręby, aby śpie- 
szne niepotrzebną korrespondencyą władzy 
nie wstrzymywane wykonywanie postanowio- 
nych środkow miało mieysce; tudzież, aby 
plan ułożeno iaknayprostszy tak dla uprzątnie- 
nia z iedney strony niepotrzebnych wydatków 
iak z drogiey strony dla wynagrodzenia dosta- 
tecznego urzędników podług ułożyć się maią- 
cego etatu normalnego. ©. 
W Paryżu dnia 3. Czerwca 1814. 

FRYDERYK WILHELM. 
Do ;8 

Kancłerza Stanu Barona de Hardenberg. 

SONS ETRY AM DO 

Kg inc ee he | 
(Nro. 231, 6. 9.) Wtlerbóchfte Kabinefdorder Goin Sfen 

Mai 1814. daf bei fypotbefarifchen Forderuit= 
gen die Domainen= Pfanobriefe gleich den rit: 
ferfhoftlichen in ahlungéftate angenomniet 
werden jollen, 

Aug bie bis jeśt Haufig ftatt gefundenen Anfrar 
JC: ob in Ćemófibeit des $. 3. Meiner Verord: 
huug bom zojigy Gumi 1814. dig Domainen-Pfands 

NTO. 75g 3 
(Nro, 231. oryg) Naywyższy rozkaz gabinetowy z d. 

5- Maja 1314. iż w pretensyach hypotecznych 
is'y zastawne domanialne: w równi z szla. 
checkimi w mieysce wypłaty przyjmowane 
bydź maią. 

W skutek często powtórzonych zapytań: 
czyli podług § 3. ustawy Moiey z dnia 20. Czer- 
wea 1811. r. listy zastawne domanialne w równi 



briefe gleich den Privat Pfandbriefen in Zahlungss 
ftatt angenommen werden mufien , und ob Damit fur 

gu erfillende Privatverbindlichteiten Raution beftelte- 
werden Fann? finde ic) Miej, in Erwagung, Dag 
der $. 3. des in Rede ftehenden Gefeses nut von 
Spfandbriefen tberhaupt fpricht, ohne, wie folcheś 
auch nicht Meine dbficht gewefen, einen Unterfchied 
awifchen Pfandbriefen Der elen und Det andern 

Yet gu machen, betanlagt, bierdurdh fefigufepen: Daf 

Die bis gum 24fłen Suni 1811. Hypothefarifeh vers 
fichetten, vom Glaubiger geflindigten Kapicatien nad) 

Der Waki des Sehuldrers chen folwohl in Domainens 
Pfandbricfen der Proving, in welcher das, fir die 
Sorderung verbaftete Grundftucf belegen iff, als in vite 

terfehaftlichen Pfaudbriefen derfelben Are, gum Rewn- 

werthe gx ME geablt werden Fórnen, und vom Glaus 
biget angenominen werden miiffer; und Dag cs. dem 

Euldner, da, wo derfelbe Sicherheit gu. beftellen 
Bat, freiftehen folle, folche in Domainens oder in rit 
srfchaftliden Pfandbricfen zu leifien. 

Sie Haber nunmebe dicfe Meine ErFldrung 

der oben erwabnten GerordDnung gue aligemeinen 
Kenntnif yu. bringen, und Ge mache es JBhnen, 
dem Suftigminifter, gue Plieht, die betreffenden Jur 

flisbeborden mit dev erforderlichen Jnftruftion Dabin 
gu verfehen: Dag Diefelben fofort alle uber Die Unz 

nabme von DomainensPfandbricfen fchwebenden 
Rechts ftreitigheiten nach der, tn déefer Meiner Ore 

dre ausgefprochenen Beftimmung entfchciden. 

Hauptauarticr Paris, den Sten Mat 1844. 

griedrich Wilhelm. 
Un | 

den Etaatsfanzlet Freiherrn bon Hardenberg, 
und 

den Staatse und Suftigminiftcs von Rirchetfen. 

276. 

z prywatnymi listami zastawnymi zamiast wy- 
płaty przytnowane bydź powinny, i czyli tam- 
tymi kaucya za uzuępełuienie zobowiązań pry- 
watnych stawianą bydź może? zważaiąc, iż 
§ 3. wzmiankowaney ustawy w ogólności tylko 
wspomina © listach zastawnych, żadney nie 
czyniąc różnicy między listami iednego i dru 
giego gatunku, co też weale Moim nie było 
zamiarem, postanawiam ninieyszćóm: iż sum- 
my aż do 24, Czerwca 1811. r. zahypotekowane 
a wypowiedziane przez wierzyciela, wedle wy= 
boru dłuźnika, tak w listach zastawnych do- 
manialnych prowincyi, w którey nierucho= 
mość za hypotekę zapisana iest położoną, ia- 
ko też i w listach zastawnych prywatnych te- 
goz gatunku, sa to podług nominalnéy warto- 
ści oddane bydź mogą i przez wierzyciela przy- 
ięte bydź muszą, i ze dłużnikowi maiącemu 
obowiązek stawienia bespieczeństwa wolne 
bydz ma, takowe w listach zastawnych iedne- 
go lub drugiego rodzaiu postawić, 

Polecam WWV. PP. ogłoszenie ebecnego 
obiaśnienia powyżey wyrażoney ustawy, a 
WPanu Ministrowi sprawiedliwości, abyś wła- 
ściwe władze sądownicze potrzebną opatrzył 
instrukcyą: iżby wszystkie względem przyimo= 
wania listów zastawnych: domanialnych toczą 
ce się spory wedle przepisów obecnego rozka- 
zu Moiego rozsądziły. * 
W Główney kwaterze w Paryżu dnia 5. 

Maja 1814.r. KĘ 

FRYDERYK WILHELM. 
Do 

Kanclerza Stanu Barona de Hardenberg,i 
Ministra Stanu i Sprawiedliwości 

de Kircheisen. 
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Nro. 76. | 
ANrn. 233, b. D.) Wlerhsehtte Kabinetsordre Din often Mai 18r4., betreffeno Die funftige Gold=Cins nabme und Goid-Wusgabe, 

D. Mie in Sbrent Berichte vom (Stet d. M. 
gemachten Borfiplage, wegen der finftig bei den 
£andesferelichen Śtevenien zu entvichrenden Golds Raten und megen der dagegen nach einem gleichen Maagfiabe zu zaślenoch Befoldungeń , fowogł an 
das Militaire, als Civile, finde dd) gang zwedmafig, 
Gefonders damit die bei legteten bis$er zur Unge: 
bińr befłandenen Mipverbaleniffe mit einem Male geboben. werden. Sch gsuehinige Daher und fege Biemit Solgendes feft: 

Stir bie Golb-Cinnabme. 
A. Su UEfiche der bireften Steuern foun c3 cin(t: 

weilen, und bis zu einet allgemeinen Berichti: 
Gung, nod) bei Det bisherigen Zablungsatt fein 

' Bewenden behalten. Dagegen folien 
B. fiinftig bie DomainenPachee bet S4liefung 

acuet Sonttafre mit Z in Golde bedungen were en, 

“C. Vet den Forftackaten will Id) fiir jeść, wo der Holgbandel fo feb darnieder liegt, ben Ber: fauf des Holjee gum gewóbniicheń innern Dę bit, nicht burdy die Goldjablung erfehweeen; Dafiit Bat es aber fein Bedenfen, beim Ver: 
Fauf anfebnlicher OQuantitóten zum auswartigen Debit die Bezaglung mic wentyftens + in Golde 

- anynehmen, 
D. Bei den Accife-Gefallen werden 

1, bie Ahgaben fur 3 
bas Schlachrvieg, RR das Gerreide zum Backer, żu Mehl, Griige 

und Graupen, zu Puder und Stórfę und 
gu SutterSdtoot, 

bas Male zum Bierbraucn, : 
das Getreide und fiir die WurzelGewachfe 
gum Brandweindrennen, fo wie der Blas 

„ fenzinó, ; Śinfiugto gang in Sitbergetd entrichfet und Die 
GM Theil mit z, z UND FE in Golde erhobene 
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Nro. 76. 
(Nro. 233. oryg.) Naywyższy rozkaz gabinetowy zdnia 29. Maja 1814. względem przyszłego docho- du i wydatku w złocie. 

Wnioski WPana w raporcie iego z dnia 15: m. b. wzgledem pobierania pewnćy części przy: chodów kraiowych w złocie, i względem nato- miast w podobnym stósunku wypłacać się ma« iących pensyi tak woyskowym, iako i cywil- nym do Mnie podane, zupełnie znayduię przy- zwoitymi, szczególniey dla tego: aby dispro- porcye, względem tychtu dotąd ieszcze na raz ieden uprzątnione zostały. Przychylaiąc się do tychże wniosków, postanawiam ninieyszém co następuie: 
Co do dochodu w złocie. „4. Co do podatków stałych tymczasowo i aż do ogólnego w tey mierze urządzenia, po- zostać się może przy dotychczasowym Sposa sobie placenia; przeciwnie zag B. dzierzawy z dóbr narodowych, przy zaw wieraniu nowych kontraktów na przy- szłość w trzeciey części w złocie umówio- ne bydź maią. 

C. Co do dochodów. leśnych, więc na teraz, gdzie handel drzewem tak znacznie upadł, niechcę utrudnić sprzedaży drzewa na po- kup wewnętrzney, opłatą w złocie, wsze- lakoż nie ma wątpienia, pobierać przy sprzedaży znacznych ilości na debit zagra” niczny, zapłatę przynaymniey w trzeciey części w złocie. 
_ D. Co do opłat z akcyzy, 

1. Opłata 
od bydła na rzeź, 
od zboża na wypiekanie, mąkę, kaszę i krupę, na proceder i na szrót dla bydła ; 
"0d słodu do piwa robienia; ~ 
od zboża i roślin korzennych do wódki palenia, iako też opłata od garca; 

wiec 

na przyszłość całkiem w Srebrncy mone Cie optacong bedzie i raty częścią w 4, X 



Hate, datf bon diefen, gu den erfien Qebensz 

beditrfniffen gebdrigen Objecten nicht mehe eve 
gobeńn werden; 

2. fómmtliche ubrige Accife-Abgabe, welche 

_B Kehler. und mehe auf einmal betragen , wees 

den, fo wie e8 bereits in Schlejien der Fall 

ft, gue Halfte in Golde abgefubet. : 

E. Gammtliche Licents, Bole und Lranfito-Ahga- 

ben, welche 2 Meble. 12 gGr. und mehr bez 

— tragen, find gang in Golde gu bejahlen | | 

F. Die Berichtiqung der Goldabgaben gefchiebe 

_. mad der Wahl Der Gteuerfchuldigen in Fries 

k - drichsbor gu 5 Keble. ober mm Dufaten gu 

~ 2 Kthle. 18 gGr- 
"G. Die Goldjablung mug fłets in natura erfols 

gen und foun Daher fein Gilbergeld mit Agio 

-dafiie angenommen werden. : 

"H. Qwifthenfiummen, die in Golde nicht gablbar 

- find, werden bet den QollGefatlen in Silbers 

geld bezalc, und bet den Accife-Befallen nicht 

gue Berechnung der Goldquote gezogen. 

be
l . Mach vorftehenden Grundlagen fF vom After 

Sunt b. Ś. ab, in der ganzen Monardhie gu 

verfabren, und alle Fefffegungen, bie Diefer 
€ 

entgegen laufen, werden flix aufgehoben erflart. 

_ ©vllten adet * Saxe 

K. cinzelne Galle vorfommen, die eś rathlic mar 

chen, Ausnahmen von Det vorigen Deftimmung 

gu machen, fo will id) Sie hiermit qutorifiren, © 

folche verfugen gu durfen. 
Eben fo heftimme Sch in Whfiche 

Der Gold-Ausgabe: 

bei den Befoldungen, dag ; 

4. die Gefandten an fremben Hofen, mit dem 

ibrigen GefandtfchaftsPerforale, nach) Umfłane 

ber, bef ihrem Gebale fo viel Gold, als nds 

0 . thig iff, erhalten fornen, und daf 

2. bas Militar vom Compagnies und Esfadronse 

Chef incl. an, aufwarts, und das Civile, Die 
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ii, w ztocie-optacane od takowych na 
pierwsze potrzeby zycia przeznaczonych 
przedmiotów iuż więcey pobierane bydź 
nie maig; 

2. wszysikie inne podatki akcyzowe pięć 
talarów i więcey wynoszące, porówna 
iak dotąd w Szlgsku w połowie w złocie 
opłacane będą. 

E. Wszystkie opłaty licentowe, celne i prze- 
chodowe 2 Tal. 12 dgr. i więcey wynoszą- 
ce, całkiem w złocie dawane bydź maią. 

F. Opłata w złocie podług wyboru płacące- 
go albo w Frydrychsdorach po 5 Valarów, 
„albo w dukatach po 2 Tal. 18. dgr. uskute- 
cznioną bydź może. 

G. Opłata w złocie każdego czasu złotem 
uskutecznić się ma, a zatem kurant śrebr- 
ny z dodaniem azio przyiętym bydź nie 
moze. ź 

H. Summy, których ilość w złocie zapłacić 
się nie da, przy podatkach celnych , wmo- 
necie śrebrney maią bydź zapłacone, przy 
opłatach zaś akcyzowych nie będą racho- 
wane przy ustanowieniu ilości w złocie 
opłacać się maiącey. 

1. Podług zasad powyższych od dnia 1. Czer= 
wea r. b. w całey Monarchii postepowano 
bydź ma, i wszelkie postanowienia onym- 
Że przeciwne znoszą się. 

Gdyby iednak 
K. wydarzyć się miały przypadki, daiące 

wstęp do wyiątku od powyższych postano- 
wien, więc WPana upoważniam niniey- 

szém, abyś w tey mierze zadecydował. 
Co się tycze 
Wydatku w złocie, 

więc postanawiam względem pensyi 
4. iz Postowie przy dworach zagranicznych, 

oraz i inne osoby do poselstwa należące, 
wedle okoliczności na pensyą ich, ile 
potrzeba w złocie zapłacone bydź mo- 
2. i 

2. iż woyskowi wyłącznie od Szefów kom- 
panii i szwadronów w górę, a cywilni, 
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und OberLandes-Gerithte, und alle mit dies 
fen in gleichem Ronge ftebenden Landes-Col, 
legia incl, von den ignen etatświafig ausges 
febten Gekóltetn, ~ 

durdgehends ein Siinftel in Golde Bet i$ten Befols 
dungen begichen, und alle gófete Gold2incheile weg: 
fallen follen. - Zhcuk w oda zi; 

Den Civil Beamteny welche higher grógete Golds 
Antbeile bezogen haben und funftig nur 2 in Golde erhalten werden, ift das Agio von dem bisherigen Mehrbetrage mit 10 Procent bei dem Gehalts-Res ductions Plane gu gut zu tedhnen.. 

Sie Habe Giernach das Wettere jit decanlaffen. 
- Hauptąnartier Paris, den Z9fłen Mai 1814. 

Śriedvtch Wilhelm, 
An 

dem Staats: und Sihangminifter vom Bilow.. 

"€ i 279 
MinifteriaLBegórden bis auf bie Negierungen 

— 

© władze Ministeryalne, aż do Regency: . 
i Sądów wyższych kraiowych incl. i wszy» 
stkie z niemi w iednym stopniu będące 
Sądy wszyscy zpensyi, etatem dla nich 
wyznaczonym piątą część w złocie po- 
pobierać, wyższe zaś. w złocie wypłaty 
zupełnie ustać maią. ż Urzędnikom cywilnym, którzy więcey do- 

tąd pobierali w złocie, i na przyszłość 1 w zło- 
cie pobierać tylko będą, ażio z przewyższaią- 
cey ilości z 10: od sta przy planie zredukowa-. 
nia pensyi porachowane bydź ma. : 

Podług tego dalsze WPan wydasz rozpo- 
rządzenie, s 

W Główney kwaterze w Paryżu dnia 29. 
Maja 1814. 

FRYDERYK WILHELM. 
Do. 

Ministra: Stanu. i finansów de Biilów.. 

Nro. 77.. 
(Nro. 238, b. ©.) Urfunde itber bie Stiftung bes fui-- len-Drdens, Vom. 3ten. Uuguft 1814, 

Wie „griedridh Wilhetm, vow Gottes 
~ Ghaden, Konig ven presen ARA 

Als "bie" Mater Uiferer: tapferm Deere fir das Baterland Bluteten, fanden ie in det pflegendem Sorgfale der Grach: £aufat und Gińbermtg.. Glau be und. Doffining: "gab eń Mikecert amd. Tóehtern: des. Landes bie Nraf:, bie Beforgnig um. bie Qprie Gry die init ‘Deni $eifbe Fótmyften r und den SH merz nin die Będoten, Durch ausdaucrnde Fpórigtcie fir: die | Sache Bes" Baterlarides zu filler; und ihre weż fendihar" Sinfsteifiunger fie dew groper Qweek tourden hitgendg vęrmifie.. Mnmóglidh éft 'eś , diefe- ALA ingen Des: firfteh Metdienfte8 Lei Aller Sffente gitar ete Die ihe Seber damit: fermictrent; aber: r fitden cS Berechę, Senjenigew unter Tfnen vine: <uisgeltbińing>zut_"Gósleigen; "deren: Bytdienf before 
SAbrgang 1824,. 

Nio: 77.. 
(Nro, 238.0ryg.) Ustawa względem utworzenia érde- ru Ludwiki. Z dnia 3, Sierpnia 1814, 

My. FRYDERYK WILHELM, 
„Z Bożey: Łaski Król Pruski etc, etc. - 
/W czasie, gdy waleczni wo;yska. Naszego mężowie krew za oyczyznę toczyli, troskliwą. niewiast staranność: przynosiła im ulgę i wspar- cie. Wiara i nadzieia dała matkom i:córkom. kraiwsite, koienia troskliwości względem:swych. należących z nieprzyjacielem w walce bedg-. cych; i żalu nad utraconymi: przez wytrwąłą: ichczynność kole dobra. oyczyzny „ iwszedzie dostrzeżono skutecznych ich dla celu wielkie- go- działar.. Jest. wprawdzie- niepodobnóć e uświetnić, takowe czyny skromnych zasług we . wszystkich ,, które się niemi: zaszczycały, ale. sprawiedliwą być sadziemy, tym z Pomiędzy: , NUDE zasługi szczęgólniey są znane, 1] 4 



| ad 

pera ancr€annt iff. Wir vevorduer Daher Gierdurd 

Folgendes : 
1. 

- Die gedachie Auszeichnung foll unter Dem bes 

Heucungévoller Mamen: 
: 

Euifen- Orde vy 

den Mie Hiermit ftiften, i einem Fleinen fdhwarg
 

emaillirten goidenen Rreug befteher. Das auf bei 

den Seiten $immelblau cmaiflirte cunde Sehild in 

Der Mitte des Kreuges Hat auf der Uugenfe
lte den 

Puchftaben L- und um denfelben einen Srernens 

franj ; auf der Riictfeite dic Sa
bresgahlen £372. 

2 

Diefer Orden wird an dem w
eifen Bande des 

ciferncn RKreuges mit citer Sebleife auf der linfen 

Bruft getragen- : 

Die Berleigung deffelber gefhieht obne Ruc
k 

ficht auf vergeivatheten oder ledigen Grand; jedoch 

fónnen ifn nur folche Perfonen erhalten, welche 

dent Garerlande dud) Geburt oder BVerheirathung 

angebóren, oder fonft —
 find. 

Die Bahl derfelben if auf ein Hunbert bee 

fepranft. : 

Qu ihrer Auswahl verordnen Wir pierdutdh 

 €in_ Capitel, welcheś, unfer Dem Borfig der Frou 

Sprinzefiin Wil he im Kówigl
. Hobeit, aus vier Frauen, 

der Staatsminifterin Grafin v
. Arnim, Det Genes 

ralin V. Boguślawsfy, der 
Ehegattin des Rauf 

manns Welper und Der Wittwe des Bildhauers 

Eben beftegen foll. 
: 

Dag Capitel wird aus allen Provingert, mit 

Ausnahme derjeniger, welche Dem Waterlande jeść 

erft swiedergemonnen find, móglichft voliftandige 

Nachrichten dber Die im Cingang Diefer Sriftungs: 

angedeuteten werdienfrlichen Handlunger 

Gefdlects cinziehen , folche forgfale 

gus der Gefammeapl derje
nigen, wels 

tig ft prófen 
; in Die wirdigften find, bis auf Die ob: 

che entfchieden 

gedahte Bahl auórwógien and Uns folhe gue Der 
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udzielić dystynkcyg, stanowiemy przeto, co 

nastgpuie: : | 
1. 

Oodobą rzeczoną bydź ma mały krzyż 

czarny z złota emaliowany pod nazwiskiem wa- 

Żnym: 
„Order Lud wi k i* 

który ninieyszém utwarzamy. Pole okrągłe, 

po obydwóch stronach w środku krzyża nie-
 

biesko emaliowane, zewnątrz ma literę
 L. nao- 

kół ktéréy wieniec zgwiazd, na stronie odwro- 

tney liczby lat $314. 

2. 

Order ten na wstążce białey krzyża Zela- 

znego z zawiązką na lewey piersi będzie 
no- 

szony. 

Udziela go się bez względu na stan żenny 

lub bezżenny , takie iednak tylko osoby, kt
óre 

z urodzenia lub zamęścia, albo przez natura
li- 

zacyą należą do oyczyzny, dostać go mogą. 

ae dów 

Liczba osób na sto się ogranicza: 

8. 

W celu wyboru onychże wyznaczamy kas 

pitułę, która pod prezydencyą Jey Królewi- 

czowskiey Mości Xiężniczki Withelminy, 

z czterech niewiast, Ministrowéy Stanu 
Hrabi- 

ny de Arnim, Generałowćy Bogusław= 

skiév, małżonki kupca Welper i wdowy rze- 

źbiarza Even, składać się ma. 
- 

6. 

Kapituła z wszystkich Prowincyi, wyią- 

wszy teraz dla oyczyzny odzyskane, 
zasiągnie 

wiadomości naydokładnieyszy ch względem 
płci 

Żeńskiey w wstępie obecnćy ustawy 
cechą za- 

sługi oznaczonych , troskliwie ich dochodzić ' 

będzie, i z ogólnćy liczby tych „które oczy wi- 

ście są naydogodnieyszymi, wybierze, aż do 

liczby rzeczonćy, i takowe do zatwierdzenia 

Naszego Nam przedstawi, którę sobie niniey- 
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flatigung, bie Wir Ung ausdrictlich “vorbehalten, 
aużeśgen. Die Augfertigung der Berleifung erfolgt. alśdanu, in Beziebung auf Unfere Befiócigung, uns 
fer Der Unterfehvift der Grau Pringeffin Wilhelm Sóuigi. Hogeit, 

| 7. 
Qu der dicferbalb erfordetlichen 

tung beftellen Bir pierdurd) den Hofmarfdall Graz fen v. b. Gróben. ay 

Ueber Den Gerluft des Ordens werden wir nach cingeboltem Gutachcen des Capitels AUllerhichft- 
felbft cnifcheiden, wenn wider Crwarten, Berfchule Duugen vorfommen fellten, die, nad) den aegcbenen allgemeinen  Borfchriften, den Berlufi der Orden und Efrenzcichen nach fi) ziehen. 

Urfundlich unter Unjerer hoch fleigenbandigen *Untevf drift und beigedructem Snfiegel. 
Potsdam, den 3ten Anguft 1814, 

CL. 5.) Friedvid) Wilhelm. 
€. 5. v. Hardenberg. 
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szóm wyraźnie zastrzegamy. Expedycycya na dania z odwotaniem się do zatwierdzenia Na-. szego przy podpisie Jey Królewiczowskiey Mo- ści Xigzniczki Wilhelm wydang bydz ma, | a 

Do prowadzenia czynności w tey mierze potrzebnych wyznaczamy ninieyszém Marszał. ka nadwornego de Groeben. 
i 8. 

_ Gdyby pomimo spodziewania się, miały wydarzyć się przewinienia wedle powszes= chnych przepisów utratę orderów i ozdób za sobą pociągaiące, Sami w tey mierze po zasią- gnieniu zdania Kapituły postanowiemy. i‘ Dla wiary publiczney przy naywyższym Naszym własnoręcznym podpisie i pieczęci Krós lewskiey wydano. 
W Poczdamie dnia 3, Sierpnia 1814. 

(L.S.) FRYDERYK WILHELM, 
C. F. v. Hardenberg. 

Wro. 78. 
. (Nro. 239. 5. 9.) Wherhschfies Schreiber an bie Fran Pringeffin Wilhelm Kinigh. Hoheit, wegen Bes vorzuftehendew, iiber den Luifen-Orden niez dergefeften Capitelé, Bom 18ten Uuguft 1814, 

Durchlauchtige $rau Pringeffin, Sreundlich liebe Mugme und Se)wagerin! 
wo, Kinigh. Hobeit find den Sranen , fit bie Sache des Gaterlandes filfreich bewiefer haben, cin Hoges Gorbild der Macheiferung gewefen, und Io) darf dager vorausfegen, dag Sie auch ger die Make ubernehiten werden, dem Capitel des vor Mir geftifteten QuifemOrhęns, den dh Ew. Kónigl. DHoheit anzunegmen erfuche, vorzufteben. 

tang 3, PE Ende iiberfende Gdy Sgren die Eri - tmgsyrfunde und werde den Bericht: des Eapitels - bse Dis. getroffene Auswahl. zu felis Seit eywarten. : 

welche fich . Ww. 

‘mnie orderem Ludwiki, 

Niro. 78. 
(Nro. 239. oryg.) List J, K. Mości » doJey Królewiczą Mości Xiężney Wilhelm, względem pres zydencyi w Kapitule nad Orderem Ludwi- ki ustanowioney, Z d, 13, Sierpnia 1814, 

Jaśnie Oświecona Xiężno, 
mile kochana Ciotko i Bratowo! 

asza Królewiczowska Mość była wysokim naśladowania wzorem niewiastom, które w sprawie dla ozczyzny pomoc dawały; sądzić zatem mogę, Że chętnie podeymie się przewo- dniczenia Kapitule nad utworzonym przeze- 
który oraz Wasza Królewiczowska Mość przyiąć raczy. | Tym to celem przesyłam Jey ustawę utwo- rzenia tegoz orderu, i w swym czasie oczeki- „wać będę sa są Kapituły, względem na- 

137%]



„* 

ge yerbleibe mit vorgiiglichfter Werthfchagung und 

Freundfehafe eal Your : Ew. Stónigł. Hoheit ok 
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— freundwilliger Better und Sqdwager 

Sricdrid) Wilhelm, 
Berlin, den {Seen Augult 

1814, 

An oe 

„bie Frau Prinjeffin Wilhelm RKinigl, Hobheit. 

stapionege przez nią wyboru. *Zostaię;z szcze” 

gólnieyszym szacunkiem i przyiaźnią 7 

Waszéy Królewiczowskićy Mości 

przyiazny Kuzyn i Szwagier; 

FRYDERYK WILHELM. 

Berlin d. 18. Sierpnia 

Jey Krolew. Mości Xigzney 

"1814. 

Dae ? 

Wilhelm, 

Nro. 79: 

w. ; (Nro. 2ĄT, 

gictat fur 

b. $.) Ulergóófie Sabinetaorber vom y
5ten 

eal 

uguft 1814., betreffend das Borzugórech
? der 

e on. eigenen Mifgliebern einer Damm = 

andre Derfelben, żur QWiederbherftel= 
So: 

ug. durdórocdener Dimime 2. geleifteter 

„a Borjchifje. 

ad) genebmige Den, 

Da ambtuche erfolgten 
giger Werders, in Shrem 

gemachten Geefehlag und fege 

dag den Mergiitigungem 

Ueberfhwemmung des 

Berichte vom 15ten D. 
demiad) feft: 

bei Gelegenfcit dev dutdj 
Dane 
M, 

4Nro, 241. 

.Nro. 79. 
oryg.) Naywyższy rozkaz gabinetowy z da. 

15 Sierpnia 1914. r. tyczący się prawa pier- 

wszeństwa dla zakładów, które przez poie-
 

dyńcze członki towarzystwa grobelnego za 

drugich na wystawienie przerwanych gro- 

bel i t, d. poczynione zostały, 

Przyimuiąc proiekt WPanów w raporcie ich 

z dnia 15. t. m. z powodu zatopienia przez ze
r- 

wanie grobel, Gdańskich niźin Mi przedsta
- 

“wiony, postanawiam: 

fir folche Geldvor- 

fciiffe und Lciffungen, welche die Mitglicder 

eine, Damm - Sosietat , auf - Anordrung 

 Hbrigkeit , Gur 
ner Dartime, und der gue Abmahlung 

PWalfers eiforderlidhen Mule, 

Peitvage verpflichteten; aber in 

Dringenden MNorhwendigkeit 

Der 

IWirderberftellung, durd)brodes 
Des - 

fur Die zu 
der Qeit der 

der Wiederherftels 

lung unvermogenden oder abwefenden Mitgltes 

per diefer Goglerae sibernommen 
und dur 

pe « sgeffe Der worgefegten  Bokórden 

: Halen, eben daffelbe Borzugeredht; 

Per Aflqemeinen Gevichts Ordnuny 

os "Byt. GO. $. '357., det 

l: ftónbig fottlaufenden after und Pfli
chten 

th Ut 

nachgewiefen | 
welded. in 

Bheil 1. 
bafelbft euwabnten, bes 

bei: 

“+ gelegt tft, mit villig gleicher WBiefung und u
nter 

“ben "nómlichen Beftimntungen > jufommen 

© uobel jedoch, wwie fic) „von felb gerfteget, 

9 fie anvermigend. goadtten 

foll; 
Den ts 

oder abivefenden 

4iest nadane, z tąż 

iż wynagrodzeniom za zakłady pieniężne 

i posługi, które przez członków towarzy- 

stwa grobelnego, za rozkazem zwierzch- 

ności na wystawienie zerwanych grobli 

i młynów ‘do sprowadzenia wody potrze- 

bnych, “za inne współobowiązane lecz w 

czasie nagłey potrzeby wystawienia bez 

sposobu będące lub nieprzytomne człon= 

ki towarzystwa poczynione, i świadectwa 

przełożonych władz udewodnione zostały, 

1oż samo”prawo pierwszeństwa, które w 

„Powszechnej Ordyn.'Sądowey C. 1. Tyt. 

50. $. 357. dla tamze '"wzmiankowanych 

ciągle bieżących ciężarów i obowiązków 
samą dzielnością i pod 

tymiż warunkami służyć ma; wszelakoż, 

jakosię teź samo przez się rozumie, człon- 

kom uznanym za bezsposobnych lub nie- 

przytomny ch, tudzież wierzycielom onych- 



| Mitgliedern fowobl "wies deren  Glaubigern, 
« aliemab fret bleibt, Die noch nicht far igre Rechs 
hing etfolgten Leiftungen: und « Geldbetrage 
felbft gu tbetnefmen , und: fich in fo weit ges 

„o gen die ubrigen ŚMitgiiedet aufer Berbindlich: 
. felt gu fegen. e | śpi 

Sh beauftrage Sie, dem gemag das Erforderlide 
gu vetfigen. = ZZA Ni „284 

Berlin den 15ten Uuguft 1814, + 

Stiedrib Wilhelm. 
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| Że wolno w każdym czasie, podiąć się wy: 
pełnienia. nieuskutecznionych ieszeze za 
nich posług i składek pieniężnych, a tém 
samém unikngé zobowigzania się wzgl¢s 

- dem innych członków. zi eż wyr 

_ + Polecam WPanom dalsze w tey mierze 
wydać rozrządzenie. id Jod 

Berlin dnia 15. Sierpnia 1844. 0 5 

Kanclerza Stanu Xięcia de Hardenberg : 

Ministra Stanu i Sprawiedliwości 
de Kircheisen. - 

den Staatstangler, Ber Firten von $ ardenberg 
und i uO 

den Grhcimen "Staatse undo Suitkminifter von 

Nro. 80: 
(Nio. 243. b. 9) Alerhóchfie Kabinetgordre oom aSften 

Uuguft 1814., betreffenb die Departementóz 
1 €inthcilung des Kriegsminifterii, 

Y[ę Jfren Bortrag befiimme Sch, Dag das Keicass 
minifteriuin aus folgenden funf Departements bejte- 
ben fol: 

bem erften Departement, 
welches bie Gefchafte des Aillgemeinen Kriegsdepartes 
ments -bearbeiiet;” 1S a 

Dem gweiten Departement, 
unter welcjem Die Planfanuner fteher, und in dem 
„bie ndthigen Entwiirfe fiir den Generalftaab bearbei: 
fet, aud) bie Befchafeigung der Offiziere des Genes 
stalfłaabes und dev Adjudantur gelgitet werden follen; 

Dem dritten Departement, 
welches die Gefchófte der erften Divifion des Kriegs: 
Deparcements umfafe; 

Dem vierten Departement, 
„odęt Dem Militair OeFonomie-Departement ; 
= ‘Dem finften Departement, 
<in=dem die Gefehafte des Keiegs Rommiflartats uriter 
Dee jedegmaligenDivettion des Genceal-Kricgs-Kom 
aniflates: bearbgitet sverden, Big „06h 

Nro. 80. 
KNro, 243. oryg.) Naywyższy rozkaz gabinefowy zd. 

28. Sierpnia 1814. względem podziału Mini- 
. » Sterstwa woyny na wydziały, 

Na przedstawienie. VVPana postanawiam, iż 
Ministerstwo woyny składać się ma z nastę- 
„pnych pięciu wydziałów: 

z Wydziału pierwszego, 
który obrabia czynności ogólnego wydziału wo- 
iennego; c 

z Wydziału drugiego, 
pod którym zostaie Izba rozmiarów, i w któż 
rym potrzebne dla sztabu generalnego plany 
wypracowane, i zatrudnienie Ofłicerów sztabu 

% 

«generalnego i Adjutantury prowadzone .bydé 
=; a 

z Wydziału trzeciego, 

pierwszey wydziału woiennego; 
z Wydziału czwartego, 

czyli z wydziału gospodarczo - militarnego ; 
z Wydziału piątego, © 

w którym czynności Kommissaryatu woienne« 
go pod każdoczesną dyrekcyą Generalnego 

"który trudnić się będzie czynnościami dywizyi 

- Kommissarza woiennego odbywać się będą. * 



De Kriegsminifter: ftegt einem jeden biefer Des 
partements als Chef vor, unb unter ifm leitet cin 
Direftor, bei cigener VerantwortlidFeit, die fpeziellen 
Gefchafte des Departements. Cammtlide Direktos 
ren follen unter Shrem Worfig, das Kriegsminiftes 

rium bilder. 
~~ Wegen des Gehalesd der Direftoren beftimme Ich, 
ba diefelben, aufer dem Gebalte ihrer Charge,, cine 
Qulage von 1200 Thir. begieher follen. 

- . Bum Direftoe des erften Departements. ernenne 

Gd den Oberften von Schdler; gum Diveftor des 
gwelten Departements den Genevalmajor von Grolle 
manny gum Direftor des vierten Departements den 
Obetften Khu von Gasky. 

Die vierte Divifion des MilitatrOcfonomte: 

~ Departements will Sch von demfelben fre jest tren 
nen, und unter dem Mamen des GnvalidenDeporter 
ments, direfte unter den Kriegsminifter ftellen, wos 
bet jedoch die bisherigen Etats und der Umfang digs 
fer Divifion unverandert bleiben. 

- Berlin, den Z8ften Auguft 1814. 

gtiedrih Wilhelm. 
Wn 

den Keicgeminificr Generalmajor von Boyen. 
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* Minister woyny test naczelnikiem każdego 
z rzeczonych wydziałów, i Dyrektor pod nim 
pod własną odpowiedzialnością kieruie szcze= 
golnemi czynnościami wydziału. Wszyscy Dy- 
rektorowie pod naczelnictwem VV Pana forma- 
ią Ministerstwo woyny. 

. Względem pensyi: Dyrektorów postara- 
wiam, iz oprócz pensyi do ich stopnia przy- 
wiązaney x, każdy mieć ma dodatku Tal.4200. 

Dyrektorem wydziału pierwszego mianuię 
Półkownika de Schoeler, Dyrektorem wy- 
działu drugiego Generał - Majora de Groll- 
mann, Dyrektorem czwartego wydziału Pół. 
kownika Koehn de Jasky, 

„. Dywizyą czwartą wydziału gospodarczo- 
militarnego na teraz od niego odłączaiąc pod 
nazwiskiem wydziału inwalidów bezpośrednio 
Ministrowi woyny oddaię, stanowiąc, iż do- 
tychczasowe etaty i obręb teyz dywizyi zadney 
nie maią doznać odmiany. 

Berlin dnia 28. Sierpnia 1814. 

FRYDERYK WILHELM. 
Do 

Ministra woyny Generał- Majora de Boyen. 

Aro. 81. 
5. Dy Milerhidfte Kabinetsordre oom Jter 
September 1814., in Beziehung auf dad Ge- 
feg iiber bie Berpflichtung zum Rriegóbienfte, 

SO .itommend ilberfende Sch Shrew das Gefes uber 
dic Berpflichtung gum Kriegsdienfte, um folches dutch 

dic Gefehfammlung zu dffentlichen Kenntnig zu brine 

gn. Ucher die Art und Weife, wie folcheś Funf: 
tig von den verfchicdenen Urmeetheilen nach und nach 
jn Musfifrung gebracht werden foll, fo wie uber 

den Gefchaftsgang, der vor den dabei mitwirfenden 
Bękórden gu beobachten feyn wird, follen noc) bez 

fonbere Dorfihriften gegeben werden. In Hinfidhe 
« Derjenigen jungen Leute, welche den gegenwartigen 

Krieg als Freivoilige mitgemade und bereits auf ihe 

(Nro. 244. 

Nro. 81. 
(Nro. 244. oryg.) Naywyższy rozkaz gabinetowy z d. 

Września 1814. r. tyczący się ustawy 
względem obowiązku do służby ,woyskowey, 

Łącznie przesyłam WPanu ustawę względem 
obowiązku do służby woyskowey celem ogto- 
szenia go przez Zbiór Praw. Względem spo= 
sobu, w którym taż na przyszłość w różnych 
oddziałach woyska po sobie do skutku dopro- 
wadzoną, i względem trybu postępowania 
przez władze w tey mierze działać maiące , od- 
dzielne wydane będą przepisy. Względem lu- 
dzi młodych, którzy woynę teraźnieyszą iako 
ochotnicy odbyli i na ich Żądanie otrzymali dy- 
missyą, postanawiam, iż bez względu na wiek 



Anfuden entlaffen find, beftimme Sch, daG- folche 
ohne Ruchhicht auf ifr Wleer von dem Dienfte im 
fichenden Heeve enthunden find, da fie igrer Bers 
pflichtung bereits auf eine ebrenvofle Ure genuget Kaz 
ben. Berlin, den 3ten September 1813. 

driedrih Wilhelm. 
An 

den Stantsfangler Sirften von DHardenberg. 

ich wolnymi bydź maią od:służby w woysku liniowém, ile z obowiązku takowego iuż chin. bnie wywiązali się. ące 
Dan w Bewlinie dnia 3. Września 1814. 

FRYDERYK WILHELM, 
Do > 

Kanclerza Stanu Xięcia de Hardenb erg.. 

Nro. g2. 

(Nro. 245, b. 9.) Gejez iber Die Berpfiichfnng zum 
$riegabienfie. Vout 3ten September 1814. 

Mir Htiedvidy Wilhelm, von Gottes 
Gnaden, Konig von Preupen e. 20, 

Die ailgemeine Anftrengung Ulnfers treven 
Bolfes ohne Ausnabme und Unterfehied, hat in dem 
fo eben glicélic) beendeten Rriege, Die Befreiung 
des Vaterlandes bewirftz und nur auf foldem We: 
ge ift die Behauptung diefer Freiheit und der eh. 
‘tenvolle Standpunft, den fic) Preufen erward, for: 
wahrend zu fichern. 

Die Cinvidung alfo, die biefen ghiclichen Gre 
‘folg betoorgebracht, und deren DBelbehaltung von 
det ganzen Nation gewinfche wieb, follen die Grund: 
gelebe der Kriegsverfaffung des Staats bilden und 
als Grundlage fiir alle Kriegseinvichrungen’ bienen, 
Denn in einer gefeBmagig geordneten Bewaffrung 
Dev Matton, liegt die ficherfte Birgfchaft fir einen 
Bauernden Grieder. Die bisher, uber die Ergans 
stg der Urmee beffandenen, alteren Gefege werden 
baker Hicmit aufgebobon und dagegen feftgefesr: 

1. 
Seder Eingeborne, fobalb er das 2Ofte Gabe 

vollendet bar, ift zur Vertheidigung des Baterlane 
„es verpflichtet. Um Diefe allgemeine Berpflichtung 
indeg, befonders im Sricden, auf eine folche Art 
auszufińren, daf daduech dig Fortfchritce der Willers 

Nyro. 82. 
(Nro, 245, oryg.) Ustawa względem obowiązku do” służby woyskowey. Z dnia 3. Września 1814. r. 

My FRYDERYK WILHELM, 
z.Bożey Łaski, Król Pruski etc. etc. 
Uwolnienie oyczyzny iest skutkiem ogólne- go natężenia wiernego ludu Naszego w dopie- ro szczęśliwie ukończoney woynie. Wolność ta i chlubne stanowisko, które sobie Prussy zie. dnały, natey tylko drodze stale zabespieczo- nemi bydź mogą. A 

Urządzenia więc, które za sobą tak po« myślny pociągnęły skutek, i których utrzyma- nie iest życzeniem całego narodu, stanowić maią główne ustawy organizacyi woienney kra- iu i służyć za żasadę dla wszystkich urządzeń woyskowych, albowiem na prawnie urządzo- ném uzbroieniu całego narodu polega naybes- piecznieysza rękoymia stałego pokoin, Da: 
wnieysze ustawy względem uzupełnienia Woy- ska wydane znosząc, ninieyszém postanawia się: 

as. , Każdy “kraiowiec skończywszy rok 20ty wieku swoiego, obowiązanym iest do obrony o©yczyzny. Aby ogólne to zobowiązanie szcze. gólniey w czasie pokoiu w sposób taki wykony. 
wane było, iżby posiep w naukach, i procede, 



fódfter und Gewerbe nicht gefłórt werden fo follen 
in Hinfide der DtenfFleiftung und Dien ftjeit fol 

gende Ubftufungen fłatt finden. 

Die bewafnete Made foll beftehen, 

a) dus Dem fłegenden Hecte, , 

b) der Landwehr Des erfter Aufgebors, 

© der Landwebr des zweiten. Mufgedot8, x 

d) Bem Landfiuem | > 
3 

Die Starke des flehenden Heeres und der Lands 

webr wird nach den jedssmaligen Staatsverhalenifr 

fen beftinmt. 

Die Hehende Arinee ift Befandig Lereit ins 

Feld zu ticfen, fie iff Die Haupt Bildungsfdule det 

ganjen Nation fur den Krieg, und umfafe alle wif 

Patepatelicye PZ E Śeeteś. | 

Die ftehende Armee beftehe 

4) aus denjenigen, Die fic) mit Ruickficht auf weir 

tere Befórderung,, gum Dienfł „melben, und 

Dew. in. diefer Hinfiche vorgefchricbenen Priv 

> fungen unterwerfen; , | 

2) aus den $relwilligen, Die fich Dem Rriegsdient 

- widmen wollen, aber felne Prifung Deftegem 

„ . fónnen, und 

1/3) aus cinem Theil der jungen Mannfchaft dęt 

Nation nom eUZ bis, zum. Zóffen. Sabre... 
Ps | 

able drei erffen Sabre befindet fidy die Mane 

‘Acafs des ftehenden Hecres burchgangig bet ihren 

‘Rabnen, die beiden lcgten Sabre wird fie in ibre 

Heimarh. entlaffer, und dient im Fall eines entffegene 

den Krieges gum Erfas bef ftehenden. DHeeres.. 

| "QGunge Leute aus den. gebildeten Standen, die 

fic felbft fleiden und bewaffnen fónnen, follen Die: 

Erlaubnig befommen, fic) in: Die Sager und Sde 

“qenforps. aufnegmen żu laffen. Dach einer einjabris 

‘gen, Dienftzcit fónnen fie gue Zottfegung igres Beż 

“sufs, auf thr Gerlangen, beurlaube werde
n. Rad) 

den abgelaufenen Drei Dienfljehren treten fie in. Die 

Landweht des erften Aufgebors, wo fie, nad) Maage 

“ry hie doznawały przeszkody, hactępiią
ce co 

‘do pełnienia i czasu służby, stopniowania mieć © 
maią mieysce. Rs 

Siła zbroyna składać się ma: 
a) z woyska liniowego, : 

b) z obrony kraiowey pierwszego powstania, 

c) zobrony kraiowey drugiego powstania, 
= f . 

dy z wałney obrony Kraiowey. 

Ilość woyska liniowego i obrony kraiowey 
oznaczy się w miarę każdocześnych stósunków 
kraiowych. 

Woysko liniowe iest zawsze w pogotowiu 

do ruszenia w pole, iest główną szkołą woyny. 

„dla całego narodu i zawiera w sobie wszystkie 

wydziały naukowe. woyska. 

Woysko liniowe składa się: 

1) ztych, którzy zwzględem na dalszy awans. 

| spbiszaić się do służby, podaiąc się prze- 

_ , pisanym W tey mierze przepisom; 

2) z ochotników, którzy chcąc p elnié służbę 

woyskową nie są w stanie złożenia popi- 

su; : ‘ r 

” 

od 20.d0 25.roku. . 
'3) z pewney Części riłodych Indzi z narody, 

W pierwszych trze ch Yatach żoffierze Ti- 

niowego woyska wciąż zostaią przy swych cho- 

rągwiach; w ostatnie dwa lata puszczaig się do 

demu, z obowiązkiem służby w razie woyny 

do zastąpienia liniowego wojska. | PCa 

iy 4. mee 9 + +h * PR fi ct re z 4 

Młodzieńce 2 wyższych stanów, będący 
-w stanie opatrzenia się w mundur i broń, uzy- 

_skać maig.pozwolenie do przyięcia ich w od- 

działach szasserów i strzelców. c 

łaniu. Po upłynionych trzech Yatach służby 

wstępują do obrony Kraiówty pieńńszegoć pór 

s erów r Po iednoro- | 

czney służbie.mogą na żądańie swe uzyskaé re. 
hia. po tynonych sie W swem powó- | 

4 I 
: 
: 
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Gabe ihrer Sakigfeiten und WBergóltniffe, die etffen Unfprtiche auf die Offizierftellen Haben follen. 

Die Landwehr des erften Aufgebots ift bet ent: 
fiebendem Kriege gut Unterftiigung des ftehenden DHeeres befłimmt, fie dicnt gleich Diefem, im RKriege, im Snne und Ausiande;. im Frieden ift fie Dagegen, die zur Bildung und „Mebungźnóthige Belt ausge: nominen, in ice Heimath entloffen.. 

Sic witd ausgewóśit: 
a) aus allen jungen Mannern vom 2Often bis 

25ften Sabre, dic nicht in der flebenden Armee 
Dienen, 

b) aus denjenigen, die in den Jagete upd Seize 
sen DBataillons ausgebilbet worden, 

c) aus der Mannfehaft von dem 26ften bis gus 
tiicfgelegtem 32ften Sabre. 

Die Uebunoen der Landwehr des erften Aufges gebotg find swiefach: 
a) gu gewiffen Tagen in Fleinen Ubtheilungen in ; der Deimarh, 
b) ciumal des Sagres rin gtóferen Ubtheilungen 
in Berbindung mit Tgeilen des fiegenden Dee: tes, welche zu dicfem Qweek auf den Sam 

melplag der Landwebr ricken. 

Um im Allgemeinen forperliche und wiffenfch afts 
lide Ausbilbung fo wenig als móglich zu ftóten, ift das vollendete ZOfłe Saber zum Anfang des Kriegss bienfies fefigeftellt, es bleibt aber jedem jungen Manne Ubetlaffen, nach vollendetem. 17ten Sabre, wenn et Die nóthige Forperliche Starfe fat, fidy zum Kriegsdienfte zu melden, wodutch er dann um cher fo wiel Sabre frifer wieder aus den verfchicdenen Berpflichtungen Heraussritt, 5 

10. 
Die Landwehr Bes atveiten Aufgebots it im Keiege entweder beftimme, dic Garnifonen oder Gar: nifonDBatailtone durch cinzelne Vheile zu verftdrfen, Oder fie wird nach dem augenblichlichen Bedirfnig 

„uch im Ganjen zu Befagungen und Berftarfungen Des Heers gebraucht, Sie wird aug allen Méannern, die fowogl aus der fishenden Mrmęg, als gus der 
Abrsang 2314, | 

„wstania, gdzie w miarę swych zdatności i stó. sunków pierwsze mieć będą prawo do stopni 
 Officerskich. 

ga 
* Obrona kraiowa pierwszego powstania w razie wydarzaiącey się woyny iest przeznaczo= ną do pomocy woyska liniowego, iak w kraiu tak za granicą służyć powinna. W czasie zaś pokoiu puszcza się do domu, prócz czasu do kształcenia i ćwiczeń potrzebnego, 

Zbiera się: 5 a) z wszystkich młodych ludzi od 20. do 2G. roku, którzy nie weśli do liniowego woy: ska; 
6) ztych, którzy w batalionach szasserów i strzelców ukształceni zostali; 
¢) z ludzi od 26. aż do skończonego 32. roku. - 

Ćwiczenia obrony kraiowey pierwszego powstania są podwóyne: 
a) w pewnych dniach w domu w małych ode działach; s ; 
4) raz wrok w większych oddziałach w zwią- zku z oddziałami liniowego woyska, któ- re tym celem zbierają się w mieyscu zgro- madzenia obrony kraiowey, | 

9 
Aby ile można naymniey przeszkodzić ukształceniu osobistemu lub naukowemu, skończony rok 20. został oznaczony począt- kiem służby woyskowey; wszelakoż każdemu, ieżeli ma do tego siłę ciała potrzebną, po skoń. czonym 17. roku wolno zgłosić się do służby, przez co o tyle lat rychley wyidzie z rozmai- tych zobowiązań. 2 | 

: 10. 
Obrona kraiowa drugiego powstania pod- czas woyny na to iest przeznaczona, aby nią garnizony lub bataliony garnizonowe w części zasilić, lub też w miarę nagłey potrzeby użyć iey całkiem na załogę lub zasilenie woyska, Zbiera się ona z wszystkich ludzi, którzy iuż wyszli z "TSG woyska i obrony pierwsze- 



Sabre ausgemadle. 
A Tt 

Ba bie Landwehr des gweiten WAufgebots 
gtdfe 

"ceuthells aus gedienten Mannern beftehr, fo wird fic 

‘in Gricdensjeiten nur in Fleincn Ubrheilungen und an 

cinzelneń Tagen jederzelt in ihrer Heimath verfjame 

welt. Wenn an den Ucbungen der Landwehr des 

śwoeiten Aufgebors Gunglinge vom {7ten bis 20ften 

Gafre Theil nehmen swollen, fo foll ihnen dies gee 

ftattet werden, ohne Daf fie Dadurch 
in Die Landwehr 

wór Dem erteichten 2Often Jahre cintrefen. 

43. 

Diejenigen Leute, welche in der Landwehr dies 

rely formnen, wenn thre biitgerliche Berhaltniffe 
8 eve 

ordern, nach vorbergegangenet Anjeige an 
ihre Bore 

gelegte, ungebindert ihren Wohnort verdandern, 
und 

fretert alsdann in Die Landwehr des Hrtes, wo fie 

dgcen Aufenthalt waklen. 

13. 

Der fandfłuem trict nue in dem Augenblic, 

wenn cin feindlichec Anfall die Provingen ubersieht, 

«uf Meinen Befehl zufammen; im Frieden ift 8 

siner befondern Deftimmung unterivorfen, 
mie er von 

„ bee Regierung gut Unterftigung der offentlichen 
Ordz 

yung in cinzelnen Gallen gebraucht werden fann; et 

beftegć aus allen Diónnern 
a) bis gum SOften Sabre, Die nicht in Die ffefene 

den Heere und bie £andweht cingetheilt find, 

b) aus allen Mannern, die aus der tandwebr hers. | 

: ausgetreten find, 

60 aus allen riftigen Sunglingen bom 17ten Sabre 

i 0% 
14. 

Der Landfturm theile fich ein: 

- a) in die Piirger-Compagnien in den grogen Etód 

| ten, ' 

b) in Die LandGompagnien, welche, nach: Maas 

gabe dev innern Kreiseintheilung in Den mitt: 

Tern, fleinen Gtadren, und auf dem platten 

Lande qebildet werden. goede rages 

= 238 

“Gandwebr des erften Aufgebots heraustreten, und go powstania, tudzież zdatnych do broni az 
do 

“qué den Waffenfabigen bis zum guruictgelegte
n 39ften skończonego 39. roku. 

41. 
Ponieważ obrona drugiego powstania skła- 

da się w większey części z ludzi służbę znaią- 

cych, przeto taż w czasie pokoiu w małych tyl- 

-ko oddziałach i w niektóre dni a to zawsze w 

domu zgromadzoną zostanie. Jeżeli młodzień- 

ce od 17. do 20. r. chcą należeć do ćwiczeń ta-
 

kowych obrony drugiego powstania, wolno i
m 

to bydź ma, nie wstępuiąc przez to ie
szcze do 

obrony kraiowey przed 20. rokiem. 

42. 
_ Ludzie należący do obrony kraiowey, mo- 

gą. gdy tego wymagaią ich obywatelskie stó. 

sunki, za poprzedniczém doniesieniem do 

swych przełożonych, bez przeszkody z mieysca 

pobytu oddalić się, i natenczas należą do obro» 

ny kraiowey mieysca nowego zamieszkania. 

Walna obrona kraiowa (Landszturm) w ten- 

czas tylko, gdy nieprzyiaciel swym napadem 

zagraża prowincyom, za Moim rozkazem się 

zgromadza. W czasie pokoiu od oddzielne
go 

zawisło postanowienia, w iaki sposób 
od Rzą- 

du do popierania publicznego porządku w
 scze- 

golnych przypadkach użytą bydź może. Skła- 

da się z wszystkich mężczyzn: | 

a) aż do 50: roku, nie należących ani do li- 

niowego woyska ani do obrony kraiowey, 

b) z tych, co wystąpili z obrony kraiowey, 

c) z wszystkich do noszenia broni zdolnych 

młodzieńców od 17go roku. 

| 14. 
Walna obrona kraiowa dzieli się : 

a) na kompanie mieszczan po miastach wię- 

_ kszych; 
b) na kompanie mieyskie , które w miarę we-

 

wnętrznego podziału na Powiaty po mia- 

stach średnich, mnieyszych i po wsiach 

© utworzą się: PI 8 | 

| 
| 

| 
f 
I 
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aim Frieden beftimmen als Regel, Die in den 

obigen Gefegen angegebenen Sabre den Gin und 
Muśtritt in Die verfchiedenen Heeres-AUbtheilunger, 
im Kriege hingegen, begriindet fid) Dies durch das 
Bedirfnig, und alle zum Dienfte aufgerufene 10: 
theilungen werden von den Quriicégeblichenen und 
Herangewachfenen nah Ber$óltnig des WAbgangs ers 
gangt. ż 

Diejenigen, welche freiwillig in Das fiefende 
Heer treten, erhalten dafiir Die Beginftigung , fic) 
die ABaffengattung und das Regiment zu wóflen; 
Dahingegen Die, welche von Den dazu verordneten 
Behorden zum Kviegsdienfte aufgerufen find, durch 
das RKriegsminifterium vertheilt werden. 

17, 
Wer in dem fłefenden Heere nach dem Ablauf 

einer Ddveijagrigen Dienftzcit langer fortdicnen will, 
verpflichtet fich dazu auf 6 Sabre und befommt dav 
fiir cine duGere Ausgeichnung, bei einer gweiten Gers 
langerung feiner Dienftyeit befommt er eine Sold 
julage und den Anfpruch auf cine Berforgung, wenn 
er gum sveitern Dienft unfabig. geworden. 

18 
Diejenigen, die nad) der gefeblid)  zuriicgeć 

legten Dienftzeić im Aften oder 2ren Aufgebor Der 
Landwehr aus cigenem Antriebe langer fortdienen 
wollen, erhalten ebenfalls eine aufere Uuszeichnung 
und die AUnfpriche auf die, ihren. Sóbigfeiten anges 
meffenen Befórderungen in ihren Regimentern. 

Ki 
; Um Ddiefe verfchiedenen Eintheilungen det wae 

fenpflichtigen Mannfchaft mit Ordnung und Gerechs 
tigfeśt zu leiten, foll in einem jeden Rreife eine Bee 
horde gębildet werden, die aus elem Offizier, dem 
wia und [andlichen und ftadrifchen Gutsbejigern 
eftebe. 

Berlin, den 3ten September 1814, 

Stiedrid) Wilhelm. 
€. 8. v. Hardenberg. Sirdeifen. Biilow. 

Ochuctmann.  Wittgenftein. Boyen. 

W Beatz 
Lata powyżey wskazane na czas pokoiu 

stażą za prawidło wstępu i występu do różnych 
oddziałów woyska. W: czasie 'woyny zaś po- 
trzeba wskazuie prawidło, iwszystkie do służ 
żby powołane oddziały przez tych co pozostali 
i dorośli w miarę ubytku zastąpione będą. 

910 16. : 
Gi, którzy iako ochotnicy wstępuią do li- 

niowego woyska, maią za to wybór broni i 
pułku. Przeciwnie ci, którzy przez właściwe 
władze do służby woyskowey powołani będą, 
przez Ministerstwo woyny zostaną podzielo- 
nymi, 

c | r 
Ktokolwiek w woysku liniowóm po upły- 

nieniu trzech lat służby, dłużey chce pozostać, 
zaciąga na się obowiązek na lat sześć, i za to 
dostanie zewnętrzną dystynkcyą. W razie po- 
wtórnego przedłużenia czasu służby mieć bę- © 
dzie dodatek do żołdu i prawo do zaopatrzenia 
go, gdy do dalszey służby stał się niezdatnym. 

18. Ę 
Ci, ktorzy po odbyciu czasu służby pra- 

wem przepisanego w obronie kraiowey pier- 
wszego lub drugiego powstania, z własney 
chęci daley chcą służyć, również odbierą dy- 
stynkcyą zewnętrzną. i prawo do awansów wich 
pułkach w miarę zdatności onychże. 

19. 
Celem porządnego i sprawiedliwego kie- 

rowania takowych podziałów ludzi do służby 
woyskowey obowiązanych, w każdym Powie- 
cie utworzoną zostanie władza, która z Office. 
ra iednego, z Konsyliarza Ziemiańskiego i wła. 
ścicieli wieyskich i mieyskich składać się bę- 
dzie. 

Dan w Berlinie dnia 3. Września 1814. 

FRYDERYK WILHELM. 
C. F. de Hardenberg. Kircheisen. Biilow. 
Schuckmann. Wittgenstein. Boyen. 

[38*] 



Nyro. 83. 

(Nro. 246, D. 9.) GbiFt die Trefors und Thalerfcheine bez 

treffend. Bom ten September 1814, 

Wir Friedrich Wilhelm, von Gottes
 

Gnaden Rdnig von Preuper 10. 10. 

Unfer Edift vom 19ten Januar 1813. und Un 

fere fernerweite Berordnung vom 5ten 
Mary 1813, 

die Srefors und Thalerfchelne berreffend, find in 

ihren wefentlichen Punter, wonach der vorhandene 

Stafienbeftand an diefen Seheinen, gut Bezablung 

Der Natural Lieferungen fur Die Truppenbderpiiegung 

verwendet, und Dagegen gue Nealifation diefes in 

Umlauf gebrachten Papicrs, cine neue Sermbgens- 

ftcuer gu 14 Progent, und cine zwelte Cinfommens: 

fieuet auśgefdhrieben werden follte, bei den Damaliz 

gen RKriegsereignifien nicht gue Ausfubrung gefony 

men, und Wir haben dure) Unfer Allerboehftes 

Edift, d. d. Paris, den 3ten Juni biefes Sabres 

fiu die Vergutung der Kviegslicferungen auf andere 

Are geforgt. Da Wir aber fortwóbrend die Wb 

ficht haben, diefes Papiergeld gu vermindern, und 

Daffelbe nach und nach gang aus der Qirfulation gu 

giehen; fo verorducn Wir hierdurch Folgendes : 

§. 1. 
Die durch Unfere Ebifte vom 19ten Nanuar 

und Sten Marz 1813. auferlegte gweite Bermigens- 

und Ginfommensfteuer, wollen Wir Unfern Unters 

thanen nicht abfordern, und hierdurd) erlaffen. Da 

egen follen die beiden legten Termine dev crffen 

ŚBermógensfieer aug dem GDifte vom 24ften Mać 

1812., welche Wir, fo wie Alles, was auf De
n et 

fin Termin nod) ritkftandig if, gut Vergitung de
r 

Sviegslieferungen in der Periode von 1806, big 1
813. 

burdj Unfere oben gedadhte Verordnung vom Sten 

Suni diefes Sabres beftimme und angeiviefen h
aben, 

Gls Kriegsffeuer betvachtet und gegen den Erlaf 
Det 

obenbenannten Steuer die Ausfertigung von Obli: 

gationen auf_Unfere Domainen nicht erfolgen, wo- 

Durc) neue Staatspapiere gu einem anfegniichen 
Bee 

Nro. 83. 
(Nro. 246. oryg.)  Edykt względem biletów skarbo= 

wych i talarowych Z dnia 7. Września 1814. 

My FRYDERYK WILHELM; 
z Bożey Łaski Król Pruski etc. etc. 

Edykt Nasz z d. 19. Stycznia 1313. i dalsza 

Nasza ustawa z dnia 5. Marca 1813. biletów 

skarbowych i talarowych tycząca się w isto- 

tnieyszych swych przedmiotach, postanowiły, 

aby zapas tychże biletów w kassie będący, na 

zapłacenie dostaw wytycznych dla utrzymania 

woyska wydany, a w celu zrealizowania papie- 

rów takowych w obieg wypuszczonych, nowy 

podatek z maigtku 17 od sta i drugi podatek 

z dochodu wypisany został. Z powodu ówcza- 

sowych wypadków woiennych, postanowienia 

takowe nie przyszły do skutku, a edyktem Na- 

szym datowanym w Paryżu z dnia 3. Czerwca 

r. b. zaradziliśmy winny sposób wynagrodze- 

nia za dostawy woienne. Gdy iednak stałe Na- 

szym iest zamiarem, aby tenże pieniądz papie- 

rowy zmnieyszony, i po sobie z obiegu był wy- 

prowadzony, więc postanawiamy w tey mie- 

rze co następuie. 

Drugi podatek z maiątku i dochodu edy- 

ktami Naszymi z dnia 19. Stycznia i 5. Marca 

1813, nałożone, iuż od Poddanych Naszych 

Żądane bydź nie maią, i owszem mocą niniey- 

szego opuszczone. Dwie iednak raty ostatnie 

pierwszego podatku z maigtku w moc Edytku 

z dnia 24. Maja 1812. wypisanego (które to i 

oraz wszelką z pierwszey raty zaległość przez 

ustawę powyżey rzeczoną z dnia 3. Czerwca r. 

b. przeznaczyliśmy i przekazalismy na 
wynagro- 

dzenie dostaw woiennych z czasu od roku 1806. 

do 1813.) maią bydź uważane iako podatek 
wo- 

jenny, a obligacye na dobra Nasze narodowe 

w zamian opuszczenia powyżey rzeczonego po- 

datku, nie maią bydź wystawione, ałbowiem 

tym sposobem zostałyby utworzone nowe pa- 

piery kraiowe w tak znaczney ilości, iżby ta 
o
r
 



frage gefchaffen werde tirden, die auf den Cours 
der fóon vorhandenen nadhtheilig wirfen Fónnten. 

Zur Realifation in Umlauf befindlichen Tre: 
fote und Tóalerfcheine, weifen Wie den SnGabern 
Derfelben folgende Mittel an. 

Sie Fónnen und follen namlid) nad) dem Net: 
werthe an Unfere Kaffen in Qoblung gegeben wer: 
Den: : 

4) bei dem Werfoufe der Domainen, in fofetn 
folche fiir baar Geld ausgeboten werden, nach 
den Beftimmungen Unferer Verordnung vom 
Sten Marg des vovigen Sabres wegen Berdufs 
ferung Der Staatsgiiter, nach der Wahl des 

©. Raufers; 

2) bei der Grunbdz und Gewerbefteuce fowobl fw 
Den Provingen rechts der Elbe, alg in den 
Provingen Der Leiden Gouvernements zwifchen 
der Elbe und Wefer und dem Rhein, mit Eh 
nem Drittel des SGreuerbetvages, und gwar bei 
Der Grundfteucr in Betrógen von und aber 
24 Ykaler, und bei der Gewerbeftencr in Bee 
tragen von und uber 9 Tgalec; fiir die in vols 
len Bhalern ausgehenden Gummen, mit det 
Berpfichtung, jenen Tgeil in Treforfcheinen zu 
entridhten; bei Betragen unter 24 und 9 Tia 
ler aber, nach der Wahl der Steuerjchuldigen, 
wobei wegen Der Berechnung diefes Cinen Drits 
tels folgende Beftimmungen gelten: 
dn DetrefF der Gewerbeftence wird der Halb- 

jabrige ©teuerbetrag des Gerpflichteten 
gum Grunde geleat; 

in Detreff der Grundfieucr wird der ganz 
jabrliche Steuerbetrag und nicht Die jedesz 
malige Rontributions Rate des einzelnen 
Kontribuenten zur Berechnung des Einen 
Drittels angenommen. 

Wenn jedoch ganze Kommunen igre Grundfteuer 
nach bisherigem Gebrauch im Ganzen abfubren 
biwfen, fo ift nad) dem ganz jabrlichen Betraz 
ge det gefammten Kommune, das eine Drittel 
du bętęhnen; ę<ba 

na kurs iuż będących papierów wpływ szkodli-« 
wy mieć mogła. - basy 

II 
Dla zrealizowania biletów skarbowych i 

talarowych w obiegu będących, posiadaiącym 
ie, następuiące wskazuiemy środki: 

Moga one i maią bydź dawane do kass Na- 
szych podług nominalney wartości: 

1) przy sprzedawaniu dóbr narodowych na 
sprzedaż za gotowiznę wystawionych, a 
to podług przepisów ustawy Naszey z dnia 
5. Marca r. p. względem alienacyi dóbr 
kraiowych, i podług wyboru kupuiącego; 

2) przy opłacie podatku kontrybucyinego, 
(z nieruchomości) i podatku z przemysłu, 
tak w prowincyach po prawey stronie El- 
by, iako też w prowincyach obydwóch gu- 
berniów pomiędzy Elbą i Wezerą i pomię- 
dzy Wezerą i Renem, a tow trzeciey czę- 
ści ilości podatku, a co do kontrybncyi, 
gdy takowa 24 Tal. i więcey, a co do po- 
datku z przemysłu, gdy ten 9 Tal.i wię- 
cey wynosić będzie, z obowiązkiem wy: 
płacenia rzeczoney trzeciey części w bile- 

tach skarbowych, gdy summy w całych 
talarach schodzić się będą. Gdy ilość 
mniey iak 24 Tal. ig Tal. wynosić będzie, 
płacący ma wybór. W celu obrachowa- 
nia tey iedney trzeciey części, następuią- . 
ce udzielaią się przepisy: 
względem podatku z przemysłu, ilość, 
którą półrocznie płacący wnieść powi- 
nien, : 

względem kontrybucyi, nie każda rata 
poiedyńczego kontrybuenta, ale ilość 
za cały rok opłacać się winna, przy 
obrachowaniu trzeciey Części za zasadę 
przyiętą bydź ma. "= 

Jeżeli iednak całe gminy podług dotych- czasowego zwyczaiu miały prawo wnieść 
całkiem podatek kontrybucyiny, więc 

, trzecia część podług ilości, cała gmina 
całorocznie wnosi, obrachowaną  bygź 
winna. ke 



3) bet der Perfonenftener in den Provingen rechts 

der Elbe in dem, von den einzelnen Kommus 

nen, fiir einen jeden Entrichtungs Termin gu 

jahlenden Berrage, und gwar, in fofern Diefet 

fn vollen Thalern ausgeket, fiir den in vollen 

Thalern ausgehenden Berrag, mit det Verpflichs 

finig, Sreforfceine gu entrichten; 

A) bei Beridytigung aller Ruckftande aus dev Der . 

riode bis Ende Mai diefes Gahres, 

an Grundficuern und an Gewerbefteuern 

in Unfern fónumelichen Provingen ohne Unters 

fied , in ihrem wollen- Berrage und gwar nach 

der Wahl des Bejahlers; 

5) bei Berichtigung der Nictande an Perfonens 

fieuct, aus Derfelben Periode, in Den YProvins 

> zen rechts der Elbe, in dem, vor den eingelnen 

Kommune zu jablenden Betvage, nady der 

Wahl des Cingahlers; 
6) bei Abtragung fammtlichet ridftandiger Erb: 

und Qeitpachre, aus derfelben Periode, in der 

Sprobinzen Dieffeits der Elbe, fedoch nur gum 

©fbritren Tfeile des gefammten Ricfiandes des 

BaglungsźBeryflichteten , nad) feiner Wahl; 

7) bei Mbtragung fammelicher tidftandiger Erby 

und Qeitpachte, aus devfelben Periode, in Den 

Sprobinzen Der Gouvernements gu Halberftade 

und Miniter, und gwar nad) dem Pollen Bee 

frage Des gefammten Rirckftandes des Reftan: 

ten, nach Der Wahl deffelben. 

Wir fegen jedoch Hierbei augbdritclicy feft: 

dag die Befugniffe, welche den ad 4 bis 7. bez 

nannten Reftanten Kietnadh zuftegen, auf fiinfe 

tige Refte von Ubgaben und Beitpachten nicht 

-attwendbat feyn, fondern diefe nad) den ad 1, 

2 und 3. qegebenen Beftinmungen, wie Die 

Furrenten Steuern und Gefalle behandelt were 

Den follen. 
| JM. 

Um die Zaglung der Theile, welche in Trefore 

fchelnen entrichtet werden miiffen, gu erleichtern, 

follen vorerft und bis fid) die worhandenen Treforz 

and Tgalerfchetne ibcr den ganzen llmfang dev
 Mos 

„ nardie meGr vertheilt haben, bei Dem Erhebungsftels 

3) przy ópłacie podatku osobowego w Pro- 
wincyach po prawey Elby, a to w ilości, 
jaką gminy poiedyńcze za każdą ratę opła- 

ty wnieść powinne, a to z obowiązkiem 

zapłacenia, ieżeli rata takowa w całych 
schodzi się talarach, ilości takowey w bi- 
letach skarbowych; 

4) przy opłacie wszelkich zaległości tak w 
kontrybucyi, iako i podatku od przemy- 

_ słu z czasu aż do ostatniego dnia Maja ro- 
ku bieżącego w wszystkich Prowincyach 

bez różnicy, a to w całkiey ilości i podług 
wyboru płacącego; ż, 

5) przy wypłaceniu zaległości podatku oso- 
bowego z tego samego czasu w Prowincy- 
ach po prawey Elby, a to w ilości, iaką 

gminy poiedyńcze wnoszą i podług wybo- 
ru płacącego; 

6) przy wnoszeniu wszystkich zaległości 
z dzierzaw czasowych i wiecznych, z te- 

goż samego czasu w Prowincyach z tey 

strony Elby, iednak tylko w trzeciey czę- 
Ści całey zaległości opłacaiącego, i po- 
dług iego wyboru; 

7) przy wnoszeniu wszystkich zaległości 

z dzierzaw czasowych i wiecznych, z teyż 

epoki w Prowincyach Gubernii w Halber- 

stadt i Muenster, a to w całey ilości wszy- 

stkiey zaległości dłużnego , podług iego 

wyboru. : ; 

Przytóm iednak postanawiamy  wyra- 

_ źmie, iż pozwolenie resztantom ad 4.do 7. 

wyrażonym nadane do przyszłych zaległo- 

ści w podatkach i dzierzawach ściągać się 

nie ma, owszem te podług oznaczeń ad 

1.2.13. wytknietych, iako bieżące poda-. 

tki i daniny maią bydź uważane. 

§: UL 
Chcąc załatwić wypłacenie cząstek w bile- 

tach skarbowych opłacać się maiących na teraz 

i dopóki będące iuż bilety skarbowe i talaro- 
we w całey Monarchii, w obiegu większym nie 

będą, w mieyscach poboru, maią bydź złożo- 
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len, Depots von Ttefots und Thalerfcheinen anges 
legt werden, aus welchen ein Seder, vorgugswweife 
aber die Rontribuenten, Dergleichen gegen Beridhti- 
gung deren Mennwerths empfangen fonnen. 

Unfern Finangminifter aber autorijiren Wir, zu 
feiner Zeit, und wenn die im folgenden $. angeords 
nete Bernichtung Der Trefors und Thalerfcyeine, 
deren Maffe bis auf die Gumme- vermindert haben 
wird, Dag die Gerpflichtung, einen Theil in jenen 
Scheinen ju zahlen, mit dem girfulizenden Betrage 
nicht mehr vereinbar tft, Unfere Beftimmungen we: 
gen Diefes Pflichttheils, nach) Maafgabe der Umftan- 
de cinguholen, um die Berpflichtung, theilweife Bree 
forfcheine gu entrichten, gu moDifiziren, und nad) und 
nach gang aufjubeben. 

mgs 655 

Gm Ullgemeinen gilt diefe Qablung in Bhalere 
und Yreforfcheinen nur auf Die in Silber einzulófen: 
den Guminen. Wenn daber diefe Dachte, Kaufe 
gelder oder Gteuern gum TĘeil in Golde gu entrich 
ten find, fo wird Die Golds Quote von Dem eingus 
gaflenden Betrage vorweg in Abjug gebracht, und 
nur von dem Leberrefte wird Diejenige Gumme bes 
tednet, welche in Chalers und Lreforfcheinen anges 
nommen werden fann. 

Ansbefondere aber beftimmen Wir noch “ferner, 
in Betreff der Nealifationsmittel ad 6 und 7., bag 
Die refp. gang und theilweife verftattete Ubtragung 
der riicftóndigen Qeitpachte in Treforz und Thaler: 
fcheinen, niche mit auf die, von den Domainenbe: 
amten abjufiibrenden, noch ricéftandigen baaren Ges 
falle erftrectt werden fol. 

2:2 BRON: 
_ Um die Lrefore und Thalerfdheine nad) und 

nad) aus dem Umlauf zu bringen, fol 
1) aus den jegt vorhandenen Kaffenbeftanden und 

aus dem Eingange an Steners und Dactrich 
ftanden, die Summa von 
€inet Million finfmal punderttaufenb Thalern, 

sand pat mit 500,000 Tflu. gleich bei dem 
Eefchcinen  Viefer Unferer Berotdnung, mic 

ne bilety takowe, z których każdykolwiek, 
sszczególniey zaś kontrybuenci, oneż za opłatą 
„nominalney ich wartości dostać będą mogli. 

Upoważniamy Naszego Ministra finansów, 
aby w swym czasie i gdy nakazane w $. nastę. 
_puiacym zniweczenie biletów skarbowych i ta. 
larowych, takowe zmnieyszy w ilości takiey, iż 
obowiązek wnoszenia cząstek w tychże papie- 
rach nie da się pogodzić z ilością w obligu bę- 
dącą, aby mówię w miarę.okoliczności zażądał 
postanowień Naszych względem cząstki w ta- 
kowych papierach optaconey, a to w celu zmo. 
dyfikowania obowiązku cząstkowych wypłat w 
biletach skarbowych, lub następnego zupełne- 
go. zniesienia takowego obowiązku. 

Neate hf i 
W ogóle wypłata w biletach talarowych i 

skarbowych, ściąga się tylko do wypłat wérebr. 
ney monecie wnosić się maiących. Gdy zatem 
takowe dzierzawy ceny kupna i podatki w czę- 
Sci w złocie opłacane bydź winny, więc ilość 
takowa naprzód z góry się ściąga, a z pozosta« 
iącey sammy obrachowaną zostanie ilość w bi- 
letach talarowych i skarbowych przyimowaną 
bydź mogąca. 

Szczególniey zaś ieszcze co do sposobów 
zrealizowania ad 6. i 7. wytkniętych, postana- 
wiamy, iż dozwolone resp. w całości i cząstko- 
we uiszczenie zaległości z dzierzaw czasowych 
w biletach skarbowych i talarowych, rozcią- 
gnione bydź nie może do opłat gotowych 
przez naddzierzawcy zaległych. 

8: V, 
- W celu wyprowadzenia po sobie biletów 

skarbowych i talarowych zobiegu 
1) z teraźnieyszych zapasów kassowych, i 

z wpływów w podatkach i zaległościach 
dzierzawnych summa 

ółtora milliona talarów 
a to w ilości 500,000 Tal. zaraz przy ema- 

nacyi obecney ustawy, 500,000 Tal. ku 



600,000 Shr. gegen Ende des Monats Seps 
fember, und mit 500,000 Tklr. gegen Ende 

Des Monats Dezember D. A. betnichtet werden. 
| Serner fol 
2) von den, durch die, mó. 2. ad 2. bis incl. 

7. nadhgewiefenen Realifationsmittel, eingehens 

den Trefov und Thalerfcheinen vom Jahre 
4815 incl. an, alljabriich Die Halfte det ganz - 
gen cingefommenen Gumme, und gwar von 

dem Eingange aus den Monaten Januar, Fer 

bruar und Wary © 
im Monat April deffelben Sabres; 

won dem GEingange aus den Monaten April, 
Mai und Suni 

im Monat Sult deffelben Sabres; 

wor dem Eingange aus den Monaten Quli, 
Auguft und September 

im Monate Oftober deffelben Sabres; ° 
von dem Gingange aus den Monaten Oftober, 

Moveinber und Dezember 
im Monat Sanuar deś folgenden Sabres 

gleichfalis vernichtet werden. | 
Wenn ides die Halfte de8 gefammten jae: 

lichen Eingangs die Summe von achtmal hur 

Derttaufend Chalern niche erveichen follte; fo 

foll auf jeden Gall diefe als Minimum gur Bers 

nichtung beftimmt, und fie foll entwedet aus 

Unfern Raffer Beftanden entnommen, oder durch 
AnEauf jufammengebrache werden. 

Die Bernichtung foll vor der, dutd) Unfere 

SBerordnung vom Sten Mary 1813., und durch 
Unfere RKabinetsordre vom 13ten Mórz d. I. 

ernannten Kommiffion - zur Gernichtung Det, 

bei dem Domainenverfauf eingehenden Staats. 

papiere erfolgen, und dicfe foll Die gefchegene 
SGernichtung dur die Śfentlichen Blatter bes 
fanne machen. — 

„VB 

So lange, als $iernah nody Trefotz und Thas 
lerfcheine im Umlauf find, Fónnen folche, aufier den 
oben beftimmten Gallen, wo fie in Unfere Safien 
gegablt werden miiffer, nur nach freier Uchereinfunft 
aiden Gcher und Empfanger in Qahlung gersicht 
merden. a 

końcu miesiąca "Września i 500,000 Tal. 
ku końcu miesiąca Grudnia r. b. zniweczo- 
ną bydź ma. Daley 

2) rokrocznie od roku 1815. incl. połowa ca- 
łey ilości biletów skarbowych i talaro- 
wych, wchodzących za pomocą środków 
do zrealizowania ich w $. 2. ad 2. do incl. 
7. wskazanych, mianowicie zaś połowa 
zwpływów w miesiącach Styczniu, Lu- 
tym i Marcu © | 

w miesiącu Kwietniu tegoż roku; 
"z wpływów w Kwietniu Maju i Czerwcu 

~ w miesiącu Lipcu tegoż roku; 
z wpływów w Lipcu, Sierpniu i Wrześniu 

w miesiącu Październiku tegoż roku; 
z wpływów w Październiku, Listopadzie i 
Grudniu : 

w miesiącu Styczniu następniącego 
roku; | 

również umorzoną i zniweczoną bydź ma. 
Gdyby iednak połowa całkiego roczne- 

go wpływu nie miała doyść summy ośm- 
kroć stotysięcy talarów, więc na wszelki 
przypadek summa ta iako minimum do 
zniweczenia się przeznacza, i ałbo z Na- 
szych zapasów kassowych wziętą, albo za. 
kupioną bydź ma. 

Zniweczenie nastąpi pod styrem Kom- 
missyi ustawą Naszą z dnia 5. Marca 1813. 
i rozkazem Naszym gabinetowym z d. 13. 
Marca r. b. do zniweczenia papierów kra= 
iowych przy sprzedawaniu dóbr narodo- 
wych wpływaiących wyznaczoney, i Kom- 
missya o nastgpioném zniszczeniu przez 
pisma „ez pe 

» OVE 
Dopóki ieszcze podług tego bilety skarbo- 

we i talarowe w obiegu znaydować się będą, 

takowe oprócz przypadków powyżey rzeczo- 
nych, w których do kass Naszych wnoszone 
bydź muszą, iuż tylko podług dobrowolney 
mowy pomiędzy daiącym i przyimuiącym w 
wypłatach dawane bydź będą mogły. _ 
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- Wegen der geftempelten Treforfcheine Werblethe 
6 ubrigens ubętall bei 
Beftimmungen.. 

Gegeben Berlin, den Teen September 1844, 

-_ griedrich Wilhelm. 
€. 5.v. Harbdenberg. Biutow.. 

den ergangenen befondern: 
Zresztą co ae stemplowanych biletów 

skarbowych pozostawia się przy przepisach 
szczególnych w tey mierze wydanych. >. pi 
_ ‘Dan w Berlinie dnia 7. Września 1814. _ 

FRYDERYK WILHELM.” 
C. F. v. Hardenberg, Biilow.. : 

DERE orem 

Nro. 84.. 
(Nro. 247, d. D.) Bełanntmadhiing pont Toten: Septems=: 

ber 1814,, die Smmebiat-Gefuche. betreffenb,. 

| Majeftót der Konig. haber durch: die Gerord-- 
nungen bom 17ten Mary 1798. , 21ften May 1799., 
29ften Juni 1801., 29ften Februar 1808., und 14ten 
Februar 1810. wiederholt und ausdructlid) befoblen,- 
Dag ein Qeder feine Gefuche und Antrage an die Bez 
Horden richten folle, gu deren Verwaltung der Gegen- 
ftamb sunachft gegóre.  Beftywerden tiber diefe untere 
Bekórden miffen in. Auf Sachen bei den Ober-Lanv- 
des-Gerichten, in andetn Sachen be: der Negierune gen, und Befchwerden. iber diefe Provingial-Behsre 
den bei_dem betteffenden Minifterium angebracht wer: 

den, Die Allerochfte Sabinetśordre bom 3ten Suny: 
b. 3, durch. welche Die Minifteriender-augwars 
tigen Angelegenheiten. der Jufkiz, Des Suen, der: 
Finanjen, der: Polizei und des Krieges angeordnet: 
und befegt worden, beftimme. und untetfcheldet Die: 
Gegenftande, die gu den: efnzelnen: Mihifterien gebóć 
ten, oder mir unmittelbar vorbehalten bleiben. Nur: 
Demjenigen, der von den Minifterien żutucEgewiefen: 
und dennod) von der Unjulaffigfeit feines. Gefuchs 
nicht wberseuge it, ftebe enbdlich. dev Weg. june Dhron: 
uninittelbar’ oder: mictelft meiner’ Etfnwirfung offen.. 
Die vor den Bebsrden erbaltetien  Befcheide: miiffen: 
aber orfbeiftemóftg beigelegt werden. 

Szęrten Berordnnngen’ snvider j geht fortwaprend,. 
theils bet Seiner’: Najeftat: unmiteelbar,: theils’ bet mit efrie grofe Menge bon: Biefchrften, Vorfetlur, gen umo Gefuchen vin, gie zur Beutheilung and 

Jadrgang 1814, | 

Nro: 84.: 
(Nro. 247. oryg.): Uwiadomienie z dnia 10. Września: 

1514. względem: przedstawień. bezpośrednio 
do Tronu podawanych... H 

J ego Królewska Mość ustawami z dnia'17: Mar= 
ca 1798., 21. Maja 1799., 29. Czerwca 1801., 
29. Lutego 1808. i 14, Lutego 1810., kilkakro= 
tnie i wyraźnie rozkazać raczyła, iżby każdy 
prośby swei przedstawienia podawał'do władz, 
do których wydziału. nayblizey przedmiot ria_. 
leży. Użalenia się na niższe władze-w intere= 
sach.sprawiediiwości, do Sądów głównych kra-. 
iowych,. w innych przedmiotach do Regencyi,. 
a zażalenia. na też. władze prowincyalne do właściwego Ministerium podawane bydź muszą, 
Naywższy rozkaz gabinetowy z dnia 3. Czerwca 
c. obeymuiący urządzenie Ministeriów zagrani-. 
cznego, sprawiedliwości, wewnętrznego, fi- nansów, policyi i woyny,.oznacza i. oddziela 
przedmioty, które: do: poiedyńczych Ministe- riów, _ które do mnie bezpośrednio: należą.. Tem tylko, który od Ministeriów niedogodną 
odebrał odpowiedź, a. wszelakoż 6 niedopu- 
szczalności prośby: swey nie- iest przekonany, 
nakoniec bezpośrednio do Tron, albo. za. 
Móm pośrednictwem udać: się more. "Jednak 
podług przepisu, rezolucye władz załączone 
bydź powinny. - OU Ce |HRIRPR 
„Wbrew. takowym ustawom ,, ciągile wielka liczba podań, przedstawień i próśb, to bezpo- Stednio do'N. Pana, do mnie podaną ‘zostab ie, które ‘do zadecydow ania! w Ministetydch, 

[39] 



Cuefchelbung dee Miniftecien, in vielen Fallen fogar 
wor Die nachgeordneten Behirden ausfchliegenb gcei

g 

wet find: Dierdurd) entfteht nichć nur cine hochft las — 

flige Gefchafts-Bermehrung , fondern auch fur die 

Qnteróffenten felbft ein nacptheiliger Zeitverluft. Be
i 

des wird in erbihtem Maafe eintreten, wenn 
es wah: 

rend der Abwefenhelt Seiner; Majeftat des Kinigs 

in Wien gefchehe, wobin ich Vorauszugehen im De 

griff bin. ; 

gd bringe baker die borhim angefiibrten Verords 

nungen, ingbefondere vom 14ten Gebruar 1810., in 

Erinnerung, indem ic) Gedermann aufs neue auffors 

dere und anweife, fich nach folchen gu achten, feine 

Gefuche nad) Befchaffenheit der Gegenflande a
n Die 

PBehdrden und an die verfchiedenen Minifterien z
u richs 

ten, und fic) an Seine Majeftat Hodchfrunmittelbar 

oder’ an mich nut in den Gallen gu wenden, in d
enen 

pie gefeglichen Borfdhriften 6 geftatten. Wer diefes 

nicht beobachtet, Kat eś fic) felbff beijumeffen, wenn 

auf orduungswidrig eingehende Borfiellungen, Gefuche 

und Sereiben feine Antwort erfolgi, und wenn
 bet 

wwiederbolten unfórmiichen und unbegriindeten Gefur 

chen die Strafen in Anwendung fommen, welche Die 

SBęrordnung vom 14ten Februar 1810. feftgefegt h
at. 

Berlin, den 10ten September 1514. 

Der Staatstangler 

Flirt von Hardenberg. 
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„a w wielu przypadkach do niższych władz na- 

leżą. /Ztąd nietylko wynika nader uciążliwe 

pomnożenie zatrudnień, ale też i szkodliwa 

dla podawaiących strata czasu. Więcey to ie- 

szcze da się poczuć pod niebytność N, Pana 

w Wiedniu, dokąd właśnie naprzód udać się 

mam. 

Dla-tego więc ustawy powyższe a szcze- 

gólniey z dnia 14. Lutego 1810. przywodzę na 

pamięć, wzywaiąc i polecaigc każdemukol- 

wiek na nowo: aby się do nich stósował, i aby 

podania swe wedle przedmiotu do władz i od- 

dzielnych Ministeryów wystósował, i tylko w 

przypadkach prawem oznaczonych bezpogre- 

dnio do N. Pana lub do mnie udawał sig. Nie- 

czynigcy temu zadosyć sam sobie przypisze, 

gdy na podania, prośby i pisma wbrew porząd- 

kowi przychodzące, zadney nie odbierze od- 

powiedzi, i gdy w razie powtórzenia niefore- 

mnych i bezzasadnych podań, kary ustawą 

z dnia 14. Lutego 1810. postanowione, wymie- 

rzone zostaną. 
W Berlinie dnia 10. Września 1814. 

„Kanclerz Stanu, 

Xiaze de Hardenberg. 

eee
 

Nro. §5. 

(Nro. a50. 9. 9.) Mllerhichfte Kabinetsordre vom Tofek 

Dezember 1812., die Demobilmachung der in 

ra” Seles guriicffebrenden Sruppen betref= 

end, 

DB oun bie Demobilmachung ganzer Teuppentheile 

oder cingelner, mit dem Felberat guruckfehrender R
YZ 

Dividuen. nothwendig wird, fo find diefe Truppens 

cheile und Sndividuen vor dem Tage an als Demos 

bil angufehen,. an melchem fie m der Garnifon oder 

an dem Orte ihrer Beftimmung angelangt find, wed
s 

feine Feldgulagen mehe gee 

Damit jedoch. dis Węgrów 
Galo von Diefet Beit an 
gable werden. durfen. 

Nrov 85. 

(Nro. 250. oryg.) Naywyższy rozkaz gabinetowy z dnia 

10. Grudnia rgra. względem wprowadzenia 

a na etat pokoiu woyska; powracaiacych do 

garnizonow. 

G dy wprowadzenie calych oddziałów woyska 

lub pojedyńczych z etatem woiennym powra- 

caiących osób, na etat pokoiu staie się po- 

trzebnym; oddziały takowe 1 osoby uważają się 

za będące na etacie pokoiu od dnia, w któ
rym 

przybywaią do garnizonu lub mieysca ich prze- 

znaczenia, i iuż odtąd żadne dodatki płacone 

im bydź nie maią. Aby iednak uprzątnienie 
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ming von Śnechtet und Pferden mit Ordnung voll: 
flirt werden Fónne, will Sch geftatten, bag. auf fie 
bie Naturalverpflegung, mie eś bisher ublich gewes 
fen, noch auf 8 Lage, Die RKuechts-Lvaftamente w. 
aber, wenn die empfangene Ldhnung nicht uber Die 
Mitte jener 8 Tage hinausteiche, voll, nach Det 
Mitte derfelben aber nur zur HAlfte empfangen wers 
Den barf.  Denjenigen Lenten, welche, um ihre Deis 
math gu ereeichen, Tanger als das Kietnac empfans 
gene Lraktament ausreicht, unterwegeś feyn muffen 
ift noch ein angemeffener Zufchug auf Die Reife. mite 
gugeben. Die in ihre Heimath suructtehrenden Uraine 
foldaten und Rnechte laffen, wo ¢8 nicht anders bes 
fłómmt wird, den Mantel guricé, Die ubrigen Des 
tieidungsftuche aber werden ihnen mitgegeben. Alle 
in natura gelieferte Pferde, welche nicht fdyon an 
ein Depot im Felde abgeliefert worden find, werden, 
fo lange feine. andere Sefifegungen dariiber fłatć fine 
„det, wrictelfE Ueberlicferung an die Regierung, in 
deren Departement die Demobilmachung gelchieht, 
dem Lande zurddgegeben. Sollten bin und wieder 
burdy Rauf oder Taufdy an die Stelle der geliefere 
ten oder fir felbige bereits eingeftellten Pferde, bef: 
fere angefchafft, und von den Snhabern Devfelben 
Darauf Geld zugefchoffen worden feyn; fo foll e8 dies 
fen fret ftehen, entweder das neu erworbene Pferd 
oder an Deffen Stelle, fiir ein Reitpferd 50 Hithlr., 
flit einen Klepper 35 ReHle. gu gahlens indeffen will 
Se) bet diefer Gelegenheit ausdeuctlic feftfegen, daf 
eine folche Veranderung nie ohne Erlaubnig der Obes 
ren Vorgenommen und diefe Erlaubnig nicht anders, 
als in Salen, wo es gum Vortheil des Dienftes ges 
teicht, ertheilt werden Datf. 2 

| Dem Allgemeinen’ Kviegs- und MilitaiteDefor 
nomieDepartement gebe Ich hiermit auf, mady dies 
fer’ Beftimmungen sberall verfafren zu laffen und 
folche gur allgemeinen Kenntnig gu bringen. 

Charlortenburg, den 40ten Dezember 1842, 

Stiedrich Wilhelm, 

ludzi i koni z porządkiem mogło nastąpić, więe pozwalam, iżby dla nich utrzymanie wytyczne 
iak dotychczas, ieszcze na dni ośm, trakta- 
ment zaś dla ludzi etc., ieżeli odebrana iuż Wy: płata nie przechodzi za połowę rzeczonych oś- miu dni, w całkowitości po uptynieniu zaś dni czterech w połowie tylko był wydawany: 
Tym zaś ludziom, na których podróż do domu' nie wystarczyłby odebrany traktament, nale- Żyty dodatek w drogę danym bydź ma. Powra- 
caiący do domu żołnierze od taboru i parobey 
„ieżeli inaczey nie będzie postanowioném, zo- 
stawią płaszcz, zatrzymuiąc inne do ubioru 
należące rzeczy. Konie wszystkie wytycznie odstawione, ieżeli iuż do składu iakiego woy- 
skówego oddane nie zostały, dopóki co inne- 
50 wtey mierze urządzonóm nie będzie, zwrd- cone zostaną kraiowi przez oddanie ich Regen- cyom, w których obwodzie zaprowadzenie na etat pokoiu przychodzi do skutku. Gdyby ie- dnak tu i owdzie przez kupno lub zamianę. w mieysce odstawionych koni lepsze były na- byte i przez posiadaczy onychże pieniądze na nie były oddanemi; tym to wolno bydź ma, albo oddać nowo nabytego konia, lub w to mieysce za wierzchowca 50, Tal., za człapaka 55. Tal. zapłacić, wszelakoż przy tey porze wyraźnie postanawiam, iż zmiana takowa ni- gdy bez zezwolenia Przełożonych przedsięwzię, tą, azezwolenie nie inaczey iak tylko w razie korzyści dla służby publiczney udzielone bydź ma, i 

Polecam ogólnemu Wydziałowi woienne- mu i ekonomii woyskówey, iżby wedle po= 
wyższych postanowień postępowano i też do 
publiczney przywiedzione były wiadomości. W Szarlottenburgu dnia 10. Grudnia 1812, 

FRYDERYK WILHELM, 
das "Yffqemeine" Stiegs+ und Milicafte Ogólnego Wydziału woiennego i Odnosi DoyieOwępe, | 3 a ED Ekonomii djóyskoweg:i 1 
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Nro. 86. 

(Nro. 
i der auf-den Sriedendsfus tretenden Rruppen ausz 

o. „gefibet werden foll, Bont 13ten Uuguft 1814, 

SS, Rabinetsordre vom 10fen Dezember 1812, 

fiber das WBerfabren bei Demobilmadung <ganger 

Tzuppentkelle oder „einzelnec Jndibibuen bleibt in bole 

les Kraft, in fo weit nicht die Darin ertheilten Bors 

fdviften, Durch Den Aubale. Diefes Regulativs modi 

icin werden. 

Whe Truppentheile, die Trains, ubergaupt alle 

MiligatreDerfonen oder, Beamte, welche gu ibrer Do 

biimachung, Dferde in. natura oder in Gelde em: 

pfangen haben, xeichen, fobald fie Die Ordre gur 

Demobilmachung «rbalten, unverpiglich genaue N
ach: 

weifungen des Kievon Enipfangenen, an die Rriegs: 

Rommiffariate cin, mit Bemerfung. des etwanigen 

Ubgangs, des, Hiernach zur Ublieferung verbleibenden 

Peftardes, Des etwa gu wenig Empfangenen, unter 

Axdeutung des Grundes, und endlich, von welder 

Pehirde bie Pferde oder das Geld verabfolget wor 

den. Die Nachweifungen werden von den Kricgs- 

Kommifiariaten gefammelt, móglichft rectificivt; und 

mit <inee Ueberficht an die 2te Divifion des Allges 

meinen. RuiegsDepartements gefchict: Den fom 

mandivenden Generale und Der gefammten Gener
a 

Vitae bleibt -e8 Ubęelaften., ihre Nachweifungen Direfte 

der gencunten Divifion guguldhiten. 

aS 

Ale Teuppentheile and cingelne Sndividuen find 

von dem Tage an, als demobil angufeben, an wel 

chem fie in der Garnifon oder an dem Orte ihrer 

Peftimmung angelangt find, tu fofern fein Befebl 

gegeben worden ift, dag fie mobil bleiben follen ; 

bie $eldzulage wird jedoch, żur Vermeidung aller 

fówierigen Berechnungen, entweder bis gur Halfte 

Deg Monats oder fiir den ganjen Monat gegablt, 

je nadjdem der Tag des Eintreffens in die Garnis 

fon vor oder nad) bem 15ren des Monats gefallen 

ift; dicjenigen Seldoffigianten aber, 
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a57. b. D:) Regulati, wie die Demobilmadhiung 

welche Fein Grice. 

= Nro, 86. 
(Nro; 251. oryg.) Urządzenie, w taki sposób wprowa- 

(| dzenie woyska na etat pokoiu uskutecznione 
bydź ma. Z dnia 13, Sierpnia 1814. 

£29 

Rozkaz gabinetowy z dnia 40. Grudnia 1812. 
«względem postępowania przy wprowadzeniu 

na etat pokoiu całych oddziałów woyska lub 
pojedyńczych osób zostaie całkiem w swey 
mocy, ile dane tam przepisy obecném urzą-. 

dzeniem ograniczone niebędą. 
$. 2. 

Wszystkie oddziały woyska, tabory, zgo- 
ła wszystkie osoby i urzędnicy woyskowi, któ- 

rzy wchodząc na etat woyny dostali konie wy- 
tyczne lub w pienigdzach, skoro tylko odbierą 

rozkaz przeniesienia ich na etat pokoiu, winni 
są podadź bezzwłocznie do Kommissaryatów 
-woiennych, 'dokładne wykazy tego, co dosta- 

li, z domiesieniem © ubytku, ieżeli iaki miał 

mieysce, i następnie pozostaiącego do oddania. 

zapasu, lub tez z'oświadczeniem, ieżeli nie 

dość odstawione i dla-czego, nakoniec, przez 
którą władzę , konie lub pieniądze odstawione 

zostały. Wykazy takowe przez kommissaryaty 

zostaną zebrane, ile możności zprawdzone, i 

ogolny z nich Bilans do drugiey sekcyi depar= 

tamentu woiennego zostanie przesłanym. Ge- 

nerałom kommenderuiącym i Generałom wszy- 

stkim wolno iest wykazy ich wprost do rzeczo- 
mey sekcyi nadesłać. 

.. 8 

Wszystkie dawaj -woyska i pojedyńcze 
osoby, od dnia tego uważane być maią iako bę: 
dace na etacie pokoiu, w którym przybywaią 
do garnizonu lub mieysca ich przeznaczenia, 
jeżeli nie rozkazano, iż maią pozostać na era- 

«cie woiennym; dodatkowa iednak z woyny wy- 

płata, dla uniknienia wszelkich trudności w 

rachunkach, albo do połowy miesiąca, albo za 
cały miesiąc daną będzie, w miarę iak przed 
czyli po piętnastym dnia miesiąca przybyli na 
mieysce, Officialiści zaś żadney w pokoiunie- 



EE 

chung góunzlidy entlaffen werden, erpait 
Galle das volle Gegak Des: laufenden Mtonats. 

Acht Tage nah Mufunft in det Garnifon ober 
anDdem Ort der Beilimanimg, bór die ubrige Gelds 
vetpilegung auf, und fangt Die Sricdcnsverpilegung 
‘an, mit einiger UAusnahme der DMationen fur Die 
£twa noch. nicht abgelicferten Dferde und der Bere 
‘pflegung Der Raechee, welhe au ihrer Wartung ety 
fordevlich find, dody smug in der Negel Bie Ablie: 
ferung bis. dabin becndiqt feyn. Bon dem Lage 
Der Wblicferung an, hice bet Empfaug von. Ratios 
‘nen auf. 

4.5. 
Die Trains Soldaten und Rnedhte werden in 

‘ibte Heimarh mit Dófen enclafen, fobald fie wegen 
Wartung der Pferde entbeprlicy find. Sie erhal 
‘ten Tractament und Brodtgeld bis zur Anfunft in 
ibte Heimath, und mug igre Feldverpflequng fir 
bie langere Qeit befonders liquidire werden. Auch 
Hebiter fie ihre ganze Belleidung mit, blos den 
Mantel und die empfangene Urmacur und Sederzenge 
fliicke laffen fie gunk, Sn fbren Paffen wird Die 
Are und Lange ihrer Dienfigeit, und die mitgegee 
bene Derpflegung bemetft. A 

Wegen der Abnahme der Pferde Bethe e8 im 
Allgemeinen bei der, in der Rabinergordre bom 10ten 
Dezember 1812 fehon enthaltenen Beftimmung, dag 
alle bei Der Mobilmachung in natura gelieferte Pferde, 
deren Abgang nicht befondees nadhgewiefen werden 
Fann, an die Regierung, in deren Pedra Die 
Demobilmachung gefchiefet, ibętliefert werden. Ses 
doch foll fammelichen Gódetn Offzieren, welche mit 
€infchlug der Feldjulage, Gehalter on 1000 Rebien, 
und Dariber besichen, gwei von ihren geliefert exbaltes 
nen Pferden gefdentt feyn, Die librigen miuffen fie, 
nad) den. vorftehenden Beftimmungen, zuricgeben; 
alle Offiziere vom GStaabsfapitain und Sraabsrittneis 
ex abwarts aber, und tberbaupe alle Perfonen, deren 
Dienficinformmen. im Gelde incl. Geldjulage, unter 
1000 Dirhlr. jdbrlich betrogen Gat, follen von diefer 

- Wgabe ganz frei bleiben, devgeftalt, dag ignen dig 
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Densgebalt. geniefen, undo alfo. bef der Demoblimaz 
Dyk, erhaten. in- jedem: 

ome 

pobieraiący wypłaty, w każdym przypadku od: 
biorą całą ich pensyą za bieżący miesiąc. 

§. 4. 
/W ośm dni po przybyciu do garnizonu 

lub mieysca przeznaczenia ustaie utrzymywanie 
woienne, a wto mieysce następuie utrzyma” 
nie iak w czasie pokoiu z wyiątkiem tylko ra- 
cyi dla nieodstawionych ieszcze koni i utrzy- 
mania dla parobków dokonipotrzebnych, wsze- 
lakoż oddanie ich w ciągu dni ośmiu nskute- 
cznione być winno. ŹŻ dniem odstawienia koni 
racye ustaią. 4 

Żołnierze od taboru i parobcy, skoro ich 
iuż do koni niepotrzeba, pusczeni będą z pa-. 
szportami do demu. Dostang traktament i na 
«chleb.aż do brzybycia do domu, za który to 
dłuższy czas oddzielna likwidacya podaną być 
musi. Cały im zostanie ubior, prócz płasczay 
lederwerku i broni, które muszą zostawić. Pa. 
szportaich zawierać będą sposob i trwanieczasu 
służby, tudzież, co im na używienie dane zo. 
stało. 

ż- 6: 
'Względem odebrania koni pozostaie w'0- 

gólności przy wydanym w rozkazie gabineto- 
wym zd. 10. Grudnia 1812r. przepisie: iz wszy» 
stkie do woyny wytycznie dostawione konie, 
których ubytek wykazanym  sczególnie. być 
nie może, Regencyi tey, w którey obwodzie 
wprowadzenie na etat pokoiu przychodzi da 
skutku, oddane być maią: iednak wszystkim 
officeróm wyższym, którzy wraz z dopłatą w 
czasie woyny pobieraią 1000 tal. pensyi i wię: 
cey, dwa z dostawionych im koni darowane być 
maią, inne zaś winni pooddawać wedle posta 
nowień powyższych; officerowie zaś od kapita- 
ma i rotmistrza sztabowego, zgoła wszyscy 
mniey 1000 tal. wraz z dopłatą podług woyny, 
roczney pensyi pobierający, , wolni być maiz 
od oddawania ta owego, w ten sposób, iz da» 

/ 



bei ihrer Mobilmachung empfangenen Neitpferde 
und Śtlepper gefchenft find. 

Die Truppentheile und einzelne Gndividuen, wel 
che Pferde abzugeben haben, muffen in Yeiten, die Reż 
gierungen oder Die, von den lefteren an dem Orte der 
Deniobilmachung zur Ubnajme beftellren, Kommiffa- 
rien, bon dem Méthigen benadchrichtigen, Dammit die 
Heberlicferung fehnell und mit Ordnung gefheken fon: 
te. Die Kommandeurs find fiir Die tichtige Ueberliez 
fetung Der wirflich empfangenen und davon noch votz 
bandenen Pferde berantwortlich. Jn fo fern es gur 
Sonfervation und Wartung der Pferde erforderlich ift, 
werden die Trainfolbaten den Negietungen zu Diejem 
Qwech mit ubętwiefen. 

Sn hen Fallen, wo nach der Kabinetsordre vom 
10ten Dezember 1812., wegen gefchebenen Verfaufs 
oder Taufcheś die gelieferten Pferde nicht mehr vorhans 
Den find; und die Wahl einer Gelderftattung von 50 
Reblen. fur ein Reitpferd, und 35 Rehlen. fit einen 
Kievper nachgelaffen if, foll es auch ferner dabel vers 
bleiben. Sn Gallen, wo bet der Mobilmachung ftact 
det in natura gu erhaltenden Pferde, Geld empfanz 
gen worden ift, foll den Empfangern es fret fleben, 
entweder Die Ddaflir angefauften Pferde, oder 50 
Thaler fiir ein Reitpferd und 35 Thaler fir einen 
Sleppet zuriicezuzaklen. « Die ablung diefer Gelder 
gefchiche gleichześtig mit der Ublieferung der Pferde 
an. die Haupt Regierungstafen. 

SĘ 
Gleicdy nach Mblieferung Ber Pferde, werden 

von denen, die fie abgeliefert haben, Die AUttefte und 
Huittungen tther die gefchebene Ublieferung an Die 
RKricgstommiffariate in den Provingen uberfande und 

im Galle gegen die, nach $. 2. friger gemachte, 
Gingabe eine Ubweichung fłatt findet, wird zuglelch 
der Grund davon gehirig nachgewiefen. Nachdem 
dic Reicgsfommiffariate diefe Wttefte und Qnittune 

gen geordnet $abem, fchicten fie dicfelben nebft einer 

GeneralsNachweifung, an die gweite Divijion des 

Aflgeniginen Rriegsdeparrements zur tveitern Berar 

faffung der ks: ay Revifion cin. In Hin 

fitht dex General At gilt gierbei Daffelbe wię ad §. 2, 
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ne im na woynę wierzchowce i człapaki maią 
im być darowane. 

Oddziały woyska i osoby poiedyńcze; o- 
bowiązek oddania koni maiące, wcześnie mu- 
szą o tem uwiadomić regencyie lub wyznaczo- 
nych przez nie do odebrania w mieyscu demo- 
bilizacyi kommissarzy, aby oddanie spiesznie i 
w porządku uskutecznione być mogło. Kom- 
mendanci są odpowiedzialnymi za rzetelną od-* 
stawę istotnie odebranych i w żapasie będą- 
cych koni. — lIeżeli utrzymanie i dozor koni 
tego wymaga, ludzie przy nich będący regen- 
cyom na teń koniec przekazani zostaną. 

W przypadkach, gdy podług rozkazu ga= 
binetowego z d. 10. Grudnia 1812 r. dla zamia- 
ny lub kupna odstawione konie iuż nie exystu- 
ią i wybór zwrotu w pieniędzach tal. 50 za, 
wierzchowca i 35 tal. za człapaka został dozwo- 
lonym, ma się i nadal.przy tćm pozostać. . W 
przypadku, gdy zamiast koni na woynę wyty- 
cznie odstawionymi być mianych pieniądze da» 
ne zostały; odbieraiący maią mieć wybór, ko- 
nie za pieńiądze takowe zakupione, lub 50 tal.. 
za wierzchowca i 35 tal. za człapaka oddać. 
Wypłata pieniędzy takowych razem przy od- 
dawaniu konie nastąpić powinna do głównych 
kass regencyinych, a 

i sok, a 

Zaraz po oddaniu koni oddaiący ie prześlą 
zaświadczenia i kwity z uskutecznioney odsta- 
wy do Kommissaryatów woiennych po prowin- 
cyach, a w przypadku, gdyby się względem 
podług $. 2. iuż wprzód nastąpionego podania 
różnica iaka okazać miała, przyczynę tego na« 
leżycie wykażą. Kommissaryaty woienne upo- 
rządkowawszy zaświadczenia takowe i kwity, 
prześlą takowe z dołączeniem wykazu ogólne- 
go, do drugiey sekcyi ogólnego Departamentu. 
woiennego celem dalszego przedsięwzięcia na: 
stępuiącey rewizyi. Co do Generałów toż sa- 
mo co w $,2. ma mieysce,  - ARE. 



9 $, 9. 
. Wenn beftimme wird, Dag: Jafrzeuge und . 

Selbgerachichafien dev. Truppen, incl. der. Landwehr 
abgegeben werden follen; fo werden Diefe an die nach 
fien Lraindepots abgeliefert, woju Die vorbandenen 
Pferde und Snechte benugst werden fónnen. Bn 
Den Traindepors wird dagjenige, was der Landwehr 
augebótig iff, genau von dem ubrigen getrennt. - Die 
Regiftraturwagen. der Brigade z Generale und Briga- 
De-RKriegs-RKommniffarien, werden in. den Trainde: 
pots gu dicfer Beftimmung affervirt, alle font von 
eingelnen  tudividuen in natura erhaltenen Sabrgeu 
ge aber, werden mit Qubshir, an Die Traindepors 
ganz abgegeben. 

5-40. | 
„as  ganze Feldgerath bei den Truppen wird 

fobalb. als, móglich Durdy, cigne Rommiffarien , wele 
the die Truppen aus ihrer Mitte mit Zuziegung Des 
Drigades Kriegs: Kommiffairs zu bilden haben, revir 
Dit, Die erforderlichen Roften zur Unfchaffung des 
Seblenden und Reparatur des Schadhaften werden 
veranfchlagt, und Diefe Anfehlage mit den Bevich: 

_fen Det Romuniffarien werden fpateftens 6 Woden 
Mach der Demobilmachung, an die Brigades Genes 
vale efngereicht, welche fie fodann, wegen der etwa 
gu verfiigenden Herftellung, an den General + Kriegss 
Kommiffair cinfenden. 

5,1%. 
Sammntlihe Lagavethe und Fubewefentrains, 

Desgletchen die Feldpoft und die Seldtriegsfaffen, 
werden Del Denjenigen Traindepots demobil gemacht, 
welche (nen befonders bezeichnet werden follen. Die 
Revijion der Trains foll durch den General + Rricgss 
Kommiffair in Ggnlicher Wet, wie bel den Truppen 
angeorduet werden, =. 

| RAF SZR * 
Alle bei den Truppen uberzóklige Waffen und 

Lederjeugfticke, fo wie Die Waffen und Lederjeuge 
fiude der Truppen, deren Auflofung befoplen wird, 
werden an die nachften Artilleriedepots uberliefert. 
Desgleidhen wird alle, uber eine volle Ehargirung, 
weldye bet den Truppen zur Affervation. verbleibr, 
Porhandene Runition incl. ber Ggroghrfteing. babin abgegeben, | 

3or 

oddane bydź winny, 

Gdy oddanie wozów i sprzętów woiennych 
woyska oraz i siły zbroyney zostanie postano- wionćm, też do naybliźszego składu bagażów 

do czego będące koniei ludzie użytymi bydź mogą. W składach tako - 
wych to,.co do siły zbróyney (Landwehr) na- leży, ściśle od reszty odosobnionym bydź mn- si. Wozy Generałów i Kommissarzy woien- nych brygadnych do archiwów służące, tym końcem zachowane zostaną w składach baga- Żów, wszystkie zaś od poiedyńczych osób wy- 
tycznie odebrane wozy wraz z tóm co do nich należy, do składów bagażowych całkiem będą 
oddane. | 

p $. 10. 
Wszystkie sprzęty woienne woyska, iak bydź może nayprędzey przez oddzielnych Kom- 

missarzy, którzy z woyska z przybraniem bry- 
gadnych Kommissarzy woiennych wybrani być maią, zostaną zrewidowane, koszta na spra- wienie brakuiących i naprawy uszkodzonych przedmiotów zaanszlagowane, i anszlagi tako- we wraz z raportem Kommissarzy naydaley w 6 niedziel po wprowadzeniu na etat pokoju, Generałom brygady przesłane, którzy takowe względem potrzebną bydź mogącey naprawy, następnie generalnemu Kommissaszowi woien. nemu podadzą. ro 

SZEŃ 
Wszystkie sprzęty szpitalne i zaprzęgowe, również poczta i kassy woienne złożone zosta. ną do składów, osobno na ten koniec przezna- czonymi bydź maiących. Rewizya onychże w ten sam sposób, iak co do woyska, urządzo- ną zostanie przez generalnego Kommissarza woiennego, A a 5. 4% : 

Wszystka przy woysku nadliczbowa broń i lederwerki, również broń i lederwerki woy- ska zwiniętego, oddane zostaną do naybliż. szego składu artylleryi. Równie wszystka amunicya wraz z skatkami, wyiąwszy ilość do iednego szarżowania potrzebną, którą przy woysku pozostanie, tamże eddang bydź winną 



So. 18 
Derjenigen Artillerte, 

"bleibt, werden Die AUrtifleriedepots, wohin fie ihe 
Gefehus und fammeliche Mobilmachungsgegenftande: 
abguliefern Hat, befonders angewiefen werden, und: 

port gefchieher auch Die Ublieferung dev Pferde, fo: 

wie die Entlaffung der Trainfolbaten nach den im: 

Algemeen feltgcftellten Grundfagen. Die Artiller- 
“tie, weldhe beftimme werden wird, gang oder: gum 

Sheil befpannt und bevitter zu bleiben, wahle: Kiezu: 

Die beffern Pferde aus, und  gieht die ibvigen Pferde: 
und Drainfoldaten ebenfalls in der vorgefthriebenen: 
Art ab. Die Finfeige Bertheilung der AWerillerie 

“wird ńbtigens naher ergeben, wo fammtliche vets 

bleibende Barerien. mit ihrer Auseaftung, den. altern: 

Borfhriften. gemag,, ate find. 

Bet der Demobilmachung ziegen: fimmtliche. flee 

geńde Truppenthelle ihre Kommanbitte oder fonft 

Ubgegebene, namentlidh von den Staabswachten,. 

Den Vrainfompagnien. u.. f. w.. wieder. an. fide 
15, 

Die Erfagtataitlone, DeporGsfadrons und: 
>fammtliche Depots , fogen gu ihren: refp. Regimentern,. 

Pataillons 1c.; legtere fomplettiren: fich Daraus auf den: 

Stand vot 804 Kópfen per MousquerierBataillon,. 
805. Kópfen: per Grenadierbaraillon, 

und 601 Mann per Kavallerieregiment,. 

dic Jógerz und Sdigenkataillons, wie bie Mouse 
quetierbataillone, auf 801 Mann; die Urtillerie bez 

alt, bis auf weitere Beftimmung, thre. jegige etats- 

-mófige Srarke nady dem. Rriegesfug bei, und fote 
mirt fidy danach. Ulle nach diefer Formation ubrig 

Hleibende Mannfdjaften, Fónnen mit Urlaubspaffen 

entlaffen werden, und: erhalten ihre Berpflegung, 

‘bis: zum: Eintreffer in igre Heimath. Die etwa ubrie 

ger Pferde werden: cinfimeślen: uber den: Etat ges: 

fuget und verpflegt.. 6 7 

Die Feld WonterFompagnier: gebew gwar, gleid: 
dem dbriger demobil gu madjenden: Truppen, alles: 

ab, was zu ihrer Feldausruffung gebórt,. werden 

aber ubrigens nicht auf jefigee,. f
onberm srivatte te 

femknoęke Define 0. 
EBRIW ZST PRES SSA 5) g0 ; 123235 4 * 

welche nicht befpannć — 

= = 

8. 43. 
Dla artylleryi, która zostanie bez zaprze-- 

gu, szczególnie wskazane zostaną składy, do 
których działa i wszelkie do nich. należące 
przedmioty etatu woiennego złożyć powinna, 
'Famże również konie oddane i ludzie do za- 
przęgu należący zostaną. uwolnieni według za- 
sad ogólnych. Artyllerya, która zostanie prze- 
znaczoną, aby miała zaprząg i konie, wybiera 
tym końcem lepsze; resztę zaś Koni i ludzi w 
przepisanym sposobie odda. Przyszły podział 
artylleryi wskaże zresztą, gdzie wszystkie po- 
zostaigce baterye z tym co do nich należy, we- 
dle dawnieyszych przepisów zachowane bydź. 
maią.. 

- 14%. 
VWszelkie: oddziały woyska wchodząc na 

etat pokciw,. ściągną do siebie wszystkich wy- 
kommenderowanych, lub dokąd inąd odda- 
nych, mianowicie z wart sztabowych kompa-- 
nii bagażowych i t. d.. 

§. 15. 
Bataliony zastępcze, szwadrony zakłado» 

we i wszelkie depo ściągną do swych resp. puł- 
ków, batalionów etc.; te tu powinny się znich 
skompletować ,. a to: 

na. 804. głów. na: batalion: woltyżerów, 
na 805. głów na. batalion grenadyerów, 
na 601. ludzi na pułk konnicy, 

bataliony strzelców i szaserów na Soft. ludzi. 
Artyllerya zachowa az do dalszego postano- 
wienia: teraźnieyszą ilość podług etatu woien- 
nego i wedle tey się urządzi: — Woyskowi po- 
zostaiący po takowém: urządzeniu mogą za ur- 
lopami bydź puszczeni do domu i dostaną ży- 
wność i opatrzenie aż do przybycia do domu. 
Konie, któreby pozostały, tymceasowo nad 
‘état trzymane i htrzymywane będą. . 

' Kompanie piowisrów porówno z resztą 
„woyska oddadzą wszystko, co'do'etatu woién- 
nego należy, wszelakoż nie będą wprowadzo- 
me do wykazu ogólnego, czekając dalszego 
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47 
St UAnfehung der Ekirurgen, Biichfenfchmiede - 

und Handwerfer jeglicher Aut, fegen fich die Tuupe 
pen bei dev Demobilmachung fogleidy auf den Grice 
densfuf. Die nach dem Sviegesfufe vorbandenen 
mebreren ©ubjefte, werden, bis fie einrangirt wers 
Den fonnen, oder bis zur anderweiten Beftimmung 
liber felbige, cinflweiler als wherfomplett gefubet.. p śą 

Die bet der -Armecforns befindlichen Rommany 
boś; Gensdarmeric, fehren, tm fo fer nicht bet 
Aufiófung_ Der Urmecforps andetweltig Uber fie Dispos 
nirt wird, in ihre Drovinzem zuruch, und werden in 
Det vorgefehricbenen Art, 
Eehr vom Seldecat abgefeśt. 

Berlin, den 13ten Muguft 4814, 

griedrih Wilherm. 

acht Tage nach ihrer Ricks 

SĘ 017. anes £3 
Co do chirurgów , puszkarzy i rzemieślni- 

ków wszelkiego gatunku, woysko zaraz wcho- 
dzi na etat pokoiu, . Osoby pozostaiące nad 
etat pokoiu aż do umieszczenia: ich lub dałszege 
względem mch postanowienia, uważaią się tyn: 
Czasowo za nadkompletne. aT 

Kommendy przy korpusach. armii będące,, 
Żandarmerye, ieżeli przy rozwiązaniu korpa- 
sow co innego względem nich nie postanowio-. 
no, powrócą do swych prowincyi, i w sposo- 
bie przepisanym, w ośm dni po powrocie z e+? 
tata Wolennego wymazane zostaną. 
'>4W Berlinie dnia 13. Sierpnia 1814, 

(Nro. 254, 5. 9.) 

2 
lefiat dem Mónige von. Frankreich und Navarre 
ant andern heile. Bom Zofter Mai 1814, 

Sm Namen der alerkeiligfieth und 
__ Untheilbaren Dreteinigteit! 

S, Seine Majeftat der Ks: 
nig dow Preufen und Seine Mie 
ten AB einem, und Seine Mas 
jeftat der Kinig von Sranfreidy 
und Qavarra am andern Teile, 
cin gleiches Berlangen hegen, den 
langwiertgen Erfehiitterutgew von 
€utopa und dem Unghieke der Bóle 
fer durch eńren fefter, auf eine 
richtige Vereheitung der Neafte wm 
ter Die Machtes gęgyinderen, und 
in feinen Deftimmungen' die Ges 
MAbrleijtung fur felne Dauer cent 
tltnien Sricdery cin Ende. gut 

IMrgang 1814, 

„griebenśz und Freundfehafte-Lraktat 
gwifchen Sr, Majeftat dem Kinige von Preuferr 
und Seinen Ulliirten an einem, umd Seiner Maz 

strony. 

Au nom de Ia trés Sainte et 
indivisible Trinité. 

S. Majestć le Roi de Prusse 
et Ses Alliés d'une part, et S. 
M. le Roi de France et de Na- 
varre d'autre part, ćtant ani- 
móś d'un éga} dósir dé mettre 
fin aux. longwes agitations. de’ 
Europe et aux malheurs des 
peuples, par une paix solide; 
fondée sur une juste réparti- 
tion des.forces entre les Puis- 
sanceś; et portant dans ses sti: 
pulationsda garantie de'są duż 
rée «et: 5. M, le‘Roide Prusse 
et Ses Alliésme voulant plus 

M0] - 

FRYDERYK WILHELM. 

Mro. 87. i ' ‘ 

(Nro, 254. oryg.) Traktat pokoiu i przylaźni między 
ayiaśnieyszym Krółem Pruskim i Sprzy- 

mierzyńcami Jego z iedney, a Nayiaśniey-. 
szym Królem Francyi i Nawarry z drugiew, 

Z dnia 30. Maja 1814» r. 

W Imie Nayświętszey i Nie- 
rozdzielney Fróycyt 

Gray Nayiaśnieyszy Król Pru= 
ski i Sprzymierzeńcy Jego zie: 
dney, a Nayiaśnieyszy Krol 
Erancyi i Nawarry równą sx 
ożywieni „chęcią położenia 
końca długim zaburzeniom 
Europy i nieszezęściu: ludów. 
za pośrednictwem trwałego 
na rzetelnym podziale sił po- 
między mocarstwy opartego i 
w postanowieniach swych rę- 
koymię. trwałości iego stano= 
wiącego pokoiu; a. Nayia= 
$nieyszy Król Pruski i sprzy- 



smachet , und Seine Majefłać der 
Kónig vor Preugen und Seine We 
fifeten jeGt, wo $ranfreich Durd) 

feine evfolgte Rucehr unter die 

paterlide Regierung felner Kónige 
Garopa cin Dfond Der Sicherheit 

amd der Beftandigfeit giebć, von 

Demfelben Diejenigen Bedingungen 

und Gewabhrleiftungen nicht mehr 

etbcifheń wollen, weldye Sie une 
gern unter feiner vorigen Regtes 

tung ‘von ifm gefordert Hatter, fo 

gaben Ste gedachie Majeftaten 

ŚBevslimachiiąte ernannt, um eis 

nen Sriedens: und Freundfchafts- 

SBertrag zu unterhandeln, gufehlies 

fier amd zu untergeichnens namlich 

Seine Miajefłat der Konig von 

Preufen, Den Herre Carl Auguft 

Sveiherrn von Hardenberg, Shren 

Staatsfangler, Ritter des grofen 

fehwarjen and rothen Adler Ors 

‘Dens, ded Preufifhen St, Johan 

miter = Ordens und des Preufifchen 
cifernen Kreuges, Groffreuz der 

Chrerilegion, Ritter der Ruffifehen 

Et. Andreas, St. Aleranders 

NewskiHrden und St. nnens 

Dedens erfter Kiafe, GroGfreug 

des Huingarifjen St. Srephanss 

Ordens, ‘Ritter ded Spanien 

St. CatleDedensy des SGehwedir 

fen Sevaphinens, des SBurtem: 

bergfchen goldnen Adlers Ordens 

and mebrerer amdern, und Den 

Herren Carl Wilhelin Feeihen. vor 

Humbold, Bhren Staatsminifter, 

Kammerherrn und aufferordentlis 

chen Gefandten und bevollmadhtigs 

ten Minifter bei Seiner Kaiferlichs 

Sóniglichen Upottolifchen Majeftat, 

Ritter des grofen rothen Woler-Ors 

Dens, des PreuGifchen cifernen 

Kreujes und des Ruffifihen Se. 

exiger de la France, aujour- 
d'hui que, sóćtant replacée 
sous łe Gouvernement pater- . 
nelle de ses Rois, elle offre 
ainsi a FEurope.un gage de 
sécurité et de stabilité, les 
conditions et les garanties 
guils lui avoient a regret de- 
mandées sous son dernier 
Gouvernement, Leurs dites 
Majestés ont nommé des Pić- 
nipotentiaires pour discuter, 
arréter et signer un Traité 
de paix et d'amitić, savoir S. 
M. le Roi de Prusse, le Sieur 
‘Charles August Baron de Har- 
denberg, Son Chancelier 
d,Etat, Chevalier du grand 
ordre de lAigle noire, de 
TAigle rouge, de celui de St. 
Jean de Jérusalem 'et de la. 

‘Croix de fer de Prusse, Grand 
Aigle dela Legion d'honneur, . 
Chevalier des ordres de St. An- 
dré, de St. Alexandre- New- 
sky et de St. Anne de pre- 
miere classe de Russie, Grand 
Croix de Vordre de St Etienne 
de Hongrie. ‘Chvalier de Por- 
dre de St. Charles d'Espagne, 
de celui de Séraphins de Sue- 
de, de IAigle d'or de: Wur- 
temberg et des plusieurs au- 
tres; et le Sieur Charles Guil- 
laume Baron ‘de Humboldt, 
Son Ministre dEtat, Cham- 
bellan et Envoyé Extraordi- 
naire et Ministre Plénipoten- 
tiaire auprós de Sa MajestéIm- 
périale et Royale Apostolique, 
Chevalier du grand ‘ordre de 
TAigle rouge, de celui de la 
Croix de fer de Prusse et de 
celui de St. Anne de premićre 

mierzeńcy Jego teraz, gdy 
Francya powrotem swoim po 
oycowskie rządy swych Kro- 

łów stawia zakład bezpieczeń- 
stwa i stateczności, niechcą 
z niey wymagać warunków i 
gwarancyi, których Żądali od 
niey pod ostatnim iey rządem; 
Nayiaśnieysi przeto Mocarze 
mianowali Pełnomocników do 
zawarcia i podpisania trakta- 
tu pokoiu i przyiaźni, miano- 
wicie Nayiaśnieyszy Król Pru- 
ski JP. Karola Augusta Barona 
de Hardenberg, swego Kan- 
clerza Stanu, kawalera orde- 
rów wielkich orła czarnego 
i czerwonego, Pruskiego Ja- 
na Jerozolimskiego i krzyża 
żelaznego , wielkiego krzyża 
legii honorowey, kawalera 
Rossyiskich orderów S. An- 
„drzeia, S. Alexandra Newskie- 
go i S$. Anny pierwszey klassy, 
"wielkiego krzyża Węgierskie- 
go orderu S. Szczepana, ka- 
-walera orderu Hiszpańskiego 
$. Karola, Serafinów Szwedz- 
kiego, złotego orła Wirtem- 
bergskiego i wielu innych, i 
JP. Karola Wilhelma Barona 
de Humbold swego Ministra 
Stanu, Szambelana i nadzwy- 
'czaynego Posła i umocowane+ 
go Ministra u Jego Cesarsko- 
Królewsko - Apostolskiey Mci, 
kawalera wielkiego orderu ore 

ła czerwonego, Pruskiego Że- 
laznego krzyża i Rossyiskiego 
S. Anny fszey klassy; i Nay- 
iaśnieyszy Król Francyi a Nas 
warry JP. Karola Maurycego 
Talleyrand Perigord, Xięcia 
Benewentu, wielkiego krzyżą 
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menOcdens efter Rlaffe; tind 
Seine Majeftat der Kónig von 
Sranfreich und Navarra den Heren 
Earl Moris Talleyrand Perigord, 
Pringen von Benebent, Groffreuż, 
der Chrenlegion, Ritter des Preus 
Bifchen fcywarzen und rothen Udler: 
Ordens, Gtofgfreuz des Oeftrcie 
Hifdhen Leopold: Ordens, Ritter 
des Ruflifthen St. Andreas Ore 
dens, Ahren Miniter und Staats: 
Sckretaiv der ausmartigen Angeles: 
Genheiten rc. , welche, nach gefdyes: 
Dener Auswedhfelung igrer in guter 
und gebóriger Gorm befundenen. 
Bollmachten aber folgende Arcifel. 
Ubereingefommen. find; 

Erffer Uriel, 
Gon dem Heutigen: Tage an, 

wird zwifchen Seiner Majeftat dem: 
Sónige von Preufet: und Seine 
Allifrten an einem , und Seiner Mae: 
jeftat dem Sónige von StanFreich. 
und Navarra am andern Shefle, Spe 
ten Erben und Nachfolgern ; Abren 
jederfeitigen Staaten und Untertfas- 
nen, auf immerwabrende Deiten. 
Sriede und Freundfihafe feyt. 

Die Gohen foneravirenden. Deis 
Te werden alle Sorgfalt anwenden, 
um niche nur unter fic), fondern: 
auch , fo weit es von i$nen abbangt,. 

bie Sintradje und dag gute Cinvers 
flandnig oufrecht zu erhalten, wels 
che ju der Ruge von Europa fo: 
nothwendfg find.. 

wetter Urtifer, 
„ Das Sinigreich Sranfreidh bes 

Balt die Sntegritór feiner Grenzen,. 
© wie felbige in Dem Qcitpuntte am. stffen Zanuar 1792. befianden.. 

unter allen Curopaifchen Etaaten,. 

— 35 — 
“Classe dé Russie; et Sa Maje- 
stć le Roi de France et de Na- 
varre, le Sieur Charles Mau- 
rice Talleyrand  Pórigord,. 
Prince de Bénévent, Grand 
Aigle de laLégion d'honneur, 
Chevalier de V’ordre de FAigle 
noire et. de FAigle rouge de- 
Prusse, Grand Croix de l’or- 
dre de Lóópold. d'Autriche, 
Chevalier de Fordre de St.An- 
drć de Russie, Son Ministre' 
et Secrćtaire d'Etat des affai- 
res ćtrangćres etc., lesquels,. 
apres. avoir échangé leurs: 
pleinsponvoirs, trouvćs em 
bonne et duć forme, sont con-. 
venus des articles suivans.. 

Article premier. 
Il y aura, a compter de ce' 

jour, paix et amitić entre Sa. 
Majestć: le Roi de Prusse et. 
Ses Allićs d'un part, et Sa Ma-. 
jestć le France. et. de Navarre: 
de Fautre part, leurs hćritiers. 
et successeurs, leurs Etats et 
sujets respectifs, a perpétuité.. 

Les hautes Parties Contrac-. 
tantes apporteront tous leurs. 
soins a maintenir, non seule-. 
ment entr'elles, mais encore,, 
autant quil dépend. d'elles,, 
entre tous les Etats de 1 Eu- 
rope,, la bon: harmonie et in- 
telligence si: nécessaires a son: 
repos.- 

Article second. 
Le Royaume- de France: 

conserve lintćgritć de ses 
limites, telles qu'elles exi-. 
stoient a łópoque du 1. Jan-- 

[40*], 

legii honorowey, kawalera 
orderów Pruskich orła czar- 
nego i czerwonego, wielkiego 
krzyża Austryackiego orderu 
S. Leopolda i kawalera Rossyi- 
skiego orderu S. Andrzeia,. 
swego: Ministra i Sekretarza 
Stanu do. interessów: zewnę- 
trznych etc... którzy: zamienie. 
wszy pełnomocnictwa swe, ża: 
ważne i w przyzwoitey formie: 
uznane, umówili zgodnie ar- 
tykuły, następuiące:. 

ł 

Artykuł pierwszy. 
Będzie od dnia dzisieyszego 

między Nayiaśnieyszym Kro- 
lem Pruskim i Jego. sprzymie- 
rzefieami z iedney, a Nayia- 
śnieyszym: Królem. Erancyi i 
Nawarry z drugiey strony, Jch: 
dziedzicami i następcami Ich 
Państwami. i poddanymi wza-. 
iemnymi pokóy i przyiaźń: na: 
zawsze.. WIEZY 

Wysokie kontraktuiące stro- 
ny wszelkiego dołożą stara- 
nia, aby: nietylko pomiędzy 
Nimi, ale też, ile'to od' nich. 
zależy, pomiędzy wszystkiemi: 
Państwy Europeyskiemi zgo-. 
da i porozumienie: się dobre: 
dla: spokoyności: Europy nie- 
odzownie potrzebne,, utrzy-. 
mane były. * 

Artykuł drugi.. 
Królestwo Francyi zachowa 

zupełność: granie swoich, iak. 
takie były w dniu 4; Stycznia: 
1792. r, Dostanie: prócz: te= 



Vs wird itberbem eine, in der Des 
marfationslinie, welche der folgene 
‘he Artifel beftimmr,  begriffene: 
Gebictsvermehrung erhalten. 

-  Dritter Weeifel. 
Bon der Seite Delgiens, 

Deurfhlands und Staliens wird 

„bie ebemalige Grenze, fo wie fie 
Den erften Sanuar des Sabres 1792. 
„befłand , von der Mordfee gwifchen 
Diinkirchen und Mieuwpoorć an, 
bie gu dem Mittellandifden Meer 
gwifchen Cagnes und Méjga, mit 
folgenden Reftifisirungen wieders 
bergeftellć werden: 

4. Sm Departement bon Semaps 
pes werden Die Rantone Dour, 
Merbes le Chateau, Beaumont 
und Chiman, Frankreich verbleis 
„ben; die Demarfationślinie wird 
da, wo fie Den Kanton Dour bez 
clbrt, gwifchen Diefem und. den 
Kantonen Boufu und Paturage, 
fo wie fiirder zwifchen Dem Kane 
fon Merbes le Chateau und den 
Rantonen Bind und Thuin Hine 
laufen. 

2,. Su. dem Departement det 
Gambre und Maas werden dle 
Kantone Walcourt, Florennes, 
Beaurtig und Gediune Franks 
teich gebóren; Die Grenze wird, 
„wann fie an Diefes Departement 
gelangt, der Linie folgen, mel 
che Die porgedachien Stantone 
von dem Departement Jemapped 
“end von dem ibrigen Vheile Des 
Gambrez und Maas -Departes 
ments fcheidet. 

-8. Sn dem Mofel- Departement 
wird Die neue Grenze, wo fhe 
Hoi Der alten abweicht, Durch ef 
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vier 1792, I] recevra en outre 
une augmentations de terri- 
toire, comprise dans la ligne 
de démarcation fixće par lar- 
ticle suivant. Ę 

Article treisieme. 
Du cótć de la Belgique, de 

PAllemagne et del talie, ’an- 
cienne frontiere, ainsi qu'elle 
existoit le premier Janvier de 
Tannće 1792. sera rétablie, en 
commengant de la mer du 
Nord entre Dunkerque et 
Nieuport, jusqwa la Médi- 
terrannée entre Cagnes et 
Nice, avec les rectifications 
suivantes: 

_ 47, Dans le Département, de 
Jemappes, les Cantons de 
Dour, Merbes-le-Chateau, 

„. Beaumont et Chimay reste- 
ront a la France: la ligne 
de démarcation passera la 
ott elle touche le Canton de 
Dour, entre ce Canton et 
ceux de Boussu et Paturage, 
ainsi que plus loin entre ce- 
lui de Merbes-le-Chateau et 
ceux de Binch et de Thuin. 

a°. Dans le Département de 
Sambre et de Meuse, les 
Cantons de Walcourt, Flo- 
rennes, Beauring et Ge- 

dinne appartiendront a la 

France; la démarcation, 
quand elle atteint ce Dépar- 
tement; suivra la ligne, qut 

sépare les Cantons précités 
du Département de Jemap- 
pes et du reste de celui de 
Sambre et Meuse. 

3°. Dans le Département de 
la Moselle, la nouvelle dé- 
marcation; la of elle s%- 

go powiększenie obięte w.linii 
demarkacyiney następnym ar- 
tykułem oznaczoney; 

Artykuł trzeci. 
Od strony Belgium, Nie- 

mieci Włoch dawnieysza gra- 
nica, iąk była w dniu pier- 
wszym Stycznia 1792. r. po- 
cząwszy od morza północne- 
go pomiędzy Dunkierką i Nie- 
uwport az do morza środzie- 
mnego pomiędzy Cagnes i 
Nizzą ,.z[następuiącemi spro- 
stowaniami. będzie przywró- 
coną: . tig 

1. W Departamencie Jemap- 
pes kantony Dour, Merbes 
le Chateau, Beaumont i Chi. 
may pozostaną przy I'ran- 
cyi. Linia demarkacyina, 
tam gdzie się dotyka kan- 
tonu Dour, póydzie pomię- 
dzy tym tu i kantonami Bous- 
su i Paturage, daley po- 
między kantonem Merbes 
le Chateau i kantonami 
Binch i Thuin. 

2. W Departamencie Sambre 
i Maas, kantony Walcourt, 
Florennes, Beauring i Ge- 
dinńe należeć będą do 
Francyi; granica, gdy doy- 
dzie do tego Departamentn, 
póydzie linią tą, która rze- 
czone kantony oddziela od 
Departamentu Jemappes i 
reszty Departamentu Sam- 
bre i Maas. 

3. W Departamencie Mozelk 
nowa granica, gdzie odstę- 
puie od dawnieyszey, póy- 
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he von Perle bis Gremersdorff 
gu gichende, und dutch dicienige 
Linte gebildet werden, welche 
den RKanton. Tholen von dem 
Ubrigen Bheile des Maaś: Dee 
partements trennt, 

_ 4 In dem Saar - Departement 
werden die Rantone Gaarbricf 
und Arneval. Franfreich verbleis 
ben, imgleichen derjenige Theil 
des Kantons Lebad), welder 
im Suden ciner Linie liegt, die 
lóngft der Marfungen der Dóre 
fer. DHerchenbach,  Ucberbofen, 
Dilsbad und Hall Qiefe vers 
fdhiedenen Orte aufferbalb. der 
ftanzófifchen Grenze belaffend) 
bis zu dem Dunfte hin. lauft, wo 
bei Querfelle, (welcheś Grants 
teid) gebóre) Die Linie, welche 
Die Kantone Arneval und Ottwete 
ler von einander fcbeidet, an dies 

© fenige trifft, welche die Kantone 
Arneval und Lebach von elnane 
Der trennt; Die.Grenze in diefem 
Landftriche befłegt in det oben 
befcpriebenen und in einer Linie, 
welche den. Kanton Urneval von 
dem RKanton Bliescaftel tteunt. 

-6. Da die Feftung Landau vor 
« bem Jahre 1792. einen ifolirten 
Pune in Deurfehland. ausges 
macht Hat, fo behale Frankreich 
jenfcite feinen Grengen, um Dies 
fe Seftung und igren Uméreis 
mit Dem abrigen Thcile des Rds 
nigreichs in Berbindung zu fey 
jen, cinen Theil Der Departes 
ments Des Donnersberges. and 

© des NicdersRbeing. . Die neue 
Begrenżung geht von dem Punks 
te aug, wo bet Oberfteinbach 
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' carte -de l'ancienne, sera 
formée par une ligne 4 tirer 
depuis Perle jusqwa Fre- 
mersdorf, et par celle qui 
sćpare le Canton.de Tholey 
„du reste du Dópartement de 
la Moselle. 
4. Dans Je Département de 
la Sarre, les Gantons de 
Saarbruck et d’Arneval re- 
steront a la France, ainsi 
que la partie decelui de Le- 
bach qui est situć au midi 
d'une ligne a tirer le long 
des contins des villages de 
Herchenbach, Ueberhofen, 
Hilsbach, et Hall (en lais- 
sant ces différens endroits 
hors de la frontiére fran- 
gaise) jusqu’au point ot, 
prés de Querselle, (qui ap- 
partient alaFrance) laligne 
qui sépare les Cantons d'Ar- 
neval et d’Ottweiler atteint 
celle qui sépare ceux d'Ar- 
neval et de Lebach; la fron- 
tiére de ce coté sera for- 
mće, par la ligne ci-dessus 
 dćsignóe, etensuite parcelle 
quisépare le Cantond’Arne- 
val de celni de Bliescastel. 
5. La forteresse de Landau 
ayant formée avant l'année 
4792. un point isolé dans 
PAllemagne, la France con- 
serve, au dela de ses fron- 
tiéres, une partie des Dépar. 
tements de Mont-Tonnere 
et du Bas-Rhin, pour join- 
dre la forteresse de Landau 
et son rayon au reste du 
Royaume. La nouvelle dé- 
marcation, en partant du 
point oń prés d’Oberstein- 

; 

dzie linią od Perle do Fre« 
.mersdorf wyprowadzić si 
maiąca i linią tą, która od- 
dziela kanton Thołey od 
reszty Departamentu Mozel. 
li. 

4. W Departamencie Sarry 
kantony Saarbruck i Arne- 
wal pozostaną przy Francyi; 
tudzież część kantonu Le- 
bach położoną na południe 
linii, która idzie wzdłuż 
granic wsiHerchenbach, Ue. 
berhofen, Hilsbach i Hall, 
(które to wsie pozostaną za 
granicą francuzką, aż do 
punktu gdzie pod Quers- 
selle, (co.należy do Fran- 
cyi) linia oddzielaiąca kan- 
tony Arnewal i Ottweiler 
trafia na linią, która odłą- 
cza kanton Arnewal od kan. 
tonu Lebach;z - granicą w 
tym mieyscu będzie wyżey 
opisana linia i ta, która oda 
dziela kanton Arnewal od 
kantonu Bliescastel. 

5. Ponieważ twierdza Lane 
dau przed rokiem 1792, by- 
ła odrębnym punktem w 
Niemczech, przeto Francya 
po. za granicami swemi za- 
trzyma część Departamentu 
Mont - Tonnóre i dolnego 
Renu, a to dla połączenia 
rzeczoney fortecy i iey ob- 
wodu z resztą Królestwa. 
Nowe ograniczenie zaczyna 
się od punktu, gdzie pod 
„Obersteinbach (pozostaią- 



- Gwelches atgethalb des franzófie 
{chen Gebietes bleibt) die Gren: 
ge gwifchen Dem Mofel  Departes 
ment und bem Departement des 
Donnersberges an das Departe: 
ment bes Mieder-Rheins trifft, 
und folgt der Linie, welche Die 
Santónś Weiffenburg und Berg: 
aabern (auf Seiten Svanfreid)s) 
die Kantone Pirmafens , Dafn 
und Annweiler ( auf Seiten 
Deutfchlands ) von einander 
fcheidet, bis zu dem Punkte, 
wo Diefe Grensfeheiden, bet dem. 
Dorfe Wolmersheim, den ehez 
maligen Umfreis. der Seftung 
Landau berubeen,. Bon diefem: 
Uméreife ab, welchew bleibr, mie: 
er ine Sabre 4792... gewefen,. 
folgt Die neue Grenze demjenie: 
ger Arme des Queidhfluffes,. 
weldberjenen Uméreis bet Queidhs: 
$eim (zu Sranfreich geborig ): 

- getlagt, und bei den Dórfetn: 
Merlenheim,. RKnitcelheim und: 
Delheim. vorbei Edie gleichfall8: 

+> fiangófifch bleiben > nach; dem: 
Nkelie Hin: fliegt,. welder Kiez: 
rauf die weitere Grenze zwie 
fher Frankreich: un Deutfchz: 
land bilder. 
 ABas der Nfein betrifft,. 

fo wird: Der Ghalweg, jedoch. 
mit der: Maasgabe die Grenze 

- fcheidbung: auśmachen, Daf die 
in der Folge mit Dem Laufe Diez: 
fes Stromes: fich eveignenden: 
Beranderungen’ fiinftighin feis 
nen Cinflug auf Das Cigenthum: 
det Darin: Befindlichen: Snfeln bas: 
ben werden; der Befisftand: 
diefer Snfelw wird, fo wie et 

_ gue Qeit Dev Unterzelchnung des: 
 Lraftates vow Luneville swar, 
misderhergeftslit werdsn.. 

bach (qui reste hors:des li- 
mites de la France) la fron.-- 
tiere entre le- Département 
de la. Moselle et. celui du 
Mont-Tonnére atteint le 
Departement du: Bas-Rhin,. 
suivra la ligne qui sćpare les. 
Cantons. de: Weissenbourg 
et de Bergzabern (du cóte 
de la: France) les Cantons 
de Pirmasens, Dahn et Ann- 
weiler (du cótć de IAlle- 
magne) jusqu’au point ot 
ces limites, prés du village 
de Vollmersheim, touchent 
Yancien rayon de la forte- 
resse de Landau. De ce 
rayon, gui reste ainsi qu'il 
ćtoit en 1792.., lanouvelle 
frontiere: suivra le bras de 
la riviere de la Queich, qui, 
en quittant ce rayon pres 
de Queichheim (qui reste 4 

la France) passe prés des 
villages. de Merlenheim, 
Knittelsheim et Belheim(de- 
meurant ćgalement Fran- 
goisy jusqu’aw Rhin, qui, 
continuera ensuite aformer 
Ta limite de la France et de: 
FAllemagne.. 
Quant au Rkin, le Thal- 

weg. constituera: Ia limite;, 
de: maniére:cependant que 
les: changemens. que subira: 
par la suite: le cours de ce 
fleuve, n’auront a Vavenir 
aucun. effet surle propriété 
des. iles. qui sy: trouvent; 
Yétat de possession de ces 
tles sera rétabli tel qu’il exi. 
stoit 4 ’époque de la signa- 
ture du Traitć de Luneyille.. 

cym: za. granicą Pafistwa  - - 
, Francuzkiego) granica po- 1 
- między Departamentem Mo-. 

zelli i Mont - Tonnćre dos | 
tyka się granicy Departa- 
mentu dolnego Renu i idzie 
linią, która oddziela kan- 
tony Weissenburg i Berg- 
zabern (na stronę Francyi). 
i kantony Pirmasens, Dahn 
i Annweiler (na stronę Nie- 
miec) aż do punktu, gdzie 
granica takowa pod wsią 
Volmersheim dotyka się 
byłego obwodu fortecy Lan- 
dau. Od obwodu tego, któ- 
ry pozostanie taki, iakim 
był w r.1792., nowa grani-. 
ca. póydzie tém strumie- 
niem rzeki Queich, który 
opuszcza obwód rzeczony 
pod Queichheim (które do: 
Francyi należy) i przecho- 
dząc pod wsiami Merlen- 
heim, Knittelsheim. i Bele | 
heim (które również pozo- 
staią przy Francyi) płynie 
ku Renu, który następnie 
dalszą pomiędzy Francyą i 

" Niemcami granicę stanowi. 

Co. się tycze Renu, więc 
średnica strumienia będzie 
granicą z tym iednak wa- 
runkiem, iż zmiany na przy. 
szłość w biegu teyże rzeki 
wydarzyć się mogące, Za- 
dnego nie będą miały wpły. 
wu na znaydniące się w niey 
wyspy; stan posiadania tych- 
że wysp zostanie przywró- 
conym, iaki był w czasie- 
podpisania traktatu Lune. 
wilskiego. 
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| 6: dm Departement ven Doubs 
apitd die Grenze Dergeftalit reftis 
‘ofigitt werden, Daf fie óberhalb 
Ta Stanfoniere bet Lócle begiiint 
und dem Kamme des Sura zwie 
fchen le  Gerneur - Pequignot 
und dem Dorfe Fontencfles bis 
gu einem, obugefójr 7 bis 
8000 $u$ novdweftlicy von dem 
Dorfe la Brevine belegenen 
Gipfel des Jura foldt, wo fie 

“wieder in Die epemalige frangofis 
fche Grenze fale, 

T. In dem Departement von Res. 
Man bleiben die Gtenzen zwie 
fen dem franzófifchen Gebiere, 
dem Waadtlande wid den wers 
{Hicdenen Gebterarheilen der 
Republice Genf (welche: einen 

| Rheil dec Schrveis auśmachen 
wird) eben fo, wie fie waren, 
ebe Genf dem franzójifchen Ges 
biete cinverleibt worden; — aber 
der Ranton Frangy, der Kans 
ton Sr. Julien (mit Ausnapme 

« desjenigen Theiles, welcher im 
Morden einer Linie liegt, Die 
von dem Dunfte, wo der Slug 
Laive bei Chaney in das Genfer 
Gebiet tritt, langft der Marfune 
gen von Sefeguin, Lacoref und 
Sefencuve, Die aufgerpalb der 
frangójifchen Grenze bleiben, ges 
d0gen wird), der Kanton Reige 
niet mit Ausnahme desjenigen 

ma Stiickes, weldes fic) im Often 
ciner £inie befindet, bie den 

= Marfungen yon Muraz, Buffy, Pers und Corner folgt, welche 
ouferbalb det franzójifchen Gren: 
8 liegeń), Und der Kanton de 
Aa Roche (mit Uusna$me dev! 
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©. Dans le Département du 
- Donbs la frontiere sera rec- 

tifiée demanicrea ce qu'elle 
commence au dessus de la 
Ranconniére pres de Lo. 

- cle, et suive la créte du Ju- 
~ ra entre le Cerneux-Péqui- 
*.gnot et le village de Fon- 
tenelles, jusqn’a une cime 
‘du Jura située a environ 7 
‘ou 8000 pieds au Nord- 
‘Ouest du village de la Bré- 
wine, ou elle retombera 

. ‘dans Vancienne limite de la 
. France. 
7°. Dans le Département du 
Léman, les frontiéres entre 
le territoire Francois, le 
pays de Vaud et les diffé- 
rentes portiońsduterritoire 
de la Republique de Genéve 
(qui fera partie de la Snisse) 
restent les mćmes <qu'elles 
ćtoient avant Tincorpora- 
tion deGeneve a ła France. 
Mais le Canton de Frangy, 
celui de St Julienfa Fexcep- 
tion de la partie située au 
‘Nord d'une ligne a tirer du 
point ou la riviere de la 
‘Laire entre pres de Chancy 
dans le territoire Genevois, 
le long des confins de Sése- 
guin, Laconex et Seseneuve, 
qui resteront hors des li- 
mites de ła France) le-can- 
ton de Reignier (a Fexcep- 
tion de la portion qui se 
troave a VEst duie ligne 
qui suit confins de la Mu- 
raz, Bussy, Pers et Gornier, 
(qui seront hors des limites 
frangaises) et le Canton de 
la Roche (a Vexception deś 

6. W Departamenéie Doubs 
granica w ten sposób spro- 
stowaną zostanie iż zacznie 
się powyżey la Ranconniere 
pod Locle, i póydzie szczy- 
tem góry Jura między le 
Cerneux - Pequignot i wsią 
Fontenelles aż do wiersz. 
chołka góry Jura, blisko 7 
do 8000 stóp na północny 
zachód wsi la Brevine poło- 
zonego, gdzie znów wpada 
w dawną granicę Francyi. 

7. W Departamencie Leman 
granice pomiędzy Francyą 
Pays de Vaud H różami 
okolicami Rzeczypospoli- 
tey Geneweńskiey, (które 
będzie częścią Szwaycaryi) 
zostaną takie, iakie były 
przed wcieleniem 'Genewy 
do Francyi, iednak kanton 
Frangy, kanton St. Julien 
(wyiąwszy część tę, która 
leży na północ linii od pun- 
ktu, w którym rzeka Laire 
pod Chancy, w Geneweń- 
skie wpada wzdłuż grun- 
tów Seseguin, „Laconex i Seseneuve, które zostaią za 
granicą Francuzką, wypro- 
wadzoney) kanton Reignier, 
wyiąwszy część tę, która le. 
Ży na wschód linii idące “po nad grumtami należący. 
mi do Muraz, Bussy, Pers 
1 Cornier, które pozostaig za granicą fzancuzką, i kan: ton dela Roche) z wyiątkiem la Roche j Armanoy wraz 2 obwodami) pozostaną przy Francyi. Trakt graniczny 



Ortfhaften la Noche und Ars 

„manoy und ihrer Begivée ) tere 

den Frankreich verbletben. Der 

> Grengug wird den Grenjen Dies 

fer verfchiedencn Kantone und 

-— ben Sinien folgen, welde Die ju 

Frankreich verbleibenden Sticke 

und diejenigen, welche e8 nicht 

- bekólt, von cinander trennen, 

8, Sn dem Departement von 

Montblanc etwirbt Franfreid) 

Die Unter-Prafectur Chambery, 

mit Ausnahme der Kantone de 

PHopital, St. Pierre PAlbigny, 

de la Rocette und Montmeils 

lant, und die Unters Prafectur 

Annecy, mit Ausnahme desje 

nigen Theiles des Kantone Far 

verges, welcher Hftlich einer Lt 

nie liegt, die zwifchen Ouredhate 

fe und Marlens auf franzófifchet, 
Marthod und Ugine auf, der 

entgegengefegten Seite lauft, 

and biernachft dem Kamine det 

Berge bis zur Grenze des Kane 

tons Thoneś folgt; diefe lnie 

wird, mit den Grenzen dev ets 

-wabnten Rantone, in dev dortis 

„gen Gegend den neuen Greng 

-. gug bilden. 

Auf der Seite der Pyrenaen 

bleiben die Grengen gwifchen Den 

beiden  Kónigteichen Frankreich 

und Gpanien fo wie fie in dem 

- deitpunfte am erften Ganuar £792. 

waren, und es wird bon Geiten 

beider Kronen fofort eine Kommifs 

fion' mirte ernannt werden, um 

die Final « Demarfation fefszuftelien. 

» Frankreich centf dgt aller Gouves 

rpingtatsn Lehnsherclihfcits +: und 

'endroits nommćs la Roche 

et Armanoy avec leurs di- 
stricts) resteront A la France. 

La’ frontiere suivra les li- 

| mites de ces diffćrens Can- — 

- tons, et les lignes qui sépa- 

rent les portions qui 'de- 

_-meurent i la France, de 

' celles quelle ne conserve 

mes TiS: 
8°, Dans le Dópartement du - 

Mont-Blanc, la France:ac- 

* quiert Ja Sous-Prófecture 

de Chambery, 4 l'exception 

des Cantons de IHópital, 

de St: Pierre d’Albigny, de 

la Rocette, et de Mont- 

meillant, et la Sous-Préfec- 

. ture d’Annecy, a l'exception 

-de la partie du Canton de 

. Favergessituće a Est d'une 

„ligne qui passe entre Oure- 

chaise et Marlens du cété 

de la France, et Marthod 

et Ugine du cótć oppose, et 

qui suit apres, la créte des 

montagnes jusqu’a la fron- 

tiere du canton de Thones: 

| C'est cette ligne qui, avec la 

- limite des Cantonsmention- 

nés, fotmera de ce cótć la 

nouvellefrontiere. , 
Du cótć des Pyrénées, 

les frontiéres  restent telles 

qu'elles ćtoient entre les deux 

Royaumes» de France et 

d'Espagne 4]'époque du pre- 

miér Janvier 1792, et il sera 

de suitenommé une Commis- 

sion mixte de la part des. deux 

couronnes; pour en fixer la 

démarcation finale}. 
„lLa-France renonce @ tous 

droits ideosouverainet¢, de 

póydzie granicami rzéczo4 
nych kantonów i linią od- 

„dzielaiącą mieysca przy 
, Francyi zostaiące od tych, 

które przy niey nie zostaią. 

8. W Departamencie Mont- 
blanc dostaie Francya Pod- 
prefekturę Chambery wyią- 
wszy kantony FHopital, St. 
"Pierre d’Albigny, de la Ro» 

; cette i' Montmeillant, tu- 
dzież Podprefekturę Annecy 

_ 2 wyiątkiem tey części kan- 
tonu Faverges, która leży 
na wchód linii pomiędzy 
@urechaise i Marlens na : 
franczkiey, i Marihod i 
Ugine na przeciwney stro- 

* nie, idąceya odtąd szczytem 
_ gor aż do granicy kantonu 
‘Thones ciągnącey się, linia 
tai granice rzeczonych kan 

+ tonów stanowić tamże będą 
- trakt graniczny. 

* 

Od strony Pyreneów gra* 
nice pomiędzy królestwami 
Francyi i Hiszpanii pozostaną 
te same, iakie były d. i. Sty- 
cznia 1792. r. i natychmiast 
przez obydwa mocarstwa wy- 
znaczoną zostanie kommissya 
wspólna celem nstanowieria 
demarkacyi finalney, ' 

- Francya  zrzeka się wszęl. 
" kich praw panowania, lenno» 
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„Befigrechten auf alle und jebe ane 
ferhalb Der obenbezeichneten Grene 
że belegene Lander und Diftritte, 
Sabre und Ortfthaften: dech 

“wird Das Furftenthum Monaco in 
die Verhaltnifle, worin es fit vor 

"Dem erffen Sanuar 1792, bęfune 
den, zutiucgeftellt. | 

Die verbindeten Hdfe fichetn 
_Stankreich den Bejig des Sdeftene 
thums Avignon, Der  Graffthaft 
Benaiflin, der Graffchaft Mim: 
pelgard und. aller der Enclaven zu, 
welche chebin zu Deutfehland gee 
ort gaben und fn dor obenbegeichs 
neten Grenze begriffen find, fie 
mógen dot oder nach dem erften 
‘Sanuor 1792, Srankreid) einvers 
Teibt worden feyn, Die Machte 
behalten fich gegenfcitig Die vóllige 
Befugnig vor, diefen oder jenen 
‘Punke ihrer Staten, welchen fie 
‘iver Sicherbeit zutraglich crachten 
‘werden, gu befeftigen. 

Um jede Betlegung von Privat: 
„Eigenthume ju vermeiden und nach 
ben liberaleften Grundfagen die 
Befigungen “der ah der Grenze 
Wohnenden Nnbioidnen ficher gu 
Kellen, werden von jedeni der an 
‘Stantreidh "gtenzenden  Staaten 

-„Stommiffarieh eenannt werden, um 
in Gemeinfchaft mit franzófifchen 
Rommiffarien zur Grenzbezichung . 
Der jederfeitigen Lander gu fepreiten. 

„Sobald die Arbeit defer Rome 
Miffarien beendigt feyn wird, wers 
eh Karten aufgenommen und von 

deh tefpecciven Rommiffavien uns 
sezeichnec, und PfAGle.. gycichtęc 

3IĘ  =— pre, 

suzeraineté et de ‘Possession, 
sur tous les pays et districts, 
villes et endroits queleonques 
situćs Hors de la ‘trontiére ci. 
dessus désignée, la Priacipan- 
tć'de Monaco étant toutefois 
replacće dans les rapports ot 
elle se trouvoit ayant le pre- 
mier Janvier 1792, 

_ Les Cours alliées assurent 
a la France la possession de 
la Principautć d Avignon, du 
Comtat Venaissin, du Comtć 
de Montbeliard et de toutes 
„les enclaves qui ont apparte- 
nu autrefois a lAllemagne, 
comprises dans la froniićre ci. 
dessus indiquće, qu'ellesaient 
été incorporées a la France 
avant ou aprés le premier 
Janvier 1792. LesPuissances 
se -róservent réciproquement 
la facultć ćntićre de fortifier 
tel point de leurs Etats qu'elles 
jugerontconvenable pourleur 
suretć. 

Pour ćviter toute lósion de 
propriétés particulićrs, et 
mettre a couvert, d’aprés les 
principes les plus libéraux, les 
biens d'invidus domiciliés sur 
les frontiéres, il sera nommé 
par chacun des Etats limi- 
.trophes de la France, des Com. 
missaires pour procéder con- 
jcintement avec des Commis- 
saires Frangois, a la dćlimita- 
tion des pays respectifs. 
.. Aussitót que le travail des 
Commissaires sera terminć, il 
sera dressé des cartes signées 
par les Commissaires respec- 
tis, et.placć des poteaux qui 

[1] 

ści i posiadania do wszystkieh 
za wyżey oznaczoną liniią po. 
łożonych kraiów, dystryktów 
miast i mieysc: Xiestwo Mo- 
naco iednak przywrócone zo- 
stanie do stósunków, w któ- 
rych się znaydowało w d. 4. 
Stycznia 1792. r. 

„Dwory sprzymierzone zarę- 
czaią Francyi posiadanie Xię- 
stwa Avignon, Hrabstwa Ve- 
naissin, [Ilrabstwa Montbe- 
liard i wszystkich tych mieysc, 
które kiedyś należały do Nie= 
miec i wyżey ozńaczoną gra- 
nicą są obięte, bądź iż przed 
lub po 4. Stycznia 4792. r. do 
Francyi wcielone zostały. Mo- 
carstwa zastrzegaią sobie na- 
wzaiem Wolność ufortyfiko- 
wania któregokolwiek punktu 
swych kraiów, który zadogo- 
dny dla swego bezpieczeństwa 
uznaią. 

Dla zapobieżenia wszelkie- 
mu uszczerbkowi własności 
prywatney, i zabezpieczenia 
posiadłości osób na granicy 
mieszkaiących wedle naylibe- 
ralnieyszych zasad, wyznacze. 
ni zostaną przez każdy zFran- 
cyą graniczący Rząd Kommis- 
sarze, ktérzy wspólnie zKoms 
missarzami francuskiemi przy. 
stąpią do rozgraniczenia obu- 
stronnych kraiów. z” 
Po załatwieniu takowey 

„Czynności przez Kommissa- 
; RZY: zrobione zostaną mappy, 

„ Przez Wzaiemnych Kommissa- 
rzy 'podpisane i. wystawione 



wetden, wole bie gegenfeitigen 

Grenzen befundent werden. 

Bierter Urctifel. 

Um die Berbindung gwifcher 

‘per Stadt Genf und anderen am 

See belegenen Theiler des Schrveis 

gergebietes gu fichern, willigt Scank
- 

reich cin, Daf Dev Gebraudy der 

Sttafie durd) Berfoy beider Lane 

“Dern gemein fen. Die heider Res 

“ gierungen werden fed) guclidy Uber
 

‘Dic Mittel zur Berhitung des 

Swleidphandels , zur Jegulirung 

des Poftenlaufes und zur Snftan
ds 

| galtung der Strafe cinverftehu. 

Ginfter Uctifel | 

Die Sgiffagrt auf dem Aheine, 

won Dem Dunfie an, wo er fchiffe 

Bar wird, bis zur Gee, und ums 

-gefebrt, foil frei feyn, in der Maar 

Ge, daf fie niemanden unterfagt 

werden fanz, und man wird fic) 

bei oem Fuinfrigen Kongreffe mit 

den Grundfagen befdyófrigen, nach 

welchen Die von den Ufer Staaten 

gu orfcbenden Gefólle auf bie 

„gleidymógigfte und dem Handel als 

le Mationen am meiften gunftige 

AWeife regulirt werden forneit. 

: okigro foll bet Dem Funfs 

‘tigen Kongreffe unrerfuche und 

entfchieden werden, in welcher Wt 

„bie obige Beffimmung, um bas 

SBerfer zroifchen den Bolfern gu 

erleichtern und fie fic), cines Dem 

andern, immer weniger fremd gu 

machen, auch auf alle andere in 

prem Laufe fchiffbaren und vers 

fhiedene Staaten trennenden oder 

- Durehfliefenden Stróme ausgedehut 
węrden Fonte. 3 

u 

te 312 — 

constateront les limites réci- 

proques, 

Article quatrieme. 
Pour assurer les communi- 

cations de la ville de Genéve 
avec d'autres parties du Terri- 
toire de la Suisse, situées sur 

le Lac, la France consent a ce 

que l'usage de la route par 
Versoy soit commun aux deux 
pays. Les Gouvernemens re- 
spectifs s'entendront a Famia- 
ble sur les moyens de próve- 
nir la contrebande, et de ré- 
gler le cours des postes et 
fentretien de la route. 

Article cinquieme. 
La navigation sur le Rhin, 

du point ot il devient navi- 

gable j'usqua la mer, et réci- 

proquement, sera libre , de 

telle sorte qu’elle ne puisse 
étre interdite 4 personne, et 

Yon s’occupera au futur con- 
grés des principes d’apres les- 
quels on pourra rćgler les 
droits a lever par les Etats ri- 

verains, de la maniere la plus 

égale et la plus favorable au 

commerce de toutes les na- 

tions. 

Il seraexaminé et décidé de 

méme dans le futur congrés, 

de quelle maniére, pour faci- 
liter les communications en- 

tre les peuples et les rendre 

toujours moins étrangers les 

uns aux autres, la disposition 

ci-dessus pourra étre égale- 
ment ćtendue a tous les autres 
fleuves, qui, dans leur Cours 
navigable, séparent ou tra- 
yersent diffécens Etats, 

słupy okazuigce’ wzaiemne 
granice. 

Artykuł czwarty. 
_ Dia zabespieczenia związku 
pomiędzy miastem Genewą i | 
innémi nad ieziorem położo- | 
nymi mieyscami kraiu-Szway- | 
carskiego zezwala Francya na 
to, aby użytek drogi przez 
Versoy dla obu kraiów był | 
wspólny. Obydwa Rządy po: — 
rozumieią się zgodnie wzglę- | 
dem środków zaradzenia prze- 
mycaniu towarów, urządze- 
nia biegu poczt i utrzymania 
drogi. 

Artykuł piąty. 
Żegluga na Renie od punk- | 

tu, w którym zaczyna być © 
spławnym, az do morza i na- — 
powrót, będzie wolną w ten 
sposób, iż nikomu zabronio- 
ną być nie może. 
szłym kongresie roztrząśnione 
zosiang zasady, wedle któ- 
rych opłata przez państwa | 
nadbrzeżne pobierać się ma- | 
iąca iednostaynie i naydogo-- 
dniey dia haudlu wszystkich | 

narodów urządzone być będą 
mogły: 
Również na przyszłym kon- 

gresie roztrząśniono i ustano= 

wiono być ma, w iaki sposób 
postanowienie powyższe dą- 
Żące do ułatwienia stósunków 
pomiędzy ludami i zbliżenia 
ich coraz większego do siebie, 

rozciągnięte być będzie moe 
gło do wszystkich “innych 
spławnych rzck różne kraie 

ących, 

Na przy: | 

dzielących lub przez nie' ply KS 
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Sedhster Artifel, 
Holland, unter die Souvsta 

netór des Haufes Oranien geftellt, 
wird seinen Gebietszuwachś erhale 
ten. Dev ittel und die Ausie 
bung dev Gouverainerat Fónnen 
dort in feinem Salle cinem Furjten 
gufominen, Der gine auswartige 
Krone trógt oder. fie gu tragen bes 
tufen ift. 

Die Staaten Deurfehlands wer 
den unabbangig und durd cin 
foderatives Band vereiniger feyn. 
Die Schweig wird, unabgów 

gig, fich felbft zu vegieren fortfags 
ren. 

- Atalien , auferbalb der Grenzen 
der an Oefireich zuricfgelangenden 
Lander, wird aus fouverainen 
Staaten beftehn. ' 

| Giebenter Artifel, 
“Die niet Malta und igre Der 

pendenzen follen gum vólligen Eis 
genthume und mit aller Gouverats 
netat Sr. Britcifehen Majeftać ges 
kóren. 

Uhter AUrtifel - 
Se. Brittifche Majeftae, indem 

Sie fix fic) und ihre Bundesge: 
noffen ftipulitt, verbinder Sich, 
Se. Allerehrifflichften Miajeftót in 
den weiter unten feftgefegten Zel 
taumen bie Rolonien, Fifchereien, 

omptofrs und Nieberlaffungen als 
ler Art Kerausjugeben, 
Stanfreich am erften Sanuar 1792, 
in den Meeren und auf dem fee 
fien Lande von Wmerifa, Afrifa 
Und Afien befag, ausgenommen 
jedoch die Jnfeln Tabago und St, 
Ua, Bele de France und deffen 

SubeHstunger,, namentlidy Rodvis 
GUE UMD Die Sechotign, welche Se, 

welche 

Article sixiéme 
„La Hollande, placée sousla 

souyerainetć de la maison 
d'Orange, recevra un acerois- 
sement de territoire. 
tre et lexereice de la souve- 
rainetć n'y pourront dans au- 
cun cas appartenir a aucun 
Prince portant ou appelé a 
porter une couronne €tran- 
gere. 

Les Etats de s'Allemagne se- 
ront indćpendans et unis par 
un lien fédératif. 
La Suisse indépendante con- 

tinuera de se gouverner par 
alle-méme. 

L'ltalie, hors des limites 
des pays qui reviendront A 
PAutriche, sera composée 
@Etats souverains. 

Article septieme. 
Liile de Malte et ses dćpen- 

dances appartiendront en 
toute propriété et souveraine- 
tć a S. M, Britannique. 

Article huitieme. 
Sa Majestć Britannique, sti- 

pulant pour Elle et ses Alliés, 
s'engage a restituer 4 Sa Maje- 
stć Tres-Chrétienne, dans les 
délais qui seront ci-aprés fixćs, 
les colonies, pecheries, comp- 
toirs et ćtablissemens de tout 
genre que la France possédoit 
au premier Janvier 1792 dans © 
les mers et sur les continens 
de Amérique, de l'Afrique et 
de FAsie, 4 l'exception toute- 
fois des iles de Tabago et de 
St. Lucie, et de Pile de France 
et de ses dépendances, nom- 
mément Rodrigue et de Sé- 

141] 

Le ti- 

Artykuł szósty: : 
Hollandya przeydzie pod 

panowanie domu d'Orange i: 
dostąpi powiększenia swych 
posiadłości. 'Fytuł i wyko-. 
nanie udzielnego panowania 
tym końcem nie może nigdy 
należeć do Xiążęcia piastuią= 
cego inną koronę lub do pia- 
stowania iey powołanego. 

Kraie Niemieckie będą nie~ 
podległe i złączone przez 
związek federacyiny. 

Szwaycarya iako niepodle- 
głarsama się nadal rządzić 
będzie. | 
Włochy: prócz kraiów po- - 

wracaiących do Austryi, skta- 
dać się będą z Państw udziel- 
nych. 

Artykuł siodmy. 
Wyspa Malta i iey przyle= 

głości, należeć się będzie 
prawem własności i zupełney 
udziełności Nayiaśnieyszemu 
Królowi Brytanii. 

Artykuł osmy. 
Nayiaśnieyszy Król Angiel- 

ski za siebie i za sprzymie- 
rzeńców swoich obowięzuie 
się, Nayiaśnieyszemu Królo- 
wi Francyi w czasie niżey wy= 
razonym wydać kolonie, ry= 
bołostwa, kantory i załozenią - 
wszelkiego rodzaiu które Fran- 
cya w d. 4, Stycznia 1792 rw. 
na morzach i stałym lądzie 
Ameryki, Afryki i Azyi posia- 
dała wyiawszy jednak wyspy 
‘Fabago i S. Łucyi, Isle de 
France i jey  przyległości, 
mianowicie Rodrigue i les Se- 
chelles, które N, Król Fran- 



Jlterhriftiófte Majeftat miewollem 
Eigenthume und aller Souveraines 
tae Sr. Brittifechen Majeftac. abs 

tretens imgleichen Denjenigen Sheil 

von St. Domingo, welchen Franks 

reid) im Bafeler Frieden cedivt eve 

falten bat, und den Ceo Ullers 

chrifilichfte Majeftat Sr. Katholis 

fóhen Majeftar zum vollen Cigen- 

thume und mit aller Gouveraines 
tat wieder abtrefen. 

Meunter Artifel. 
. Se Majeftót dev Kdnig von 
Sehweden und Norwegen witligen 
im Gefolge dev mit Boren Mlllirten | 
und zur Golljiehung des vorberge 
Genden UArcifels getrofjenen Verabs 

‘pedungen ein, daf Dic Snfel Gua: 
Bdeloupe St. Alerchrifilichften Dać 

jeftar perausgegeben werde, und 
cediren alle Medjte, Die ihnen an 
diefe Infel zufiegcn founen. 

Rebntee Artifel. 
Se. Allergetrencite Majeftac 

werpflichten fich im Gefolge der mit 
Shren Wiliicten und gue Bolljier 
Hung des Sten Axcifels getvoffenen 
-Uebereinfunfe, Gr. Allerehrifttics 
fien Majeftat in dem unten bes 
flicimten :Qeitraume Das franzdfie 

fdye Guiana, fo wie 3 am erfter 

Fanuar 1792. befiand, ferauśzue 

geben. 
Da die obige Beftimmung 

yur Folge hat, daf die gue Damaló 
gen Zeit wegen der Grenzen bes 
ftandene Streitigfeit wiedet auf 
tebe, fo (ff man ubereingefommen, 
bag Diefe Streltigfeit durch eine 

gitlicdhe Bereinbarung  zwifchem 

den beiden Hófen, unter der Bers 

mictelnng Sr. Brictifihe Majer" 

flat, beigelege werden fol. 

— a -— 
chelles, lesquelles Si M.Trćs- 
Chrćtienne céde en toute pro 
priétévet souveraineté aS. M. 
Britannique, comme aussi de 
la partie de St. Domingue, 
cédée a la France par la paix 
de Bale, et que S$. M. Tres- 
Chrétienne rétrocede aS. M. 
Chatolique ‘en toute propriété 
et souverainetć. 

Article neuvieme. 
S. M. le Roi de Suede et de 

Noryege, en consćquence d'ar- 
rangemens pris avec ses allićs 
et pour Fexćcution de Farticle 
precédent; consent a ce que 
Vile de la Guadeloupe soit re- 
stituée aS. M. Tres Chrétienne, 
et cede tous les droits qu'il 
peut avoir sur cette ile. 

-Article dixieme. 
S. M..Tres Fidele, en con- 

sequence d'arrangement pris 
avec ses Alliés, et pour l’ex- 
écution de Varticle 8. ssengage 
A restituer a "$, M. Pres Ohrć- 
tienne daus łe dćlai ci-apres 
fixé pla Guiane frangaise, telle 

' qu'elle existoit au premier Jan- 
vier 1702. 

L'effet de Ja stipulation ci- 
dessus ćtant'de faire revivre 

la contestation existante a 

cette époque au sujet des li- 
mites, i! estconvenu que cette 
contestation seraterminée par 
un arrangament amiable entre 

les deux cours, sous la média- 

tion de S, M. Britannique.. 

cyi z całą własnością i udziel. . 
nością ustępuie N, Królowi 
Brytannii; tudzież wyiąwszy 
tę część St. Domingo, która 
FrancyitraktatemBazyleyskim 
odstępiona została i którą N. 
Król Francyi prawem własno- 
ści i udzielności znów odstę- 
puie na rzecz N. Króla Hi- 
szpanii, pei sty 

. Artikuł dziewiąty. .. 
N. Krol Szwecyi i Norwegii 

w skutek umów z Przymie- 
rzeńcami swoiemi celem speł- 
nienia poprzedzaiącego arty- 
kułu zawartych, zezwala na 
to, iżby wyspa Guadeloupe, 
N. Królowi Francyi wydaną 
została, i tym końcem wszy= 
stkich odstępuie praw, które- 
by mu do teyże wyspy służyć 
mogły. 

Artykuł dziesiąty. 
N.Król Portugalski w skutek 

umowy z sprzymierzeńcami 
swoimi celem spełnienia arty- 
kułu Sgo zawartych, obo- 
wiezuie się wydać N. Królowi 
Francyi francuzką Guiang, w 
stanie, w iakim była w d. t. 
Stycznia 4792 r. ato w czasie 
poniżey ustanowionym. 

* Ponieważ w skutek powy# 
szego postanowienia sporpod 
owczas względem granic bę- 
dgcy na nowo się odradza, 
więc zgodzono się na to, iżby 
spór takowy w dobry sposób 
pomiędzy obydwiema dwora- 
mi, za pośtednictwem N. Kró- 
la Brytannii poiednany został, 
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"Ellftet Urtifel. — 
Die Plage und Gorts, wels 

che in den Colonien und Nieder 
laffungen vorhanden find, - die vers 
móge det Urtifel 8,, 9. imd 10. 
Sr. Allerchviftlichften ajeftać 
guwiicfgegeben werden follen, wer: 
Den in Dem Quftande uberliefert 
werden, in welcdhem fie fich in Dem 
AMugenblicte der Unterzelchnung des 
gegenwórtigen Vertrages befinden. 

Zwólfter Artifel. 

Se. Brittifhe Majeftat vers 
pftchten fic), die Unterthanen Sr. 
Aierchriftlichfter Majeftat, Hine 
fichtlich des Handels und der Et 
cherbeit det Perfonen und des Et 
genthumes, innerhalb der Grenzen 
Det Brittifchen Gouverainctat auf 
dem feften Lande von Hndien dies 
felben Verainftigungen, Priviles 
gien und EHu$ geniefien zu Taffen, 
welche ben am meiften Keglinftige 
ften Mationen gegenwartig zugeć 
ftanden find oder werden zugeftane 
den werden. ABhrerfeits tibernchs 
men Se. Allerdyriftlidhfte: Mayes 
ftac— da Ahnen nichts mebe am 
Herzen liegr, als die immermag- 
rende Dater des Griedens zwifchen 
den Kronen Sranfrelch und Gnge 
landy und da Sie, fo weit es in 
Shtem Bermógen (tebe, dazu bet: 
fragen wollen, vor-nun an von dent 
Gerhaltniffen heider Bólfce alles 
ju entfernen, was Oetelnft das ges 
genfeltige gute Bernehmen fłóren 
fonte — die Derpilichtung, fein 
BefeftigitngswerE fn den Micders 
tefnygcn anguilegen, die Bonen hers 
MUSGegeben werden foflen und ins 
Rerhalb gor Grenjgen dev Brirtie 
fen Souverainetat auf dem fes 

Article onziéme. 
Les places et forts existant 

dans les colonies et ćtablisse. 
mens qui doivent étre rendus 
aS. M, Tres Chrétienne; en 
vertu des articles 8. 9. et 10. 
śeront remis dans l'état ot ils 
se trouveront au moment de 
la signature du present Traité. 

Article douziéme. 
Sa Majesté Britannique s’en- 

gage 4 faire jouir les sujets de 
S..M. Trés Chrétienne, relati- 
vement au commerce et a la 
sureté de leur personnes et 
propriétés, dans les limites 
dela souveraineté Britannique 
sur le continent des Indes, 
des mémes facilités, privileges 
et protection qui sont a prć- 
sent ou seront accordés aux 
nations le plus favorisées. De 
son cótć S.M. Trés-Chrétienne, 
n'aynnt rien plus 4 coeur que 
la perpétuité de la paix entre 
les deux couroanes de France 
et d’Angleterre, et voulant 
contribuer, autant qu'il esten 
Elle, a ćcarter dés a prósent, 
des rapportsdes deux peuples, 
ce qui pourroit un jour altć- 
rer la bonne intelligence mu- 
tuelle, s’engage A ne faire au- 
cun ouvrage de fortfication 
dans les ćtablissemens qui |ui 
doivent ćtre réstitués, et qui 
sont situés dans les limites de 
la souveraińetć Britannique 
sur le continent des Indes, et 
a ne mettre dans ces etablisse. 
mens que le nombre detroupes 

Artykuł iedenasty. ' 
Place i mieysca warowne 

znayduiące się w koloniach i 
założeniach, które podługart. 
8, 9. i 10..N. Królowi Francyi 
zwrócone bydź maią, zostaną 
oddane w stanie takim, w ia- 
kim się znaydnią w chwili pod- 
pisania ebecnego traktatu. . 

Artykuł dwunasty. - 
N. Król Anglii obowiezus 

ie się, poddanych N. Króla 
Francyi co do handlu i be- 
spieczeństwa osób i maiątku 
w kraiach stałego lądu Indi- 
ów pod panowaniem Angiel- 
skim będącego, sprawić ucze- 
stnikami tychże samych ko-' 
rzyści, przywileiéw i opieki, 
które służą na teraz narodom 
naywięcey uprzywilejowanym, 
lub któreby onymże na przy= 
szłość nadane być mogły. N. 
Król Francyi, nie pragnąc ni. 
czego więcey, iak wieczney 
trwałości pokoiu pomiędzy 
Francyą i Anglią, chcąc oraz, 
ile w Jego mocy, 'przyłożyć 
się do uprzątnienia odtąd 
wszystkiego tego, coby w.stó= 
sunkąch obu narodów wza- 

 iemne dobre. porozumienie 
się nadwerężyć mogło, przyi- 
muie na się obowiązek, nie- 
założenia fortyfikacyi żadney 
w założeniach , które na rzecz 
Francyi wydane bydź. maią i są położone w obrębie granie 
stałego lądu Indiów. pod pa- 
nowaniem Angielskim będą- 
cego, i tamże tylko mieć woy. 



ften Lande von Sndien belegen 
find, und in Diefe Miederlaffungen 
nur Die zur Handhabung der Polit 
gei erforderliche Unjahl von Trupź 
pen au legen. 

_. Mreigebntet AUrcifel. 
Bas Die Sifcheret-Gerechtigkeit 

Dee Frangofen auf den gtogen Uns 
tiefen von LerresMeuve, an Den 
Sifien der Snfel Diefes Mamens 
and der umliegenden Snfelu in 
dem Golfe de St. Laurent betrifft, 
fo wird alles wieder auf denfelben 
Sus, wie im Jahre 1792., ges 
fegt werden. 

Bietzebnter Urctifel 
Die Kolonien, Komproirs und 

Miederlaffungen, welche Sr. Ullete 
Hriftlichften Majeftat von Sr. Brits 
tifchen Majeftar oder Boren Ulice 
ten Berausgegeben werden follen, 
werden, und gwar die in Den Nordis 
{den Meeren und in den Meeren 
und auf dem fefter Lande von 
America und Africa, in drei Moz 
Boten — und Die jenfeits des Dore 
ebirges der guten Hoffnung, in 
echs Monaten nach dev Ratififar 
tion des gegenwartigen Bertrages 
nberliefert werden. 

Sunfzegnter Urtifel. 
. Da die Hobe Fontrahirenden 
heile vermittelft des Aten Artis 
fele der Convention vom 23ften 
Des leśt verfloffenen Monates 
Upril fich vorbehalten Baben, in 
dem  gegenwórtigen  Definitiven 
Mriedenstraftate das Loos der Are 
fenale und der bewaffneten und una 
bewaffneren Kriegsfehiffe zu requls 
Fen, welche fidh in den, von Seis 
ten Srankreichs zur Erfiillung des 
2ten Artifels jener Convention 

Mberlisferten Seeplagen befindsn, 

nécessaire pour le maintien de 
la police. 

Article treizieme. 
Quant au droit de péche 

des Francais sur le grand-banc 
de Terre-neuve, sur les cótes 
de Vile de ce nom et des iles 
adjacentes dans le Golfe de 
St, Laurent, tout sera remis 
sur le méme pied qu’en, 1792. 

Article quatorzieme. 
Les colonies, comptoirs et 

établissemens qni doivent étre 
restitués 4 S. M. Trés-Chré- 
tienne par S. M. Britannique 
ou ses alliés, seront remis, 
savoir, ceux qui sont dans les 
mers du Nord ou dans les mers 
et sur les continens de l’Amé- 
rique et de Afrique, dansles 
trois mois, et ceux qui sont 
au dela du Cap de Bonne- 
Espérance, dans les six mois 
qui suivront la ratification du 
prósent Traitć. 

Artiele quinzieme. 
Les Hautes Parties contrac: 

tantes s’étant réservé par IAr- 
ticle 4. de la Convention du 
23. Avril dernier, de rćgler 
dans le présent Traitć de paix 
definitive le sort des arsenaux 
et des vaisseaux de guerres ar. 
mós et non armćs qui se 
tronvent dans les places mari- 
times, remises par la France 
en exécution de l'article 2. de 
la dite Convention, il est con- 
Tenu que les dits vaisseaux et 

ska tyle, ile do utrzymania 
policyi będzie potrzeba. 

Artykuł trzynasty. 
Co się tycze służącego Fran- 

cuzom rybołostwa na głę+ 
biach wielkich Terre neuve, 
na brzegach wyspy tegoz na- 
zwiska i tamże położonych 
wysp w Golfie S. Wawrzeńca, 
wszystko przywrócone zosta- 
nie tak iak było w roku 1792. 

Artykuł czternasty. 
Osady, kantory i założe: 

nia, które N. Królowi Francyi 
przez Jmć Króla Brytanii lub 
sprzymierzeńców Jego zwró- 
cone być maią, zostaną, a to 
w morzach północnych iw mo. 
rzach i na stałym lądzie Ame- 
ryki i Afryki oddane w ciągu 
trzech miesięcy , położone zaś 
za przylądkiem Dobrey nadziei 
w ciągu sześcia miesięcy po 
ratifikacyi obecnego traktatu. 

Artykuł piętnasty. 
Gdy wysokie strony kon- 

traktuiące zastrzegły sobie w 
czwartym artykule konwencyi 
z dnia 23. upłynionego miesią- 
ca Kwietnia, urządzić obe- 
cnym traktatem stanowczym 
los arsenałów i okrętów wo= 
iennych tak uzbroionych iako 
i nieuzbroionych, które si 
znayduią w mieyscach nad- 
morskich, w skutek artykułu 
drugiego rzeczoney konwen- 
cyi przez Francyą wydanych; 
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fo ff man tibereingefommen, daf 
bie gebdachten beiwafineten und 
unbewaffreicn Sriegsfdy fe und 
Stiegsjahrzeuge, Desgleichen das 
€wijjegefdhiug und die Schiffer 
Munition und alle Materialien zum 
Baue und der Bewaffnung, zwie 
fdhen Srankreich und den Landern, 
wo die Plage liegen, in Dem Bers 
Haltniffe von gwet Deittheilen fir 
Sranfreich und einem Orittheile 
flit Die Machte, welchen die befags 
fen PlaGe gebdren werden, ges 
theilt werden follen. Die im Baue 
begriffenen Sdiffe und Saprzenge, 
welche nicht in Dem Zuftande feyn 
follten, fechs NBochen nach Unter: 
geichnung des gegenwartigen ers 
trages in Gee gelaffen gu werden, 
follen fiir Materialfen angefehen, 
und als folche, nach gefchebener 
Demolirung, in dem obenbemerts 
tn Berkaltnife vertheilt werden. 

Bon Belden CSeiten werden 
€ommiffarien ernaunt werden, um 
bie Vheiiung fefizufegen und cine 
‘Bufammenftellung dariber aufzuz 
nehmen, und die verbiindeten 
Machte werden Pófe und Ge 
leirsbriefe ertheilen, um die Nich 
fer der franzófifchen Gewerkss 
und Seeleute und Hffigianten 
nach $canfreich u fidyetu. 

Die Schiffe und Acferale, die 
fic) in Den Seeplagen befinden, 
weldhe vor dem 23ften April in 
bie Gewalt der AUllfirten gefale 
len fein móchten, Bęsgleichen Die 
Sipiffe mb Arfenale, weldye Hols 
land gepórtett, und namentlich bie 
Tevet 
flimmungen nice begriffen. 

Otte, find unter obigen Bes 

batimens de guerre armés et 
non armes, comme aussi Far- 
tillerie navale et les munitions 
navales et tous les matóriaux 
de construction d'armemens, 
serontpartagćsentrelaFrance 
et le pays ot les places sont 
situés, dans la proportion de 
deux tiers pour la France, et 
d'an tiers pour les Pnissances 
auxquelles les dites places ap. 
partiendront, Seront consi- 
dérés comme mmatćriaux et par- 
tagés comme tels dans la pro- 
portion ci dessus énoncée, 
apres avoir été démolis, les 
vaisseaux ot batimens en con- 
struction, qui ne seroient pas 
en'ćtat d’étre mis en mer six 
semaines aprćs la signature du 
présent Traitć. 

Des Commissaires seront 
nommćs de part et d’autre ar. 
réter le partage et en dresser 
Pétat; et des passeports ou 
sauf conduits seront donnés 
par les Puissances allićes, pour 
assurer le retour en France 
des ouvriers, gens de mer et 
employés frangais, 
Ne sont compris dans les 

stipulations ci-dessus les vais- 
seaux et arsenaux existans 
dans les places maritimes qui 
sergient tombées au pouvoir 
des alliés antórieurement au 
23. Avril, ni les vaisseaux et 
arsenaux qui appartenoient a 
la Hollande, et nommómeat 
la flotte du Texel, 

przeto zgodzono się na to: if 
rzeczone okręty tudzież statki 

_ morskie woienne, tak uzbro- 
ione iako i nieuzbroione, tu- dzież działą do nich należące i amunicya, tudzież wszy stkie materyały do budowli i uzbrojenia, pomiędzy Fran- cyą i kraiami, w których 
przedmioty takowe się znaya 
duią, wten sposób podzielo- 
ne zostaną, 1% dwie z trzech 
części Francyi, a iedna trze« 
cia część mocarstwom tym, 
do których mieysca rzeczone przypadną, należeć się ma. 
Okręty i statki morskie wo- 
ienne w budowli będące, któ. 
re nie są w tym stanie, aby 
(w sześć tygodni po podpisa- 
niu obecnego traktatu na moe 
rze puszczone być mogły, bę- 
dą uważane iako materyały, i 
iako takie po zniweczeniu ich 
w proporcyi powyższey po 
dzielone, 
Dla ułożenia podziału i spo. 

rządzenia spisu w tey mierze 
ustanowionymi zostaną Kom- 
missarze przez strony oby- 
dwie, a mocarstwa sprzymie< 
rzone wydadzą paszporta i li- 
sty Żelazne dla powracaiących 
do Francyi rzemieślników, lu. 
dzi i urzędników do służby 
morskiey należących. 
Okręty i arsenały znaydue 

iące się w mieyscach nadmore 
skich, które przęd dniem 23, 
Kwietnia dostały się w ręce 
sprzymierzeńców, tudzież Ge 
a ed i arsenały Hollandyi na: 
lezace sig, a mianowicie flote 
ta Texelska, obecném. posta 
nowieniem nie są obięte, 



x 
"Die franzdfifche Negierung vers 

pflichtet fich, alles, was ihr Verz 
móge der oben angegebenen Bee 
ftimmungen ju Bheil werden wird, 
binnen drei Monaten nach bewerks 
fielligter Theilung wegsufchaffen 
oder verfaufer gu laffen. 
- Der Hafen vow Antwerpen wird 
fiinftighin lediglic) cin Dandelshae 

fen fein. 
 Sedhjehuter Urtifel. 
Da die hoben fontrahirenden 

- Skeile die Spaltungen, welche Cuz 
ropa ctfdittert haben, in ganglic 
the Dergeffenheit bringen und ger 
bradht wiffen: wollen, fo evflaven 
und, verfprechen fie, Daf in den 
durd) den gegenwartigen Gertrag 
erausgegebenen oder abgeteetcnen 
dndech fein Sndividuum, weś 

Standes und Wiirden 3 auch fei, 
fiir feine Derfon oder an felnem 
adne unter irgend einem 
Borwande, oder wegen feines Des 
tragens und feiner Meinung in pos 
litifchen Ungelegenheifen ,.oder wes 
gen feiner Anhauglidjfeit, 8 fet 
an irgend cinen Det fontrabirenden 
Lheile, oder an eine Der Regieruns 
gen, deven Dafein aufgehirt hat, 
oder aus fonft irgend einer Urfar 
che , ¢8 fei Denn wegen eingeganges 
er Schuldverbindlichfciten gegen 

Subivibuen oder wegen Handlune 
ny die {pater als. der gegenware 

the Vertrag find, verfolgt, beune 
higt oder angefodhten werden 
tect ce. iF eee 4 

me tebaebnces Adrtifel. |. 
~ Sn allen £ónSern, welche theils 
raft Des gegenwartigen Bertrages, 
fheilś fraft der in Folge. deffelben 
gustreffenden Bereindarungen r. ane 
deve DBeherrfeher erhalten 

p 

oder gre. 

. Le Gouvernement deF'rance 
soblige A retirer ou 4 faire 

vendre tont ce qui lui appar- 
tiendra par les stipulations 
ci-dessus ćnoncćes, dans le 
délai de trois mois apres le 
partage effectuć. 

Dorćaavant le port d'An- 
vers sera uniquement un port 
de commerce. 

Article seizieme. 
Les hautes Parties contrac- 

tantes voulant mettre. et faire 
mettre dans un entier oubli 
les divisions qui ont agiić I Eu- 
rope, déclarent et promet- 
tent que, dans les pays resti- 
tués et cédés par le présent 
Traité, aucun individu *de 
quelque. classe et condition 
qu'il soit, ne pourra etre 

poursnivi, inquieté ou trou- 
Łić dans sa personne ou dans 
sa propriété, sous aucun prć- 
texte, ou 4 cause de. sa con- 
duite ou opinion politique, 
ou de. son attachement soit a 
aucune des Parties contrac- 
tantes, soit 4. des Gouverne- 

mens qui ont cessć d'exister, 
ou pour toute autre raison, Si. 

ce n'est pour les dettes con. 
tractóes envers les individus, 
ou pour des actes postćrieurs 
au prósent Traitć. 

Article dix.septieme. 

Dans tous les pays, qui 
doivent ou devront changer 

de maitres, tant en vertu du 
présent Traitć que des arrane 

gemens qui doivent ćtre faits 

* 

* Rząd Francuzki obowięznią 
się wszystko to, co mu się w 
skutek powyższych postano- 
wień dostanie w udziale, 
uprzątnąć lub sprzedać kazać 
w ciągu trzech miesięcy po 
uskutecznieniu podziału. 

Port Antwerpii na przy- 
szłość będzie tylko portem 
handlowym, 

Artykuł szesnasty. 
Wysokie strony kontraktu- 

igce chcąc na wieczną podać 
niepamięć poruszenia, które 
wstrząsły Europę, oświadcza- 
ią i przyrzekaiją ninieyszém, 
iz w kraiach w moc obecnego 
traktatu wydanych lub odstą- 
pionych, żaden człowiek, ia- 
kiegokolwiek bądź stanu i go- 
dności nie ma bydź napasto- 
wanym lub ściganym ani z 0= 
soby'ani z maiątku względem 
sprawowania się lub zdania 
w przedmiotach politycznych, 
lub też co do przywiązania 
iego bądź do którey z stron 
kontraktuiących, lub do Rząs 
dów, których istnienie usta- 
ło, lub też z inney iakieykol-. 
wiek przyczyny, wyiąwszy za- 
ciągnienie długów względem 
osób prywatnych lub czyny 
po zawarciu obecnego trakta- 
tu wydarzone. 

Artykuł siedmnasty. | 
W wszystkich krajach, któ. 

re w moc obecnego traktatu 
lub w skutek iego zawrzeć się 
maiących układów, innych: 
dostały Rządzców lub ieszcze 
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Balten follen, wird det eingebor: 
nen und fremden  EGinwobnern, 
weś Srandes und VGolfes fie feien, 
cin fechsjabriger Qeitraum, von 
Auswedfelung der Ratifi€ationen 
an gerechnet, verftartet feyn, um, 
“wenn fie ¢8 angemeffer finden, 
liber ifr 8 fei vor oder nach dem 
jeGigen RKricge erworbenes Cigens 
thum zu fchalten, und fidy mach 
felbfibeliebiger Wahl in diefes 
oder jenes Land zuruchzuziehen. 

Udhtzehnter Urtifer. 
Da die alliirten Machte Seiner 

Allerchriftlichften Mareftac einen 
neuen Beweis ibres Verlangens 
geben wollen, die Folgen der durch 
Den gegenwartigen Frieden fo 
glticflicy beendigten Unglicts - Epos 
“he verfehwinden zu laflen, fo leis 
ften fic auf die Toralitat der Gunns 
men Berzicht, welche Staatsregtes 
rungen aus Rontraften, fiir Liefes 
rungen oder irgend welche Bors 
fchifie, Die Dem franzójifchen Goue 
vetnement in ben verfchiedenen 

"felt 1792. ftatt gefundenen Rries 
“gen geleiftec worden find, an 
_Sranfreich gu fordern Gaben, 

_ Qbrerfeits begeben Sich Se. 
Allerchrifttichfte Majeftat aller Fors 
berungen, die Sie tn gleicher Bee 
plehung wider Die allifrten Machee 
“follten anbringen fdnnen. 
„. Zur Doliftrectung diefes Ureks 
Fels verpflichten fic) die hoben fons 
teabirenden Tgeile, fich wechfelfeie 
tig alle auf bie Schulbforberungen, 
tren fie gegenfeitig entfage haben, 

fit) bestependen Nechtstittel , Oblis 
ią. © und Urfunden ausgupan: 
igen. 

Jabrgang 1814, 

les hautes Parties 

oł = 

en consćquence, il sera ac- 
cordé aux habitans naturels 
etćtrangers, de quelque con- 
dition et nation qwils soient, 
un espace de six ans, 4 comp. 
ter de l’échange des ratifica- 
tions, pour disposer, s'ils le 
jugent convenable, de leurs 
propriétés acquisés, soit avant, 
soit depuis la guerre actuelle, 
et se retirer dans tel pays qu'il 
leur plaira ee choisir. 

Article dix-huitiéme. 
Les Puissances allićes vou- 

lant donner 4 Sa Majestć Tres- 
Chrétienne un nouveau té. 
moignage de leur desir de faire 
disparoitre, autant qu'il est 
en Elles, les conséquences de 
lćpoque de matheur si heu- 
reusementterminće par la prć- 
sente paix; renoncent 4 la to- 
talité des sommes queles Gou- 
vernemens ont a réclamer de . 
la France a raison de con. 
tracts, de fournitures ou 
d’avances quelconques, faites 
au Gouvernement francais 
dans les différentes guerres qui 
ont eu lieu depuis 1792. 
De son cótć Sa Majesté Trés- 

Chrétienne renonce a tout ré- 
clamation qu'Elle pourroit 
former contre les Puissances 
allićes aux mémes titres. 
En exécution de cet Article 

contrac- 
tantes s'engagent ase remettre 
mutuellement tous les titres, 
obligations et documens qui 
ont rapport aux créarices, 
auxquelles elles ont recipro- 
quement renoncé, 

[42] 

dostaną, mieszkańcom tak ro. 
dowitym iak obcym iakiego- 
kolwiek bądź stanu i narodn, 
udziela się czas sześciu lat od 
dnia wymiany ratifikacyi, w 
którym to przeciągu wolne 
im być ma zarządzić weal 
dem swey własności przed lub 
po woynie obecney nabytey, 
i podług własnego wyboru do 
iednego lub drugiego prze- 
nieść się krain. 

Artykuł ośmnasty, 
Sprzymierzone mocarstwa 

chcąc N. Królowi Francyi no- 
wy dać dowód swych chęci 
zatarcia epoki nieszczęścia 
przez obecną woynę tak sczę- 
śliwie ukończoney, zrzekaią 
się summ wszelkich, które 
Rządom z kontraktów, za do- 
stawy lub inne zakłady na 
rzecz Rządu Francuzkiego w 
różnych woynach od roku 
1792. poczynoine od Francyi 
należą się. 

\ 

{ 

N. Król Francyi zswey stra 
ny zrzeka sie wszelkich pre- 
tensyi, któreby z podobnych 
powodów do mocarstw sprzy- 
mierzonych miał rościć, 

Celem dopełnienia obecne: 
go artykułu, Wysokie strony 
kontraktuigce obowięzuią sig 
wydać sobie nawzaiem wszy. 
stkie és zrzeczonych tu pre tensy! Ściągaiące się zapis obligi i dowody, eet 



Renngehntet Artifel. 
Die franzófifche Regierung vets 

pflichtet fic), Die Gummen liquir 

Diren und begablen zu laffen, von 

denen fich finden móchte, Dag fie 

folche andevweitig in Den Landern 

aufferbald ihres Gebietes auf den 

Grund von Kontraften oder an 

‘deen formlichen Berpfichtungen 

‘Fehuldig ift, welche zwifchen Andie 
wibuen oder Private Anftalten und 

Den franzófijchen Bepórden fowohl 

fiw Lieferungen als auś AnlaB gee 

ieślicher Berbindlicdtsiten singe 

gangen worden find. 
_ Qwangigfter Urtifel. 

Die hoben fontrahirenden Theli 

fe werden unmittelbar nach uss 

wechfelung der Ratififationen des 

gegenwartigen Bertvages Som: 
miffarien zur Ńegulitung und 

Wahrnehmung des Bollgugeś der 
“Gefammebeit der in den 18ten 
and 19ten Wrtifel enthaltenen Ber 

ftimmungen ernennen, Diefe Kom 

miffacien werden fich mit Der Lu 

‘gerfuchung det Forderungen, von 

welchen in dem vorftehenden Urls 

Eel dic Rede ift, mit Der Liquida 

tion dev reclamirten Summen und 

mit der Weife befchaftigen, weldhe 
won Der franzófifhen Regierung 

ur Berichtigung derfelben vorges 

lagen werden wird, Cie wer 

Den aleichermafen mit UAushandt 
gung dev Nechtstittel , Obligatios 

nen und Urfunden in Betreff der 
‘Suldforderungen beauftragi wers 

den, auf welche Die hohen fontras 

Pirenden Chelle weehfelfeitig Bers 
ice leiften, Ddergeftalt, Daf Die 
atififation Des Ńefultateś ihrer 

"Arbeiten-biefe gegenfeitige Bers 
sidheletftung gut Vollftandiatsis 
brings. 
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Article dix-neuvieme. 
Le Gouvernement francais 

sengage a faire liquider et 
payer lessommes qu'il se treu- 
veroit devoir d'ailleurs dans 
des pays hors de son territoire, 
en vertu de contracts, ou d'au- 
tres engagemens formels, pas- 
sés entre des individus ou des 
ćtablissemens particuliers et 
les auritćs frangoises, tant 
pour fornitures qua raison 
d'obligations légales, 

Article vingtieme. 
Les hautes Parties contrac- 

tantes nommeront immódia- 
tement aprés l'ćchange des ra- 
tifications du, présent Traité, 
des Commissaires pour régler 
et tenir la main a l’exécution 
de l'ensemble des dispositions 
renfermées dans les articles 
18. et 19. Ces Commissaires 
soccuperont de Fexamen des 
réclamations dont il est parlé 
dans Farticle précédent, de 
la liquidation des sommes ré- 
clamées, et du mode dont le 
Gouvernement Francais pro- 
posera de sen acquitter. Ils 
seront chargés de méme de la 
remise des titres, obligations 
et documens relatifs aux cré- 
ances auxquelles les hautes 
Parties contractantes rénon- 

cent mutuellement, de ma- 

niére que la ratification du 
résultat de leur travail com- 

plettera cette rénonciation ré, 
ciproque. 

Artykuł dziewiętnasty 
Rząd Francuzki obowięzu- 

ie się uskutecznić kazać li- 
kwidacyą i wypłatę summ 
tych, któreby zkąd inąd w 
kraiach nie do Francyi nale- 
Żących, należeć się mogły z u- 
mów lub innych waźnych zo- 
bowiązań, które między oso- 
bami lub instytutami prywa- 
tnymi i Władzami francuzkie- 
mii, tak za dostawy lub w sku- 
tek prawnych obowiązków za- 
warte zostały. | 

Artykł dwudziesty. 
Wysokie strony kontrakiu- 

iące zaraz po wymianie raii- 
fikacyi obecnego traktatu wy= 
znaczą Kommissarzy, celem 
urządzenia i dopilnowania 
skutku wszystkich postano- 
wien w art. 18. i 19. obiętych. 
Kommissarze takowi zaymą 
się roztrząśnieniem pretensyi, 
o których w poprzedzaiącym 
artykule iest mowa, likwida- 
cyą summ żądanych tudzież 
sposobu, który przez rząd 
francuzki na umorzenie 0- 
nychże zostanie podanym, 
Również będą mieli poleco« 
ne sobie wydanie zapisów 
obligów i dowodów co do 
summ, których wysokie kon- 
traktniące strony nawzaiem 
zrzekaia się, a to w ten spo- 
sób, iż ratifikacya skutku ich 
pracy uzupełni się ze wszy- 
stkiem takowe wzaiemne zrzej 
czenie się. 
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Cir und Qwangigfer Ber 
tffel. 

Die Sdhulden, welhe av 
foriinglid) auf die gu $ranfreicy 
nicht ferner gebdrigen Lander foes 
ciel! Bypotheeict ober fiir deren inz 
neve Berwaltung fontrabirt wors 
den find, Deiben dicfen namlicher 
Kander gur Lat. Man wird dar 
Bee Der franzsfifchen Stegietung, 
vont 22, December 1813 an 1 Dies 
jenigen Ddiefer Gehulden gu gut 
redjnen, welche in Einfchretbuns 
gen in das grofe Buch der Sffente 
lichen Schuld vow Frankreich vers 
wandelt worden find. Die Rechtss 
titel von dew gur Einfchteibung 
vorbereiteten und noch nicht einges 
fepriebenen, werden den Diegiez 
rungen der betreffender Lander 
ansgehandigt werden. Cine Rome 
miffion mite wird die Berzefchniffe 
aller Dicfer Schulden anfertigew 
und feftftellen. 

Swei und gwangfaffer We, 
tifel. 

Dev franzófifhen Regterung 
Bleibt an ihrem belle die Erftat 
tung, aller Der Cummen zur aft, 
welche bon Unterthanen der obges 
bachten Lander in Die franzófifchen 
Saffen ale Kaution, ODepofita 
sdet Ronfignationen gesable wotz 
Den find.  Gleichermagen follen 
die franzófifchen Unterthanen, wels 
she Diener fener Lander find, und 
in deren Shag Gelder als Raw 
fu, oe Ronfignatios 
th abgeliefert Baber, getreulich. 

bstriebiact węrógn. © a 
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Article vingt-unićme. 

Les dettes spécialement hy- 
pothéquées dans leur origine 
sur les pays qui cessent d’ap- 
partenir a la France, eu con- 
tractées pour leur administra- 
tion intérieure, resteront i la 
charge de ces mémes pays. 
Il sera tenu compte en consé- 
quence au Gouvernement 
Frangais, 4 partir du 22. Dé- 
cembre 1813., de celles de 
ces dettes qui ont été conver- 
ties en inscriptions au grand 
livre de la dette publique de 
la France. Les titres de tou- 
tes celles quion été préparées 
pour PFinseription et n'ont pas 
encore été inscrites, sont re- 
mis au Gonvernemens des 
pays respectifs. Les états de 
toutes ces dettes seront dres- 
sés et arrétés par une Commis- 
sion- mixte. 

Article vingt-deuxiéme. 

Le Gouvernement Francais 
restera chargé de son cótć 
du remboursement de toutes 
les sommes, versées par les 
sujets des pays ci - dessus men- 
tionnćs, dans les caisses fran- 
Gaises, soit a titre de cantion- 
nement, de dépots ou decon- 
signation. De méme les su- 
jets fran¢ais serviteurs des dits 
pays, qui ont versé des som- 
mes a titre de cautionnement, 
dépots eu consignations dans 
leurs trésors respectifs, seront 
fidćlement remboursés. 

{42*] 

Artykuł dwudziesty 
pierwszy. 

_. Długi początkowo na kra= 
iach do Francyi nadał nie 
należących szczególnie zahy- 
potekowane lub dla wewnę- 
trznego ich zarządu zacią- 
gnione, zostaną ciężarem 
tychze kraiów. Dla tego więc 
od dnia 22. Grudnia 18413, r. 
te z rzeczonych długów na 
rzecz Francyi porachowane 
zostaną, które zamienione 
zostały na wpisy w wielką ksies 
gę publicznego długu Francyi. 
Dowody do przygotowanych 
juz do wpisania lecz ieszcze 
nie wpisanych długów, wyda- 
ne zostaną Rządom kraiów 
właściwych. Kommissya przy+ 
igte spisy takowych dlugow 
sporządzi i ustali. 

Artykuł dwudziesty, 
drugi. 

Rząd Francuzki ma z swey 
strony obowiązek na sobie 
zwrotu wszystkich tych summ, 
które przez poddanych rze- 
czonych kraiów w sposobie 
kaucyi, depozytów lub kon- 
sygnacyi do kass francuzkich - 
zapłacone zostały. — Wzaie= 
mnie poddani francuzcy urze- 
duiący w rzeczonych kraiach, 
i którzy do skarbu onychże 
złożyli kaucye, depozyta lub 
konsygnacye, rzetelnie wzgle- 
dem onychże zaspokoieni być 
maig, 



Drei und gwangigfer Aw 
| ia RREŃ 

Die mit felnem baaren Gelds 
werfebr beauftragte Dieularen bom 
Stellen, die einer Kautionsleifiung 
tnterwotfen waren, follen mit Den 
Sinfen, bis ut vollftandigen Jake 
lung in Parts, funftheilweife und 
jabrlich , vom Dato des gegemmars 
tigen Lraftates an gerechnct, bes 
friediger werden. 

Sn Anfebung der, cine Rech: 
uunga Berttetung auf fic haben: 
den, wird Diefe Befriediqung, der 
cinziącn Ball einer Deruntreuung 
auggenommen,  fpateftens fecdh8 
Monate nad) der Darlegung ihrer 
Rechuungen beginnen. Der Res 
gierung hres Landes wird cine 
Abfchrift der legten Rechnung gus 
qeftellt werden, um ihr żur Wuss 
funft und gum Yuinfte zu Dienen, 
von weldem auszugeben tft 

Bier und gwangigter Ue 
tifel. z 

Die gerichtlichen Depofifa und 
die Diederlegungen (Consigna- 
tions), fo bei der Umortifiementsz 
Kale gur Erfillung des Gefebes 
om. 28..Mivofe Jahr 13. (18. Sas 
nuar 1805.) gemacht worden, und 
wo Die Eigenthiimer Einwofnet 
ber im Bejige Frenfreidhs nicht 
fernex verbleibenden Lander find, 
werden in Zeit von cinem Sabre, 
vor Auswedhfelung der Ratififas 
tionen des gegenwartigen Gertras 
gee an gerechnet, gu Handen der 

chócden jener Lander ausgeants 
wortet werden; ausgenommen Dies 
jenigen Diefer Depofita und Mier 
derlegungen  (Consignations), 

— RM = 

Article vingt-troisie me. 

Les titulaires de places as- 
sujetties a cautionnement, qui 
n'ont pas de maniement de 
déniers, seront remboursés 
avec les intéréts, jusqu'a par: 
fait payement a Paris, parcin- 
quieme et par annće, a par- 
tir de ła date du présent 
Traité. 

A l'égard de ceux qui sont 
comptables, ce rembourse- 
ment commenceraau plus tard 
six mois apres la présentation 
de leurs comptes, le seul cas 
de malversation excepté. Une 
copie du dernier compte sera 
remise au Gouvernement de 
leur pays, pour lui servir de 
renseignement et de point de 
départ, 

Article vingt-quatriéme. 

Les dépots judiciaires et 
consignations faits dans la 
caisse d'amortissement en exe- 
cution de la loi du 28. Nivose 
an 13. (18. Janvier 1805) et 
gui appartiennent a des habi- 
tans des pays que la France 
cesse de posséder, seront re- 
mis dans le terme d'une année, 
a compter de lI'ćchange des 
ratifications du prósent traitć, 
entre les mains des autorités 
des dits pays, a exception de 
ceux de ces dépots et consig- 
nations qui intéressent des su- 
jets francois, dans lequel cas 
ils resteront dans la caisse 

Artykuł dwudziesty: 
trzeci. - 

Urzędnicy, którzy nie mie- 
li zarządu kassy, a przecież 
kaucyą złożyć musieli, az do 
zupełney oneyże wypłaty w 
Paryżu w pięciu rocznych ra- 
tach od daty obecnego trak- 
tatu z prowizyami zaspokoie- 
ni być maią. 
Co do urzędników w obo- 

wiązku składania rachunku bę: 
dących, zaspokoienie onyche 
że, wyiąwszy ieden tylko przy: 
padek przeniewierzenia się, 
weźmie nowy początek. w. 
sześć miesięcy po złożeniu 
rachunków. Rządowi właści« 
wemu wydana zostanie kopiia 
ostatniego rachunku tak dla 
wiadomości, iako i ustano- 
wienia punktu. dalszego rar 
chunkowości. 

Artykuł dwudziesty 
czwarty. 

Depozyta i konsygnacye są: 
dowe, które w skutek ustawy 
z d. 28. Nivose roku 13. (18, 
Stycznia 1805.) do kassy amor: 
tyzacyiney złożone zostały, 
których właściciele są mie- 
szkańcami kraiów nadal przy: 
Francyi nie zostaiących, w 
ciągu roku od wymiany raty- 

fikacyi obecnego traktatu, od- 
dane zostaną władzom rze- 
czonych kraiów, wyigwszy 
iednak depozyta i konsy- 
gnacye, do których należą 
poddani francuzcy; te wrazie 
takowym pozostaną w kassié 
amortyzacyiney i tylko za de» 
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wobei frangófifche Ulnterthanen inz 
terefiiren , welchen Salles fie in det 
Umortiffements + Soffe bietben, um 
ert auf die aud det Entfcheidun: 
gen dev fomperenten BeHsrden fics 
ergebenden UAnsweifungen verabs 
folgt ju werden. 

Sinf und gwanzigfier Ur 
z tifel. 

Die bon Communen und Sffents 
licen Unftalter bei Der Caisse de 
service und der Amortiffements: 
Faffe, oder bei jeder andern ©taatsz 
fafie Deponirren Fonds,  follen, 
nad) Abjug der ehwanigen ibnen 
gemachten Borfihiuffe und mit 
Borbebalt der vorfchriframafiigen, 
auf Dicje Fonds von den Glaubi: 
gern jener Communen und sffentlis 
chen Unffalten eingelegten Oppofis 
tionen, Ddenfelben Sunfrheihveife 
von Sabre gu Sabre, vom Dato 
beś gegenwórtigen Dertrageś an 
geredjnet, gurictgejłattet werden. 

Secs und zwanzigfter Are 
tifel. żę 

Bom erften Ranuat 1814 an 
Hort fir das franzófifche Gouvers 
nement die Werbindlichfcic auf, 
irgend cinem Gndividuo, welcheś 
nicht mehr franzólifcher Unterthan 
iff, irgend cine biirgerliche, milie 
tairifche' oder geiftlidye Befoldung, 
Gnadengehalt und  Berabfchiee 
Dungstractament gu bezablen, 

Sieben und sgwangigfter 
' Urtifel. 

Die in den ehemaligen Depav: 
temenrs yon Belgien, des linen 
Rheinnfers und der Wen. augers 

— A 

d'amortissement, pour n’étre’ 
remis que sur les justifications 
résuitantes des dócisions des 
autorités compétentes. 

Article vingt-cinquiéme. 

Les fonds déposés par les 
communes et ćiablissemens 
publics dans la caisse de ser- 
vice et dans la caisse d’amor- 
tissement, ou dans toute au- 
tre caisse du Gouvernement, 
leur seront remboursés par 
cinquieme, d’année en année, 
a partir de la date du présent 
traité, sous la déduction des 
avances qui leur auroient été 
faites, et sauf des oppositions 
rćgulićres faites sur ces fonds 
par des créanciers des dites 
communes et des dits établis- 
semens publics, 

Article vingt-sixiéme. 

A dater du premier Janvier 
1814 le Gouvernement Fran- 
Gais cesse d'etre chargé du pa- 
yement de toute pension ci- 
vile, militaire et ecclésiasti- 
que; solde de retraite, et trai- 
tement de réforme, a tout in- 
dividu qui se trouve n’étre 
plus sujet frangais. 

Article vingt-septieme. 

Les domaines nationaux ac- 
quis a titre onéreux par des 
sujets frangais dans les ci-de- 

cyzyą władz przyzwoitych wy: 
dane być mogą. 

Artykuł dwudziesty 
piąty. 

Fundusze wszelkie przez 
gminy i instytuta publiczne, 
do kassy służby i amortyzacy- 
iney lub wszelkiey inney kas= 
sy Rządowey złożone, za po» 
trąceniem wypłat onymże po- 
czynionych i z zastrzeżeniem 
należytych oppozycyi przez 
wierzycieli gmin i instytutów 
na fundusze ich założonych, 
w pięciu rocznych ratach po 
sobie, począwszy od daty o- 
becnego traktatu zwrócone 
być maią. 

Artykuł dwudziesty 
szósty. 

Od dnia 1. Stycznia 1814. r. 
ustaie dla Rządu francuzkiego 
obowiązek zapłacenia komu: 
kolwiek bądź nie będącemń . 
poddanym trancuzkim iakiey- 
kolwiek pensyi cywilney, woy. 
skowey lub duchowney i pen. 
syi emeritalney. 

Artykuł dwudżiesty 
siódmy. 

Ci, którzy W byłych Depar- 
tamentach Belgium, lewego 
brzegu Renu i Alp po za da- 



Śaló Ser efemaligen Grenze 
Srankreichs, von franzófifchen Une 
ferthanen unter cinem laftigen Tie 
tel erworbenen Mationaldomainen, 
find und Eleiben den Etwetbetn 
gefichert. 

Uhe und a canstor rt Ur 
titel. 

Die Ubfihaffung des Heimfalls: 
Rechtes (droit d’aubaine), Ab. 
fchof źRechtes (détraction) und 
‘anderer von gleichee Defchaffens 
felt, wird in Den Landern, Die fie 
gegenfcitig mit Frankceich ftipulirt 
Habe oder die mit felbigem ehebin 
vereint waren, ausdriclich bejbe 
Halter. 

Neun und zgwawzigfiet Ar 
' » tifel. 

„ Die franąsfifche Regierung vers 
gflichtet fid), die Gerfrhreibungen 
und andere Rechtsritel herausgeber 
gu laffen, welche in Den von Den: 
fransdfijcher Heeren und Berwals 
tungen befegten Provingen: móch: 
ten weggenommen worden ferm, 
und falls Die Herausgabe derfelben 
nicht zu bewerfffelligen fenn follte, 
find und bleiben diefe Berfchreis 
bungen und Rechtstitel null. und: 
widhtig.. 

Dteigigftet Urti€el.. 

Die zu entrichtender Summen 
fiir alle nach nicht beenbigten, oder 
nad dem 31 ften Dezember 1912.. 
Beendigten: Urbeiten: gum allgemets 
nen DBeffen. auf dem: Rheine und 
in: Den durdy den gegenmartigen: 
Berirag von. Frankreich losgettenns: 
ton. Dpavisments,  falem dew 
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vant Départemens de la Bel- 
gique, de la rive gauche du 
Bhin et des Alpes, hors des 
anciennes limites de la Fran- 
ce, sont et demeurent garan- 
tis aux acqućreurs. 

Article vingt-huitiéme. 

L’abolition des droits d’an- 
baine, de détraction et autres 
de la meme nature dans les 
pays qui lont róciproquement 
stipulée avec la France, ou 
qui lui avoient précedemment 
été réunis, est expressément 
maintenue, 

Article vingt-neuviéme. 

Le Gouvernement Francais 
sengage a faire restituer les 
obligations et autres titres qui 
auroient été saisis dans les 
provinces occupées par les ar- 
mées ou administrations fran- 
qaises, et dans le cas oti la re- 
stitution ne pourroit en étre 
effectuée, ces obligations et 
titres. sont et demeurent anć- 
antis.. 

Article trentieme, 

Les sommes qui serontdues 
pour tous les travaux d'utilitć 
publique non encore terminćs 
ou terminés postérieurement 
au 34, Décembre 1812 sur le 
Rhin.et dans les Départemens 
détachés. de la France par le 
présent Traité, passeront 4 

wną granicą Francyi położo= 
nych, ponabywali za opłatą 
dobra narodowe, maig i mieć 
będą sobie zabezpieczoną wła: 
snosé onychże. 

Artykuł dwudziesty 
_ osmy. 

Zniesienie prawa d'aubains, 
dziesiątego grosza od spad- 
ków (detraction) i innych po- 
dobnego rodzaiu w kraiach, 
z którymi toż zniesienie zo- 
stało umówionóm, lub które 
dotychczas z Francyą były 
połączone, wyraźnie utrzy- 
muie się. 

Artykuł dwudziesty 
dziewiąty. 

"Rząd francnzki obowięzuie 
się kazać zwrócić zapisy i in- 
ne dowody, które w opano- 
wanych przez woyska i admi-+ 
nistracye francuzkie prowin- 
cyach zebrane zostały, a gdy: 
by zwrót takowy uskutecznio- 
nym być nie mógł,. zapisy: ta- 
kowe iinne dowody są i zo» 
staią zniweczonymi i zadnymi.. 

Artykuł trzydziesty. 

Summy należące się za 
wszystkie ieszcze nie pokońw 
czone lub po 34. Grudnia 
1812. r. ukończone nakłady 
dla dobra publicznego na Re- 
mie i w Departamentach w 
moc obecnego traktatu od 
Francyi oderwanych, spada: 
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Finfrigen Landesbefigetn gue Laff, 
aind follen durch die mit der Liquis 
„baton der Landesfehulbden beauf 
tragte Kommiffion liquidire were 
den. 

Cin und oreifigher Ar 
tifel. — 

Die Urchive, Karten, Wane 
amd Urfunden aller et, welche 
Den abgetretonen Landern gegóren 
oder Die Verwaltung derfelben bes 
treffen, follen gleichgeitiq mit den 
Lander felt, odce twemu diefes 
nicht móglich fevn follte, binnen 
ciner Grijt, Die nicht [anger als 
fedhs ORonate nad) der Uebergade 
der Lander fenu darf, getreulich 
auśsgcliefert werden. 

Wieje. Beftimmung findet auf 
Die Urchive, Kartenund Platten 
Unwendung, welche iv den von 
Den verfchiedenen Armeen voribers 
gebend befegten Landern mógen 
fortgenommen worden fenn. 

Zwei und dreigigher Ar 
_ tifel. 

Dinnen einer zweimonarlichen 
Duft werden alle von einer oder 
der andern Seite in den gegen: 
wórtigen Krieg verwickelt gewefes 
ne Machte Bevollmadrigte nach 
Wien fenden, um auf cinem alls 
gemeinen RKongreffe die Verginbas 
tungen in Richtigfeit zu bringen, 
Durch welche die Beftimmungen 
Des gegenwartigen Bertrages vers 
poliftandigt werden follen. 

Drei und Breifigfter Ars 
. tifel. 

„ Die Ratififation des gegenwów 
tigen Bevtrages und dig Auówęch: 
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la charge des futurs posses- 
sesseurs du territoire, et se- 
ront liquidćes par la Commis- 
sion chargée de Ja liquidation 
des dettes des pays. 

Article trente-uniéme. 

Les archives, cartes, plans 
, et documens quelconques ap- 
partenant aux pays cédés ou 
concernant leur administra- 
tion, seront fidélement ren- 
dus en méme tems que les 
pays, ou si cela étoit impos- 
sible, dans un délai qui ne 
pourra étre de plus de plus de 
six mois aprés la remise des 
pays mémes. 

Cette stipulation est appli- 
cable aux archives, cartes et 
planches qui pourroient avoir 
ete enlevées dans les pays mo- 
mentanement occupés par les 
différentes armćes. 

Article trente-deuxiéme. 

Dans le délai de denx mois, 
toutes les Puissances qui ont 
été engagées de part et d'au- 
tre dans la présente guerre, 
enverront des Plénipotentiai- 
res a Vienne, 
dans un congrés général, les 
arrangemens qui doivent com- 
pletter les dispositions du pré. 
sent Traitć. 

Article trente-troisi¢me; 

Le présent Traité sera rati- 
fié et les ratifications en se- 

pour régler, © 

ig na przyszłych posiadaczy, 
i przez Kommissyą do likwi- 
dacyi długów kraiowych wy- 
znaczoną likwidowane być 
maią. 

Artykuł trzydziesty 
pierwszy. 

Archiwa, mappy, plany £ 
dokumenta wszelkiego rodza- 
iu, należące do odstąpionych 
kraiów lub do ich administra- 
cyi ściągaiące się, wraz zkra- 
iami, lub gdyby to nie było 
podobnem, naydaley w ciągu 
sześciu miesięcy po oddaniu 
kraiów, wiernie wydane być 
maią. 

Postanowienie takowe ścią- 
ga się również do archiwów, 
mapp i rycin, które przez rós 
Żne woyska w kraiach przez 
nie czasowo opanowanych ze 
brane zostały. 

Artykuł trzydziesty 
drugi. 

W ciągu dwóch miesięcy 
wszystkie ziedney lub drugiey 
strony w obecną woyne wcho+ 
dzące Mocarstwa, wyślą Peł- 
nomocników do Wiednia dla 
urządzenia na ogólnym tamże 
kongresie układów, które ma- 
ią uzupełnić postanowienia 
obecnego traktatu, 

Artykuł trzydziesty 
trzeci. | 

Ratifikacya traktatu obe« cnego i wymiana ratifikacyi 

x 



sfelung der Ratififationen deffetbert 
foll binnen viergehutagiger Seift, 
und wo móglich fruber erfolgen. 
« Qu Urfunbde defen haben ihn 
Bie beiderfeitigen Bevollinachtigten 
unferzeichnet und mit ibrem Wape 
pen befiegelt. 
"Gefhehen zu Paris den dreifige 

ften Mai deś Sabres Chrifti Cin 
Taufend ache bundert und viergehu. 

(L.S.) Carl Auguft 

Freiherr von Hardenberg. 

(L. 8.) Earl Wilhelm 

Freiherr o. Humboldt. 

(L. S.) Der Pring 

pon Benedent 
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ront échangées dans le délai 
de quinze jours ou plutót si 
faire se peut. 
En foi de quoi les Plénipo- 

tentiaires respectifs. Pont signé 
et y ont apposé le cachet de 
_leurs armes. 

Fait 2 Paris le trente Mai Van 
de grace Mil-hnit- cent - - qua 
torze. 

a 

(L.S.) Charles Auguste 

Baron de Hardenberg. 

(L.S.) Charles Gillaum 

Baron de Humboldt. 

€L. S.) Le Prince 

de Bénévent. 

gianna Pionka nutą eter LIL RZY RD 

onego w ciągu dni Czternastu; — 
a ieżeli być może i prędzey 
uskntecznioną być. ma. 
W dowód tego obustronni 

Pełnomocnicy takowy podpi- 
sali i swymi herbowymi s 
*trzyli pieczęciami. 

Działo -się w Paryżu, date 
trzynastego “Maja roku pań. 
skiego Tysiąc ośmset czterna. 
stego. 

(L.S.) Karol August 

Baron de Hardenberg. 

(L.S.) Karol Wilhelm 

Baron de Humboldt, 

(L.S.) Xiążę 

Benewentu, 

sA Z 5) 
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„ Ubbitioneller Aecieet, 

- Obgleid). ber. gu Bofel den Stew 
April 1795. gefchlofiene Friedeng: 
Vertrag, der gu Tilfie vom Oren 
Gulf 1807., die Pavifer Ronven: 
tion vom 20ften September 1808., 
fo wie alle feit dem, Bafeler. Fries 
Den gwifdhen. Preufen, und Sranks 
teid) gefchloffene Ronventionen-und 
Verhandlungen aller Aré dure den 
gegenwartigen Gertrag fchon an 
und fir, fic); nulount nichrig ge: 
tworden, fo haben, gleichwohl Die 
Hohen Fontrapirenden Theile zwedh 
mafig,etachtec, noch ausdviclic) 
u erflaren, dag die gedadyten 

Xtaftaten “itt allen fgren fowokl 
Offentlichen als gebeimen Artifeln 
auffóren verbindlid) zu fepn, und 
die Rontrabenten gegenfeitig fic 
jeglichen Rechtes begeben und von 
jeglicher Berbindlichfeit losfagen, 
bie daraus fliefien Fónnten. 

Se, Mletdrifilichfte Moajeftót 
_ Serfpriche, dag Die wider franzófie 

{che oder vermeiutlid) franzófifche 
im Dienfte Sr. Preugifchen Majer 
ftat befindliche oder befindlich ges 
wefene Unterthanen ergangenen 

eevete, gleichwie die etwanigen 
jut Bollftreckung derfelben gefatts 
ten Urtelsfpriche ofne Wirkung 
bleiben follen, 

Det Gegenwartige additionelle 
Actifel foll Diefelbe Kraft und Git 
Mgfeir paben, als wenn er von 
Wort zu Wort dem Haupt: Trace 
tate VOM Heutigen Tage elnverleibt 

Jabrgang 1814, 

Atsicie additiennel. 

Quoique le Traitć de paix 
conclu a Bale le 5. Avril 1795, 
celui de Tilsit du 9. Juillet 
1507; la Convention de Paris 
du 20. Septembre 1808, ainsi 
que toutes les Conventions et 
Acies_.quelconques concius 
depuis la paix de Bale entre 
la Prusse et la France soyent 
déja annullés de fait par le 
présent Traité, leshautes Par, 
ties contractanies ont jugé 
néanmoins a propos de dćcla- 
rer encore expressément, que 
les dits Traités cessent d'etre 
obligatoires, pour tous leurs 
articles tant patents que se- 
crets, et'quelles rénoncent 
mutuellement a tout droit et 
se dégagent de toute obliga- 
tion qui-pourroient en décou- 
ler. 

S$. M. Trés -Chrétienne pro: 
met que les décréts portés con- 
tre des sujets frangois ou répu- 
tés francois, étant ou ayant 
été au service de S. M. Prus- 
sienne, demeureront sans ef- 
fets, ainsi que les jugemens, 
qui ont pu étre rendus en exć- 
cution de ces décréts. 

Le présent article addition- 
ne] aura la méme force et wa- 
leur que s'il étoit inséré mot 
4 mot au Traité patent de ce 

Il sera ratifié et les rati. 

[43] 
jour. 

Artykuł dodatkowy. 

Lubo traktat pokoiu w Ba- 
zylii dnia 5. Kwietnia 1795. r. 
zawarty, traktat Tylzycki z d. 
9. Lipca 1807., konwencya 
Paryska zd. 20. Września 1808. 
tudzież „wszystkie od. czasu 
pokoiu Bazyleyskiego między 
Prussami i Francyą zawarte 
umowy i czynności wszelkie- 
go rodzaiu, przez traktat obe- 
cny, same wsobie upadły i 
są Zadnymi, wszelakoż wyso- 
kie kontraktuigce stroiy uzna- 
ły za stósowną oświadczyć ies 
szcze wyraznie, iż rzeczone 
traktaty we wszystkich swych 
tak głośnych iako i taiemnych 
artykułąch przestaią być obo. 
więzuijącymi, i kontrahenci 
wzaiemnie wszelkiego zrze- 
kaią się prawa i od wszelkie - 
go uwalniaią siebie obowia- 
zku, któreby ztąd wyniknąć 
mogły. | 

N. Król Francyi przyrzeka, 
iż wydane naprzeciw podda-- 
nym francuzkim, lub z do» 
mniemania francuzom w slu- 
żbie J. K. Mci Pruskiey będą- 
cym dekreta tudzież zapadłe 
w celu uskutecznienia tako- 
wych dekretów wyroki beg 
skutku maią pozostać. 

Obecny artykuł dodatkowy 
ma mieć tę tamę moc i wa- 
znosc, iak gdyby słownie był 
umieszczonym w głównym 
traktacie z daty dzisieyszey



dic Auswedhfelting der Ratififattos 
nen deffelben wird gleichzeltig etz 
folgen. Qu defen Urtunde haber 
ifn die beiderfeitigen Bevollmady 
tigten unterzeichnet, und mit ihre 
Wappen befiegelt. ‘ 

 Gefheben gu Paris den drei- 
figften Mai des Sabres Chrifti 
Ein Taufend Ache Hundert und 
picrzebn. 

(L.S.) Carl Auguft 
Freiherr 0, Hardenberg- 

(L.S.) Carl Wilhelm 
Freiherr 5. Dumbolde. 

LS) De Pring 
© yon DBenevent, 

ware. Geine Ratififation und. 

P
d
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fications en seront ćchangćes 
en móme tems. En foi de 
quoi les Plénipotentiaires re- 
spectifs Pont signé et y ont ap- 
posé le cachet de leurs ar- 
mes. 

Fait a Paris le trente Mai 
Pan de grace Mil - huit- Cent- 
quatorze. 

, 

(L.S.) Charles Auguste 
Baron de Hardenberg. 

(L. 8.) Charles Guillaume 
Baron de Humboldt. 

(L..S.). Le Prince 
de Beneyent. 

ł ° 

ratifikacya onegoż i wymiana 
ratifikacyi w iednym czasie - 
nastąpią. W dowód czego 
Pełnomocnicy obustronni ta- 
kowy podpisali i pieczęci swe 

- herbowe przyłożyli. 

Działo się w Paryżu dnia. 
trzydziestego Maja roku pań- 
skiego Tysiąc ośmset czterna- 
stego. 

(L.S.) Karol August 
Baron de Hardenberg. 

(L.S.) Karol Wilhelm 
Baron de Humboldt, 

(L.S.)  Kiążę. 
Benewentu. 


